ﺍﻳﻦ ﻧ

ﺸﺮﻳﻪ
ﺭﺍﻳﮕﺎ

ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ 1385 ،ﺧﻮﺭﺷﻴﺪﻯ 2006 ،ﺗﺮﺳﺎﻳﻰ

ﻧﺸﺮﻳﻪ ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ

• ﺟﺸﻦ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺧﺠﺴﺘﻪ ﺑﺎﺩ
• ﺑﺰﺭﮔﺪﺍﺷﺖ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ
ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ -ﺯﺑﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ
•
ِ
• ﮔﺎﺗﻬﺎ ،ﺳﺮﻭﺩﻫﺎﻯ ﺯﺭﺗﺸﺖ
• ﺑﻴﺴﺘﻮﻥ ﺩﺭ ﺭﺩﻩ ﺁﺛﺎﺭ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺟﻬﺎﻥ
• ﺑﺎﺯﻳﻬﺎﻯ ﻭﺭﺯﺷﻰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ

ﺩﻛﺘﺮﺷﺎﭘﻮﺭ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺩﺭﮔﺬﺷﺖ

ﻥ ﻣﻰ

ﺑﺎﺷﺪ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ

• ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ ،ﺩﻳﻨﻰ ،ﺧﺒﺮﻯ ،ﺍﺟﺘﻤﺎﻋﻰ ،ﻋﻠﻤﻰ،
ﺍﺩﺑﻰ ﻭ ﻏﻴﺮ ﺳﻴﺎﺳﻰ
ﺮﺍﺑﺮ ﺑﺎ 1385
• ﭘﺎﻳﻴﺰ 3744ﺩﻳﻨﻰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ ﺑﺮﺍﺑﺮ
ﺧﻮﺭﺷﻴﺪﻯ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺑﺎ  2006ﺗﺮﺳﺎﻳﻰ
• ﺷﻤﺎﺭﻩ ﺳﻮﻡ ،ﺗﻴﺮﺍژ  5ﻫﺰﺍﺭ ﻧﺴﺨﻪ
• ﺳﺮﺩﺑﻴﺮ :ﻣﻬﺮﺩﺍﺩ ﻣﺎﻧﺪﮔﺎﺭﻯ
• ﺯﻳﺮ ﻧﻈﺮ:

ﮔﺮﻭﻩ ﺍﻧﺘﺸﺎﺭﺍﺕ ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ
• ﺑﺎ ﻫﻤﻜﺎﺭﻯ ﺍﻧﺠﻤﻦ ﻣﺪﻳﺮﺍﻥ ﮔﺮﺩﺵ  14ﻣﺮﻛﺰ:

ﻣﻨﻴﮋﻩ ﺍﺭﺩﺷﻴﺮﻯ ،ﻧﺴﺮﻳﻦ ﺍﺭﺩﻳﺒﻬﺸﺘﻰ،
ﺁﺭﻣﻴﺘﻰ ﻳﺰﺩﺍﻧﻰ ،ﻫﻮﺷﻨﮓ ﻓﺮﻫﻤﻨﺪ،
ﺍﺭﺩﺷﻴﺮ ﺑﺎﻏﺨﺎﻧﻴﺎﻥ ﻭ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭ ﺍﻓﺸﺎﺭﻯ
• ﺗﺮﺗﻴﺐ ﺍﻧﺘﺸﺎﺭ :ﻫﻢ ﺍﻛﻨﻮﻥ ﻫﺮ ﺳﻪ ﻣﺎﻩ ﻳﻜﺒﺎﺭ
• ﻋﻜﺲ ﻫﺎﻯ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎﻯ ﻭﺭﺯﺷﻰ :ﻓﺮﻳﺪﻭﻥ
ﺩﻣﻬﺮﻯ ﻭ Oshihan.org
• ﺗﺎﻳﭗ ﻭ ﺻﻔﺤﻪ ﺑﻨﺪﻯ ﺍﺯ  :ﺣﺴﻦ ﻋﻠﻴﺰﺍﺩﻩ
• ﻫﻤﻜﺎﺭﺍﻥ ﮔﺮﻭﻩ ﺍﻧﺘﺸﺎﺭﺍﺕ:
ﺷﻬﺮﻭﺯ ﺍﺵ ،ﻣﻮﺑﺪ ﺑﻬﺮﺍﻡ ﺩﺑﻮ ،ﺁﺭﻣﻴﺘﺎ
ﺩﻻﻝ ،ﺩﻛﺘﺮ ﻧﻴﺎﺯ ﻛﺴﺮﻭﻯ  ،ﺩﻛﺘﺮ
ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺁﺯﺍﺩﻯ ،ﻣﻬﺮﺩﺍﺩ ﻣﺎﻧﺪﮔﺎﺭﻯ
 ،ﻧﺴﺮﻳﻦ ﺍﺭﺩﻳﺒﻬﺸﺘﻰ ،ﺷﺎﻩ ﺑﻬﺮﺍﻡ ﭘﻮﻻﺩ
ﺯﻧﺪﻯ ،ﻣﻬﺰﺍﺩ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭﻯ ،ﻣﻮﺑﺪ ﻛﺎﻣﺮﺍﻥ
ﺟﻤﺸﻴﺪﻯ  ،ﺁﺭﻣﺎﻥ ﺁﺭﻳﺎﻧﻪ

• ﺩﻳﮕﺮ ﻫﻤﻜﺎﺭﺍﻥ ﻛﻪ ﻣﺎ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺷﻤﺎﺭﻩ
ﻳﺎﺭﻯ ﺩﺍﺩﻧﺪ :ﻣﺎﻧﺪﺍﻧﺎ ﭘﻴﺸﺪﺍﺩﻯ ﻣﺰﺩﻳﺴﻨﻰ
 ،ﺟﻤﺸﻴﺪ ﭘﻴﺸﺪﺍﺩﻯ ،ﺗﻮﺭﺍﻥ ﺑﻬﺮﺍﻣﻰ
)ﺷﻬﺮﻳﺎﺭﻯ( ،ﺩﻛﺘﺮ ﭘﺮﻭﻳﺰ ﻛﻮﭘﺎﻳﻰ ،ﺭﺳﺘﻢ ﺷﻴﺮ
ﻣﺮﺩﻳﺎﻥ ،ﺷﻬﺮﻩ ﺧﺪﺍﻭﻧﺪﻯ ،ﺁﺭﻭﻳﺲ ﺭﺷﻴﺪﻯ،
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﺎﻗﺮ ﻋﻠﻮﻯ ،ﻣﻮﺑﺪ ﻛﻮﺭﺵ ﻧﻴﻜﻨﺎﻡ،
ﺁﺭﺵ ﺿﻴﺎ ﺗﺒﺮﻯ ،ﺩﻛﺘﺮ ﻋﻠﻰ ﺍﻛﺒﺮ ﺟﻌﻔﺮﻯ،
ﺍﺭﺷﺎﻡ ﺩﻳﺎﻧﺖ ،ﺍﻧﻮﺷﻴﺮﻭﺍﻥ ﻣﻬﺮﻭﺭﺯﺍﻥ ،ﺗﻬﺮﺍﻥ
ﻗﺼﺮﻯ  ،ﺩﻛﺘﺮ ﻧﺎﺻﺮ ﺍﻧﻘﻄﺎﻉ ﻭ ﺩﻛﺘﺮ ﺍﺑﺮﻭﺭ
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ﺳﺨﻦ ﻧﺨﺴﺖ

ﺗﻤﺎﺷﺎﻯ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎﻯ ﻭﺭﺯﺷﻰ ﻓﻮﺗﺒﺎﻝ ﺟﺎﻡ ﺟﻬﺎﻧﻰ ﺷﻮﺭ ﻭ ﻫﻴﺠﺎﻥ ﺯﻳﺎﺩﻯ ﺩﺭ ﻣﻴﺎﻥ ﺑﺴﻴﺎﺭﻯ ﺍﺯ ﻣﺮﺩﻡ ﺍﻳﻦ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﺑﻮﻳﮋﻩ ﻣﻬﺎﺟﺮﻳﻦ ﻣﻘﻴﻢ ﺍﻳﻦ ﻛﺸﻮﺭ ﺑﻮﺟﻮﺩ ﺁﻭﺭﺩ ﻭ ﺑﻪ
ﺭﺍﺳﺘﻰ ﺗﻴﻤﻰ ﻛﻪ ﺑﺎﺯﻳﻜﻨﺎﻥ ﺁﻥ ﺩﺍﺭﺍﻯ ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻰ ،ﻫﻤﺒﺴﺘﮕﻰ ﻭ ﻣﺪﻳﺮﻳﺖ ﻳﺎ ﺭﻫﺒﺮﻯ ﺩﺭﺳﺖ ﺑﻮﺩ ﺑﻪ ﻣﻘﺎﻡ ﻗﻬﺮﻣﺎﻧﻰ ﺭﺳﻴﺪ .ﻳﻜﭙﺎﺭﭼﮕﻰ ،ﻣﺪﻳﺮﻳﺖ ﺩﺭﺳﺖ ﻭ ﺭﺍﻫﺒﺮﻯ
ﺩﺭ ﻫﺮ ﺳﺎﺯﻣﺎﻥ ﻳﺎ ﮔﺮﻭﻩ ﻭ ﻳﺎ ﻛﺸﻮﺭﻯ ﻣﻮﺟﺐ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ ﻭ ﺳﺮﺑﻠﻨﺪﻯ ﺁﻥ ﻣﻰ ﮔﺮﺩﺩ.
ﺍﻓﺰﻭﻧﻰ ﻛﻮچ ﻭ ﻣﻬﺎﺟﺮﺕ ﮔﺮﻭﻩ ﺯﻳﺎﺩﻯ ﺍﺯ ﻣﺎ ﺑﻬﺪﻳﻨﺎﻥ ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﺳﻮ ﺍﺯ ﺟﻬﺎﻥ ﺑﺪﻭﻥ ﺷﻚ ﻣﺎ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺁﺳﺘﺎﻧﻪ ﻳﻚ ﺩﮔﺮﮔﻮﻧﻰ ﺍﺟﺘﻤﺎﻋﻰ ﻗﺮﺍﺭ ﺩﺍﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ
ﺑﺎ ﺁﻏﻮﺷﻰ ﺑﺎﺯ ﻭ ﺩﻟﻰ ﺁﻛﻨﺪﻩ ﺍﺯ ﻣﻬﺮ ﻭ ﺩﻭﺳﺘﻰ ﺑﻪ ﭘﻴﺸﻮﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﻭ ﻧﺎﺯﻧﻴﺎﻥ ﻣﻴﺮﻭﺩ .ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﺑﺎ ﺧﻮﺩ ﻛﻮﻟﻪ ﺑﺎﺭﻯ ﺍﺯ ﺩﺍﺳﺘﺎﻧﻬﺎ ﻭ ﺧﺎﻃﺮﺍﺕ ﺧﻮﺏ ﻭ
ﺑﺪ ﻭ ﺣﻘﺎﻳﻘﻰ ﺗﻠﺦ ﻭ ﺷﻴﺮﻳﻦ ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﺩﻳﺎﺭ ﻣﻰ ﺁﻭﺭﻧﺪ .ﺍﻳﻦ ﺑﻬﺪﻳﻨﺎﻥ ﻧﻴﺎﺯ ﺑﻪ ﻫﻤﻜﺎﺭﻯ ﻭ ﻫﻤﻴﺎﺭﻯ ﺩﺍﺭﻧﺪ .ﻓﺮﺍﻣﻮﺵ ﻧﻜﻨﻴﻢ ﻛﻪ ﻣﺎ ﺑﻪ ﭘﻴﺎﻡ ﺧﺮﺩﻭﺭﺯﻯ ﻭ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻧﻴﻚ ﻛﻪ
ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ ﺑﻪ ﺟﻬﺎﻧﻴﺎﻥ ﺩﺍﺩﻩ ﺍﺳﺖ ﭘﺎﻳﺒﻨﺪ ﻫﺴﺘﻴﻢ ﻭ ﺑﻪ ﺁﻳﻨﺪﻩ ﺍﻯ ﺭﻭﺷﻦ ﺑﺪﻭﺭ ﺍﺯ ﻫﺮ ﮔﻮﻧﻪ ﺧﺮﺍﻓﺎﺕ ﻭ ﻣﻮﻫﺎﻣﺎﺕ ﻣﻰ ﻧﮕﺮﻳﻢ.
ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ ﺩﺭ ﺭﺍﺳﺘﺎﻯ ﻫﻤﻔﻜﺮﻯ ﻭ ﻫﻤﻴﺎﺭﻯ ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﮔﺮﻭﻫﻰ ﻣﺘﺸﻜﻞ ﻭ ﻧﺸﺴﺖ ﻫﺎﻳﻰ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺭﺍﻩ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻛﺮﺩﻩ ﺍﺳﺖ.
ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ ﺑﺎ ﺳﺮﺷﻤﺎﺭﻯ ﺩﻗﻴﻖ ﻫﻤﻮﻧﺪﺍﻥ ﻭ ﺑﺎ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﺑﻪ ﺍﻣﻜﺎﻧﺎﺕ ﻛﻨﻮﻧﻰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﻣﻘﻴﻢ ﺍﻣﺮﻳﻜﺎ ﻫﺴﺘﻨﺪ ﻣﻰ ﺗﻮﺍﻧﺪ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﺭﻳﺰﻯ ﺩﺭﺳﺖ ﺗﺮﻯ
ﺍﻧﺠﺎﻡ ﺩﺍﺩﻩ ،ﺍﻧﭽﻨﺎﻧﻜﻪ ﻗﺎﺩﺭ ﺧﻮﺍﻫﺪ ﺑﻮﺩ ﭘﺮﻭژﻩ ﻫﺎﻯ ﻛﻮﺗﺎﻩ ﻣﺪﺕ ﻭ ﺩﺭﺍﺯ ﻣﺪﺕ ﻭ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﺭﻳﺰﻯ ﻫﺎﻯ ﺁﻳﻨﺪﻩ ﺭﺍ ﺩﻗﻴﻖ ﺗﺮ ﭘﻴﺶ ﺑﻴﻨﻰ ﻛﺮﺩﻩ ﻭ ﺑﻪ ﻣﺮﺣﻠﻪ ﺍﺟﺮﺍ ﺩﺭﺁﻭﺭﺩ
ﺗﺎ ﻫﻤﮕﺎﻥ ﺍﺯ ﺁﻥ ﺑﻬﺮﻩ ﻣﻨﺪ ﮔﺮﺩﻧﻨﺪ .ﺑﺪﻳﻦ ﺳﺒﺐ ﻫﻤﻮﻧﺪﻯ ﻳﺎ ﺑﻪ ﻋﻀﻮﻳﺖ ﺩﺭﺁﻣﺪﻥ ﺑﻪ ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻫﻤﻪ ﻫﻤﻜﻴﺸﺎﻥ ﭘﻴﺸﻨﻬﺎﺩ ﻣﻰ ﻛﻨﻴﻢ ﻭ ﺁﻥ ﺭﺍ ﺑﺎﻳﺴﺘﻪ ﻣﻰ
ﺩﺍﻧﻴﻢ .ﺍﻳﻦ ﭼﻨﻴﻦ ﺑﺎﺩ ﻛﻪ ﺁﺭﺯﻭ ﺩﺍﺭﻳﻢ.

ﺑﺰﺭﮔﺪﺍﺷﺖ ﻛﻮﺭﺵ ﺑﺰﺭگ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ 2006

ﻓﺮﻣﺎﻥ ﺣﻘﻮﻕ ﺑﺸﺮ ﻛﻮﺭﺵ ﺑﺰﺭگ

• ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻭﺍﺑﺴﺘﻪ ﺑﻪ ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ
ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ ﺍﺯ ﺗﻤﺎﻣﻰ ﻧﻮﻳﺴﻨﺪﮔﺎﻥ ﻣﻘﺎﻟﻪ ﻣﻰ ﭘﺬﻳﺮﺩ.

ﺑﺨﺸﻰ ﺍﺯﻓﺮﻣﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺍﺯ ﺳﻮﻯ ﻛﻮﺭﺵ ﺑﺰﺭگ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  535ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﻣﻴﻼﺩ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ

• ﻣﻘﺎﻻﺕ ﻣﻰ ﺑﺎﻳﺪ ﺑﺎ ﺧﻂ ﺧﻮﺍﻧﺎ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺑﺎﺷﺪ.
•ﮔﺮﻭﻩ ﺍﻧﺘﺸﺎﺭﺍﺕ ﺩﺭ ﻭﻳﺮﺍﻳﺶ ﻭ ﻛﻮﺗﺎﻩ
ﻛﺮﺩﻥ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﻫﺎ ﺁﺯﺍﺩ ﺍﺳﺖ ﻭ ﻣﻘﺎﻻﺕ ﺭﺳﻴﺪﻩ
ﺑﺎﺯﮔﺮﺩﺍﻧﺪﻩ ﻧﻤﻰ ﺷﻮﻧﺪ.
• ﻧﻈﺮﻫﺎ ﻭ ﭘﻴﺸﻨﻬﺎﺩﺍﺕ ﻣﻨﻌﻜﺲ ﺷﺪﻩ ﺩﺭ ﻧﻮﺷﺘﻪ
ﻫﺎ ﺭﺍﻯ ﻭ ﻧﻈﺮ ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻭ ﻳﺎ ﻣﺮﻛﺰ
ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻧﻤﻰ ﺑﺎﺷﺪ.

ﻣﻨﻢ ﻛﻮﺭﺵ ﺷﺎﻩ ﺷﺎﻫﺎﻥ ،ﺷﺎﻩ ﺑﺰﺭگ ،ﺷﺎﻩ ﻗﺪﺭﺗﻤﻨﺪ ،ﺷﺎﻩ ﺑﺎﺑﻞ ،ﺷﺎﻩ ﺳﻮﻣﺮ ﻭ ﺁﻛﺎﺩ ،ﺷﺎﻩ ﭼﻬﺎﺭ ﻛﺸﻮﺭ ،ﭘﺴﺮ ﻛﻤﺒﻮﺟﻴﻪ ﺷﺎﻩ ﺑﺰﺭگ ﺷﺎﻩ ﺷﻬﺮ ﺍﻧﺸﺎﻥ ،ﻧﻮﺍﺩﻩ ﻛﻮﺭﺵ
ﺷﺎﻩ ﺑﺰﺭگ ﺍﺯ ﺷﺎﺧﻪ ﺳﻠﻄﻨﺖ ﺟﺎﻭﻳﺪﺍﻥ ﻛﻪ ﺩﻭﺩﻣﺎﻧﺶ ﻣﻮﺭﺩ ﻣﻬﺮ ﺍﻫﻮﺭﺍﻣﺰﺫﺍ ﻭ ﺣﻜﻮﻣﺘﺶ ﺑﻪ ﺩﻟﻬﺎ ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺍﺳﺖ.
ﻫﻨﮕﺎﻣﻴﻜﻪ ﺑﺎ ﺁﺭﺍﻣﺶ ﻭ ﺩﻭﺳﺘﻰ ﻭﺍﺭﺩ ﺑﺎﺑﻞ ﺷﺪﻡ ﺩﺭ ﻣﻴﺎﻥ ﺷﺎﺩﻯ ﻭ ﺳﺮﻭﺭ ﻫﻤﻪ ﻣﺮﺩﻡ ﺩﺭ ﻛﺎﺥ ﺷﺎﻫﺎﻥ ﺑﺎﺑﻞ ﺑﻪ ﺗﺨﺖ ﺷﺎﻫﻰ ﻧﺸﺴﺘﻢ .ﻟﺸﻜﺮ ﺑﺰﺭگ ﻣﻦ ﺻﻠﺢ ﺁﻣﻴﺰ ﺩﺭ
ﻣﻴﺎﻥ ﺷﻬﺮ ﺑﺎﺑﻞ ﺣﺮﻛﺖ ﻛﺮﺩ ﻭ ﻧﮕﺬﺍﺷﺘﻢ ﺁﺯﺍﺭ ﻭ ﺍﺫﻳﺘﻰ ﺑﻪ ﻣﺮﺩﻡ ﺍﻳﻦ ﺷﻬﺮ ﻭ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﺳﻮﻣﺮ ﻭ ﺁﻛﺎﺩ ﻭﺍﺭﺩ ﺁﻳﺪ .ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﺍﻣﻮﺭ ﺩﺍﺧﻠﻰ ﻭ ﺍﻣﺎﻛﻦ ﻣﻮﺭﺩ ﺳﺘﺎﻳﺶ ﺑﺎﺑﻞ
ﻣﺮﺍ ﺗﻜﺎﻥ ﺩﺍﺩ.
ﻓﺮﻣﺎﻥ ﺩﺍﺩﻡ ﻫﻤﻪ ﺩﺭ ﭘﺮﺳﺘﺶ ﺧﺪﺍﻯ ﺧﻮﺩ ﺁﺯﺍﺩ ﺑﺎﺷﻨﺪ ﻭ ﺑﻰ ﺩﻳﻨﺎﻥ ﺁﻧﺎﻥ ﺭﺍ ﺁﺯﺍﺭ ﻧﺪﻫﻨﺪ.
ﻓﺮﻣﺎﻥ ﺩﺍﺩﻡ ﻫﻴﭽﻴﻚ ﺍﺯ ﺧﺎﻧﻪ ﻫﺎﻯ ﻣﺮﺩﻡ ﺧﺮﺍﺏ ﻧﺸﻮﺩ ﻭ ﻫﻴﭻ ﻛﺲ ﺍﺯ ﺍﻫﺎﻟﻰ ﺷﻬﺮ ﺭﺍ ﺍﺯ ﻫﺴﺘﻰ ﺳﺎﻗﻂ ﻧﻜﻨﻨﺪ.
ﻓﺮﻣﺎﻥ ﺩﺍﺩﻡ ﺗﻤﺎﻡ ﻣﻌﺎﺑﺪ ﺑﺴﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺷﻬﺮ ﺑﺎﺑﻞ ﻭ ﺳﻮﻣﺮ ﻭ ﺷﻮﺵ ﻭ ﺁﻛﺎﺩ ﻭ ﻫﻤﻪ ﺳﺮﺯﻣﻴﻨﻬﺎﻯ ﺁﻥ ﻃﺮﻑ ﺩﺟﻠﻪ ﻗﺮﺍﺭ ﺩﺍﺭﻧﺪ ﻭ ﺍﺯ ﺩﻭﺭﺍﻥ ﮔﺬﺷﺘﻪ ﺑﻨﺎ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﮔﺸﻮﺩﻩ
ﺷﻮﻧﺪ ﻭ ﻫﻤﻪ ﺧﺪﺍﻳﺎﻥ ﺍﻳﻦ ﻧﻴﺎﻳﺸﮕﺎﻫﻬﺎ ﺭﺍ ﺑﺠﺎﻯ ﺧﻮﺩﺷﺎﻥ ﺑﺎﺯ ﮔﺮﺩﺍﻧﺪﻡ ﺗﺎ ﻫﻤﻴﺸﻪ ﺩﺭ ﺁﻧﺠﺎ ﻣﻘﻴﻢ ﺷﻮﻧﺪ.
ﻓﺮﻣﺎﻥ ﺩﺍﺩﻡ ﺧﺪﺍﻳﺎﻥ ﺳﻮﻣﺮ ﻭ ﺁﻛﺎﺩ ﺭﺍ ﻛﻪ ﻧﺒﻮﻧﻴﺪ ﺑﻪ ﺑﺎﺑﻞ ﺁﻭﺭﺩﻩ ﻭ ﺳﺒﺐ ﺧﺸﻢ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ ﺑﻰ ﺁﺳﻴﺐ ﺑﻪ ﺟﺎﻳﮕﺎﻩ ﺁﻧﻬﺎ ﻛﻪ ﺷﺎﺩﻯ ﺩﻝ ﻧﺎﻡ ﺩﺍﺷﺖ ﺑﺎﺯﮔﺮﺩﺍﻧﺪﻡ.
ﺗﻤﺎﻡ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻫﻤﻪ ﻛﺸﻮﺭﻫﺎﻯ ﺟﻬﺎﻥ ﺍﺯ ﺩﺭﻳﺎﻯ ﺑﺎﻻ ﺗﺎ ﭘﺎﻳﻴﻦ ﻭ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻥ ﻏﺮﺏ ﻛﻪ ﺩﺭ ﭼﺎﺩﺭ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﻣﻰ ﻛﺮﺩﻧﺪ ﻫﻤﻪ ﭘﻴﺸﻜﺶ ﺳﻨﮕﻴﻦ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺑﺎﺑﻞ
ﺁﻭﺭﺩﻧﺪ ﻭ ﺑﻪ ﻣﻦ ﺩﺍﺩﻧﺪ.
ﺍﻫﺎﻟﻰ ﺍﻳﻦ ﻣﺤﻞ ﻫﺎ ﺭﺍ ﺟﻤﻊ ﻛﺮﺩﻡ ﻭ ﺧﺎﻧﻪ ﻫﺎﻯ ﺁﻧﻬﺎ ﺭﺍ ﻛﻪ ﺧﺮﺍﺏ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ ﺭﺍ ﺍﺯ ﻧﻮ ﺳﺎﺧﺘﻢ ﻭ ﺻﻠﺢ ﻭ ﺁﺭﺍﻣﺶ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻫﻤﻪ ﺑﺨﺸﻴﺪﻡ.
ﺍﻫﻮﺭﺍﻣﺰﺩﺍ ﺍﺯ ﻣﻦ ﺧﺮﺳﻨﺪ ﺷﺪ ﻭ ﺑﻪ ﻣﻦ ﻛﻪ ﻛﻮﺭﺵ ﻫﺴﺘﻢ ﻭ ﺑﻪ ﭘﺴﺮﻡ ﻛﻤﺒﻮﺟﻴﻪ ﻭ ﺑﻪ ﺗﻤﺎﻣﻰ ﺳﭙﺎﻫﻴﺎﻥ ﻣﻦ ﺍﻓﺰﻭﻧﻰ ﻭ ﻓﺮﺧﻨﺪﮔﻰ ﺭﺍ ﺑﺨﺸﻴﺪ.
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ﺗﻮﺍﻧﻴﺪ ﻧﺸﺮﻳﻪ ﻫﺎﻯ ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ ﺭﺍ
ﺑﺒﻴﻨﻴﺪ.

ﺑﺎ ﺳﭙﺎﺱ ﻓﺮﺍﻭﺍﻥ ﺍﺯ ﺩﻫﺸﻤﻨﺪﺍﻥ ﮔﺮﺍﻣﻰ
ﺁﻗﺎﻯ ﻓﺮﻳﺪﻭﻥ ﺯﺍﺑﻠﺴﺘﺎﻧﻰ ﻣﺮﺍﺩﻯ
ﺧﺎﻧﻢ ﻣﻬﺮﻯ ﻭ ﺁﻗﺎﻯ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭ ﺧﻨﻴﺪﻩ
ﻛﻪ ﺑﺎ ﮔﺸﺎﺩﻩ ﺩﺳﺘﻰ ﻭ ﺑﺰﺭﮔﻮﺍﺭﻯ ﺳﺘﺎﻳﺶ ﺑﺮﺍﻧﮕﻴﺰ ،ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﺭﺳﺎﻧﻪ ﻳﺎﺭﻯ ﺩﺍﺩﻩ ﺍﻧﺪ
ﻭ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﺳﺮﭘﺎ ﻣﺎﻧﺪﻥ ﺁﻥ ﺭﺍ ﻓﺮﺍﻫﻢ ﺁﻭﺭﺩﻩ ﺍﻧﺪ ،ﺍﺭﺝ ﻣﻰ ﻧﻬﻴﻢ.
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ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ
ﻴﺮﻭﺍﻥ ﻣﻬﺮﻭﺭﺯﺍﻥ
ﺍﺯ ﺍﻧﻮﺷﻴﺮﻭﺍﻥ
ﺑﺮﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺯ ﻓﺮﻭﻫﺮ
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺑﺎ ﮔﺮﺩﻭﻧﻪ ﺍﻯ ﺯﺭﻳﻦ ،ﺑﺎ ﺑﺎﻝ ﺯﺭﺍﻓﺸﺎﻥ
ﺑﺎ ﮔﻨﺪﻡ ﺯﺍﺭﻫﺎ ﻭ ﺗﺎﻛﺴﺘﺎﻥ ﻫﺎﻯ ﺯﺭﻳﻦ ﻛﻪ ﭘﻬﻨﻪ
ﺩﺷﺖ ﻭ ﺩﻣﻦ ﻛﺮﺩ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺑﺎ ﺩﺭﻓﺶ ﻛﺎﻭﻳﺎﻧﻰ ﻭ ﭘﺘﻚ ﻛﺎﻭﻩ ﻯ
ﺁﻫﻨﮕﺮ ،ﻭ ﺟﻮﺍﻧﻤﺮﺩﻯ ﭼﺮﻣﻴﻦ ﭘﻮﺵ ﺩﻻﻭﺭ ،ﻛﻪ
ﺩﺭﻭﻍ ﻭ ﺗﺮﻓﻨﺪ ﻭ ﻓﺮﻳﺐ ﺭﺍ ﺑﺎﻭﺭ ﻧﺪﺍﺷﺖ ﻭ ﺑﺎﺯﻭﺍﻥ
ﺳﺘﺒﺮﺵ ﺭﺍ ﭘﺸﺘﻮﺍﻧﻪ ﻯ ﻗﻴﺎﻡ ﭘﻴﺮﻭﺯﻣﻨﺪﺵ ﻛﺮﺩ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺑﺎ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﻣﻬﺮﮔﺎﻧﻰ ،ﺑﺎ ﻧﻮﻳﺪ ﺑﺮﻛﺖ
ﻭ ﻣﻬﺮﺑﺎﻧﻰ ﻭ ﻣﻬﺮ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺑﺎ ﺳﺮﻭﺩ ﻭ ﺳﺮﻭﺵ ﺁﺳﻤﺎﻧﻰ ﻛﻪ
ﺧﻮﺑﻰ ﻭ ﭘﺎﻛﻰ ﻭ ﺍﺷﻮﻳﻰ ﻭ ﺭﺍﺳﺘﻰ ﺍﻫﻮﺭﺍﻳﻰ ﺭﺍ
ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﺑﮕﺴﺘﺮﺍﻧﺪ ﻭ ﺯﺷﺖ ﻧﻬﺎﺩﺍﻥ ﻭ ﻛﺞ
ﺭﻭﺍﻥ ﻭ ﻛﺞ ﺭﻓﺘﺎﺭﺍﻥ ﻭ ﺍﻫﺮﻳﻤﻨﻴﺎﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺧﻄﻪ
ﻯ ﭘﺎﻙ ﺑﺮﻫﺎﻧﺪ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺑﺎ ﺭﻧﮓ ﻭ ﺑﻮﻯ ﺁﺭﻳﺎﻳﻰ ﻭ ﺑﺎ ﻧﻘﺶ
ﺁﺳﻤﺎﻧﻰ ﺑﺎ ﺁﻳﻴﻦ ﻭ ﺭﺳﻢ ﺟﺎﻭﺩﺍﻧﻰ ﻭ ﺧﻴﺮ ﻭ ﺧﻴﺮﺍﺕ
ﻭ ﮔﻬﻨﺒﺎﺭ ﻣﻬﺮﮔﺎﻧﻰ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺑﺎ ﭘﺎﻳﻴﺰ ﺑﺮگ ﺭﻳﺰﺍﻥ ﺑﺎ ﺁﻣﻴﺰﺵ ﺁﺏ
ﻭ ﺁﺗﺶ .ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﻛﻪ ﺭﻧﮕﻴﻦ ﻛﻤﺎﻥ ﺁﺳﻤﺎﻧﻰ
ﺍﺵ ﺳﺮﺥ ﻭ ﺳﭙﻴﺪ ﻭ ﺳﺒﺰ ﻛﻪ ﺩﺭﻓﺶ ﻛﺎﻭﻳﺎﻥ ﺭﺍ
ﺑﻪ ﺟﻠﻮ ﺁﻭﺭﺩ ﻭ ﭘﺮﭼﻢ ﺑﺮﺍﻓﺮﺍﺷﺘﻪ ﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻣﺎ ﺭﺍ
ﻳﺎﺩﺁﻭﺭ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺩﺭ ﻭﺭﺍﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺩﺭ ﮔﻮﺷﻪ ﻭ ﻛﻨﺎﺭ
ﺩﻧﻴﺎ ﺑﺎ ﺍﺷﻚ ﻭ ﺩﺭﺩ ﻭ ﺣﺴﺮﺕ ﺍﻳﻦ ﺁﺷﻨﺎﻯ ﻏﺮﺑﺖ
ﻏﺮﻳﺐ ﻭ ﺑﺎ ﻳﺎﺩ ﻭ ﻳﺎﺩﮔﺎﺭ ﺟﺸﻦ ﻣﻬﺮﮔﺎﻧﻰ ﺑﺎ ﻓﺮﺍﺯﻯ
ﺍﺯ ﺳﻨﺖ ﻫﺎ ﻭ ﺁﻳﻴﻦ ﻫﺎﻯ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺑﺎ ﺷﻌﺎﺭ ﺯﻳﺒﺎ ﺍﺯ
ﺍﻫﻮﺭﺍﻣﺰﺩﺍﻯ ﻧﻴﺎﻛﺎﻥ ﺩﺭ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻧﻴﻚ ﻭ ﮔﻔﺘﺎﺭ ﻧﻴﻚ
ﻭ ﻛﺮﺩﺍﺭ ﻧﻴﻚ ﺑﻪ ﻧﻴﺎﻳﺶ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﻣﻰ ﺭﻭﻳﻢ ﻭ ﺍﺯ
ﻫﻨﺮ ﻭ ﺁﻳﻴﻦ ﻭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﻭ ﻋﻨﺼﺮ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺖ
ﭘﺎﺳﺪﺍﺭﻯ ﻭ ﻧﮕﻬﺒﺎﻧﻰ ﻣﻰ ﻛﻨﻴﻢ ﻭ ﺩﺭ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺁﺳﻴﺐ
ﻫﺎ ﻭ ﮔﺰﻧﺪﻫﺎﻯ ﺣﻮﺍﺩﺙ ﻭﻇﻴﻔﻪ ﻯ ﺍﻧﺴﺎﻧﻰ ﻭ ﻣﻴﻬﻨﻰ
ﻣﻰ ﺩﺍﻧﻴﻢ .ﺑﺎﻭﺭ ﺩﺍﺭﻳﻢ ﻛﻪ ﻧﻬﺎﻝ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺩﺭ ﺟﺎﻣﻌﻪ
ﺍﻯ ﺁﺯﺍﺩ ﺑﺎﺭﻭﺭ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ﻭ ﺍﮔﺮ ﺁﺯﺍﺩﻯ ﻓﺮﻫﻨﮓ
ﭘﮋﻭﻫﻴﺪﻩ ﺷﻮﺩ ﭼﮕﻮﻧﮕﻰ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﺑﻬﺒﻮﺩ ﻣﻰ ﻳﺎﺑﺪ.
ﻫﻨﺮ ﻭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺭﻳﺸﻪ ﺩﺭ ﺍﻋﻤﺎﻕ ﻣﺎ ﺩﺍﺭﺩ ﻭ ﺍﺯ ﺟﺎﻥ
ﻫﺎ ﻭ ﺭﻭﺍﻥ ﻫﺎﻯ ﭘﺎﻙ ﻣﺎﻳﻪ ﻣﻰ ﮔﻴﺮﻧﺪ ﻭ ﺩﺭ ﺟﺎﻥ ﻭ
ﺭﻭﺍﻥ ﻫﺎﻯ ﭘﺎﻙ ﻧﺸﺎﻥ ﻣﻰ ﮔﺬﺍﺭﻧﺪ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺁﻣﺪ ﺩﺭ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﻣﺎ ﺩﺭ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﻫﺎﻯ
ﺩﻭﺭ ﻭ ﺑﺎ ﻫﺰﺍﺭﺍﻥ ﻓﺮﺳﻨﮓ ﻭ ﺩﻭﺭ ﺍﺯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ
ﺑﺎ ﻫﺰﺍﺭﺍﻥ ﺭﺷﺘﻪ ﻧﺎﮔﺴﺴﺘﻨﻰ ﺑﺎ ﺁﺭﻣﺎﻥ ﻫﺎﻯ ﻛﻬﻦ ﻭ
ﺳﻨﺖ ﻫﺎﻯ ﺩﻭﺩﻣﺎﻥ ﻫﺎ ﻭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﺁﺑﺎﺩ ﺑﻪ
ﻫﻢ ﭘﻴﻮﻧﺪ ﻭ ﭘﻴﻮﺳﺘﻪ ﺍﻧﺪ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺭﺍ ﻣﻰ ﺳﺘﺎﻳﻴﻢ ﻛﻪ ﺩﺍﺭﻧﺪﻩ ﻯ ﺩﺷﺖ ﻫﺎﻯ
ﺑﻰ ﭘﺎﻳﺎﻥ ﻭ ﺳﺎﺯﮔﺎﺭ ﻭ ﺳﺮﺷﺎﺭ ﺍﺯ ﺷﺎﺩﻯ ﻭ ﻫﻢ
ﺁﻫﻨﮕﻰ ﻭ ﺁﺳﺎﻳﺶ .ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺭﺍ ﻣﻰ ﺳﺘﺎﻳﻴﻢ ﻛﻪ ﻣﻬﺮ
ﺑﻪ ﻳﺎﺭﻯ ﻣﺎﻥ ﺁﻳﺪ .ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﻣﻬﺮ ﮔﺸﺎﻳﻨﺪﻩ ﺑﺮﺍﻯ
ﻛﺎﺭ ﻣﺎ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺭﺍ ﻣﻰ ﺳﺘﺎﻳﻴﻢ ﻛﻪ ﻣﻬﺮ ﺑﻪ ﺩﺳﺘﮕﻴﺮﻯ ﻣﺎ
ﺁﻳﺪ ﻭ ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺩﻟﺪﺍﺭﻯ ﺍﺯ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ
ﺑﺮﺍﻯ ﺩﺭﻣﺎﻥ ﺩﺭﺩﻣﺎﻥ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﺮﺍﻯ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ
ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﺮﺍﻯ ﺷﺎﺩﻯ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﺮﺍﻯ
ﺷﺎﺩﻣﺎﻧﻰ ﺩﺭﻭﻧﻰ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ.

ﺳﭙﺎﺱ ﻭ ﺳﺘﺎﻳﺶ

3

ﺑﺎﻭﺭ ﺍﻳﺮﺍﻧﻤﺪﺍﺭﻯ

ﺳﺮﻭﺩﻩ ﺗﻮﺭﺍﻥ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭﻯ ) ﺑﻬﺮﺍﻣﻰ(

ﻧﺎﺯﻧﻴﻦ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻓﺮﻭﻍ ﺟﺎﻭﺩﺍﻧﻰ ﺑﺎﺩ ﻳﺎﺭﺕ

ﭘﺮﺗﻮ ﻧﻮﺭ ﺍﻫﻮﺭﺍﻳﻰ ﺑﺘﺎﺑﺪ ﺑﺮ ﺩﻳﺎﺭﺕ

ﺑﺎﺩ ﺟﺎﻭﻳﺪﺍﻥ ﺑﻜﺎﻣﺖ ﭼﺮﺧﺶ ﮔﺮﺩﻭﻥ ﮔﺮﺩﺍﻥ

ﺑﺮ ﻣﺮﺍﺩﺕ ﺗﺎ ﭘﺴﻴﻦ ﺩﻡ ﮔﺮﺩﺵ ﻟﻴﻞ ﻭ ﻧﻬﺎﺭﺕ

ﭼﺸﻢ ﺟﺎﻧﺖ ﺭﻭﺷﻦ ﺍﺯ ﻧﻮﺭ ﺧﺮﺩ ﺑﺎﺩﺍ ﺑﮕﻴﺘﻰ

ﺑﮕﺬﺭﺩ ﺑﺎ ﺭﺍﺳﺘﻰ ﻭ ﺩﺍﺩ ﻭ ﺩﺍﻧﺶ ﺭﻭﺯﮔﺎﺭﺕ

ﺑﻮﺩﻩ ﺍﻯ ﺑﺲ ﺭﻭﺯﮔﺎﺭﺍﻥ ﻣﻬﺪ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺗﻤﺪﻥ

ﺷﺪ ﺧﺮﺩ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﺑﺎ ﻣﻬﺮ ﺁﻓﺮﻳﻨﻰ ﺭﺍﻫﻜﺎﺭﺕ

ﺭﻳﺸﻪ ﺩﺭ ﺍﺳﻄﻮﺭﻩ ﻫﺎ ﺩﺍﺭﻯ ﻭﺯﺍﻥ ﭘﻰ ﺩﺭ ﺣﻤﺎﺳﻪ

ﺑﺎﺷﺪ ﺍﺯ ﻣﻬﺮ ﺧﺮﺩ ﺯﺍﻥ ﺭﻭﺯﮔﺎﺭﺍﻥ ﭘﻮﺩ ﻭ ﺗﺎﺭﺕ

ﭼﻮﻥ ﺩﺭﺧﺘﻰ ﺳﺎﻳﻪ ﮔﺴﺘﺮ ﺳﺎﻳﻪ ﺍﻓﻜﻨﺪﻯ ﺑﻪ ﻫﺮ ﺳﻮ

ﺷﺎﺩﻯ ﻭ ﺁﺯﺍﺩﻯ ﻭ ﺍﻧﺴﺎﻧﻤﺪﺍﺭﻯ ﺑﺮگ ﻭ ﺑﺎﺭﺕ

ﺭﻳﺸﻪ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﭘﺮﺑﺎﺭﺕ ﺯ ﻫﺮ ﺳﻮ ﺯﺩ ﺟﻮﺍﻧﻪ

ﺯﻳﻦ ﺳﺒﺐ ﺗﺎ ﻭﺍﭘﺴﻴﻦ ﺩﻡ ﻫﺴﺖ ﮔﻴﺘﻰ ﻭﺍﻣﺪﺍﺭﺕ

ﻣﻬﺮﻭﺭﺯﻯ ﻭ ﺧﺮﺩ ﺍﺯ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺷﺪ ﺭﻫﻨﻤﻮﻧﺖ

ﺍﻳﻦ ﺩﻭ ﺍﺯ ﭘﻴﺪﺍﻳﺶ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺷﺪﻧﺪ ﺁﻣﻮﺯﮔﺎﺭﺕ

ﻛﻴﺶ ﻣﻴﺘﺮﺍﻳﻰ ﻭ ﻣﺰﺩﺍﻳﻰ ﺑﮕﺴﺘﺮﺩﻧﺪ ﺧﻮﺍﻧﻰ

ﺭﻭﻡ ﻭ ﻳﻮﻧﺎﻥ ﮔﺮﺩ ﺁﻥ ﺧﻮﺍﻥ ﻣﻘﺪﺱ ﺭﻳﺰﻩ ﺧﻮﺍﺭﺕ

ﻭﻩ ﭼﻪ ﻫﺎ ﻛﺮﺩﻯ ﺗﻮ ﺑﺎ ﺁﻥ ﻗﺪﺭﺕ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺳﺎﺯﻯ

ﺗﺎ ﺳﻪ ﺍﺻﻞ ﺳﺮﻣﺪ ﻭ ﺟﺎﻭﻳﺪ ﻧﻴﻜﻰ ﺷﺪ ﺷﻌﺎﺭﺕ

ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﭘﺮﺑﺎﺭ ﺗﺮﺍ ﻛﺮﺩﻧﺪ ﺗﺤﺴﻴﻦ

ﺩﺷﻤﻨﺎﻧﺖ ﺳﻨﮕﻬﺎ ﺍﻓﻜﻨﺪﻩ ﺩﺭ ﻫﺮ ﺭﻫﮕﺬﺍﺭﺕ

ﻛﺎﻭﻩ ﺁﻫﻨﮕﺮﺕ ﺿﺤﺎﻛﻴﺎﻥ ﺭﺍ ﻛﺮﺩ ﺑﻨﺪﻯ

ﺗﺎ ﻧﭙﺎﻳﺪ ﺳﻠﻄﻪ ﻭ ﺑﻴﺪﺍﺩ ﻫﺮﮔﺰ ﺩﺭ ﺩﻳﺎﺭﺕ

ﺁﺭﺷﺖ ﺑﺎ ﺟﺎﻧﻔﺸﺎﻧﻰ ﺩﺷﻤﻨﺖ ﺭﺍ ﻛﺮﺩ ﺣﻴﺮﺍﻥ

ﺭﺳﺘﻢ ﻓﺮﻣﻨﺪ ﺑﺮ ﺭﺧﺶ ﺗﻜﺎﻭﺭ ﺷﻬﺴﻮﺍﺭﺕ

ﮔﻴﻮ ﻭ ﮔﻮﺩﺭﺯﺕ ﭼﻮ ﺭﺳﺘﻢ ،ﭘﻬﻠﻮﺍﻥ ﻭ ﺩﺷﻤﻦ ﺍﻓﻜﻦ

ﺑﻮﺩ ﻛﻴﺨﺴﺮﻭ ﺳﻴﺎﻭﺵ ﻭﺍﺭ ﺍﺯ ﺟﺎﻥ ﺩﻭﺳﺘﺎﺭﺕ

ﺧﺴﺘﻰ ﺍﺯ ﺍﻓﺮﺍﺳﻴﺎﺏ ﻭ ﺍﺷﻜﺒﻮﺱ ﻭ ﺟﻨﮓ ﺗﻮﺭﺍﻥ

ﺗﺎ ﺷﺪﻯ ﭘﻴﺮﻭﺯﮔﺰ ﺑﺎ ﻳﺎﺭﻯ ﭘﺮﻭﺭﺩﮔﺎﺭﺕ

ﺩﺍﺭﻳﻮﺷﺖ ﻫﻤﭽﻮ ﻛﻮﺭﺵ ﻣﻈﻬﺮ ﺩﺍﺩ ﻭ ﻋﺪﺍﻟﺖ

ﺑﻮﺩﻩ ﺍﻧﺪ ﺍﻳﻦ ﻧﺎﻣﺪﺍﺭﺍﻥ ﺟﻬﺎﻧﻔﺮ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭﺕ

ﺯﻳﻦ ﺩﻭ ﺗﻦ ﻣﺎﻧﺪﺳﺖ ﺑﺮﺟﺎ ﺳﻨﮓ ﺑﻨﻮﺷﺘﺎﺭﻫﺎﻳﻰ

ﺑﺎﺷﺪ ﺁﻥ ﺑﻨﻮﺷﺘﻪ ﻫﺎ ﺩﺭ ﻫﺮ ﺯﻣﺎﻧﻰ ﺍﻓﺘﺨﺎﺭﺕ

ﺣﻜﻢ ﻫﺎ ﺭﺍﻧﺪﻯ ﺑﻤﻬﺮ ﻭ ﺩﺍﺩ ﻭ ﻧﻴﻜﻰ ﻗﺎﺭﻩ ﻫﺎ ﺭﺍ

ﺗﺎ ﻛﻪ ﺍﺳﻜﻨﺪﺭ ﺑﻴﺎﻣﺪ ﺑﻬﺮ ﺟﻨﮓ ﻭ ﻛﺎﺭﺯﺍﺭﺕ

ﺁﻭﺥ ﺍﺯ ﺁﻥ ﻛﺎﺭﻫﺎﻯ ﺯﺷﺖ ﻭ ﺁﻥ ﻭﻳﺮﺍﻧﮕﺮﻳﻬﺎ

ﺭﻭﺡ ﺍﺳﻜﻨﺪﺭ ﭼﻨﺎﻥ ﺗﺎﺋﻴﺲ ﺑﺎﺷﺪ ﺷﺮﻣﺴﺎﺭ

ﺁﺭﻳﻮﺑﺮﺯﻥ ﻓﺮﺍ ﺭﻭﻳﺶ ﭼﻮ ﻛﻮﻫﻰ ﺧﺎﺳﺖ ﺑﺮ ﭘﺎ

ﺑﻮﺩ ﺍﻭ ﺟﺎﻥ ﺑﺮ ﻛﻔﻰ ﺍﺯ ﻋﺎﺷﻘﺎﻥ ﺑﻴﺸﻤﺎﺭﺕ

ﺑﻌﺪ ﭼﻨﺪﻳﻦ ﻗﺮﻥ ﺑﺮ ﺑﻮﻡ ﻭ ﺑﺮﺕ ﺗﺎﺯﻳﺪ ﺗﺎﺯﻯ

ﺗﺎﻕ ﻛﺴﺮﻯ ﺑﺎ ﺩﻝ ﺧﻮﻧﻴﻦ ﺑﻮﺩ ﺁﺋﻴﻨﻪ ﺑﺎﺭﺕ

ﺯﺍﻥ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺁﺳﺘﻴﻦ ﺩﺳﺖ ﺍﺑﺮ ﻣﺮﺩﻯ ﺩﺭﺁﻣﺪ

ﺗﺎ ﻛﻪ ﺍﺯ ﺁﺋﻴﻨﻪ ﺩﻝ ﺑﺴﺘﺮﺩ ﺯﻧﮓ ﻭ ﻏﺒﺎﺭﺕ

ﺑﺎﺑﻚ ﻧﺎﻡ ﺁﻭﺭﺕ ﺟﺎﻥ ﺑﺎﺧﺖ ﺗﺎ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﻤﺎﻧﺪ

ﺧﻮﺍﺳﺖ ﺗﺎ ﺳﺎﺯﺩ ﺭﻫﺎ ﺍﺯ ﭼﻨﮓ ﺧﺼﻢ ﺩﻳﻮ ﺳﺎﺭﺕ

ﺩﺷﻤﻦ ﻭﻳﺮﺍﻧﮕﺮﺕ ﺭﺍ ﺑﺎﺭﻫﺎ ﺑﺸﻜﺴﺖ ﺩﺭﻫﻢ

ﻗﺪﺭﺕ ﺩﺷﻤﻦ ﺳﺘﻴﺰ ﻭ ﻳﺎﻭﺭ ﺍﻳﺮﺍﻧﻤﺪﺍﺭﺕ

ﺗﺨﺖ ﺟﻤﺸﻴﺪﺕ ﺷﮕﻔﺘﻰ ﺩﺭﺷﮕﻔﺘﻰ ﺁﻓﺮﻳﻨﺪ

ﺑﺎ ﺳﺘﻮﻧﻬﺎﻯ ﺑﻠﻨﺪ ﻭ ﻧﻘﺶ ﻫﺎﻯ ﺧﻮﺵ ﻧﮕﺎﺭﺕ

ﺧﻴﺮﻩ ﺷﺪ ﭼﺸﻢ ﺟﻬﺎﻥ ﺑﺮ ﺁﻥ ﻧﻘﻮﺵ ﻭ ﺁﻥ ﺗﻤﺪﻥ

ﺩﺳﺖ ﻣﻌﻤﺎﺭ ﻫﻨﺮ ﺑﻨﻴﺎﻥ ﮔﺰﺍﺭ ﺷﺎﻫﻜﺎﺭﺕ

ﺷﻴﻮﻩ ﻭ ﺁﺋﻴﻦ ﺧﻮﺑﺖ ﺑﻬﺮﻩ ﮔﻴﺮﻯ ﺍﺯ ﻃﺒﻴﻌﺖ

ﺟﺸﻦ ﻧﻮﺭﻭﺯ ﺍﺳﺖ ﺍﺯ ﺁﻥ ﺩﻭﺭﺍﻥ ﺩﻳﺮﻳﻦ ﻳﺎﺩﺭﮔﺎﺭﺕ

ﺑﻮﺩ ﺭﺍﻫﺖ ﺭﺍﺳﺘﻰ ﻭ ﺷﺎﺩﻯ ﻭ ﻣﻬﺮ ﻭ ﻧﻜﻮﻳﻰ

ﺷﺪ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ ﻭ ﻓﺮﺩﻭﺳﻰ ﻭ ﻛﻮﺭﺵ ﺭﻫﺴﭙﺎﺭﺕ

ﮔﺮﭼﻪ ﮔﺎﻫﻰ ﻫﻢ ﺳﺘﻤﻜﺎﺭﺍﻥ ﺑﺘﻮ ﺭﺍﻧﺪﻧﺪ ﻓﺮﻣﺎﻥ

ﺍﺯ ﺗﻮ ﺑﮕﺮﻓﺘﻨﺪ ﻧﺎ ﺍﻫﻼﻥ ﺍﻣﺎﻥ ﻭ ﺍﺧﺘﻴﺎﺭﺕ

ﺗﻴﻎ ﭼﻨﮕﻴﺰﻯ ﻭ ﺗﻴﻤﻮﺭﻯ ﻭ ﻋﺜﻤﺎﻧﻰ ﻭ ﺍﻓﻐﺎﻥ

ﮔﻪ ﺑﻴﺎﻣﺪ ﺑﺮ ﻳﻤﻴﻨﺖ ﮔﻪ ﺑﻴﺎﻣﺪ ﺑﺮ ﻳﺴﺎﺭﺕ

ﺩﺷﻤﻦ ﮔﺴﺘﺎﺥ ﺯﺩ ﺗﻴﺮ ﺟﻔﺎ ﺍﺯ ﺷﺮﻕ ﻭ ﻏﺮﺑﺖ

ﻓﺘﻨﻪ ﻫﺎ ﺍﻧﮕﻴﺨﺖ ﺧﺼﻢ ﺣﻴﻠﻪ ﮔﺮ ﺍﺯ ﻫﺮ ﻛﻨﺎﺭﺕ

ﻇﻠﻢ ﻇﺎﻟﻢ ﻫﺎ ﻧﻤﺎﻧﺪ ﺍﻣﺎ ﺗﻮ ﺟﺎﻭﻳﺪﺍﻥ ﺑﻤﺎﻧﺪﻯ

ﺁﻓﺮﻳﻦ ﺑﺨﺮﺩﺍﻥ ﻭ ﺍﻫﻞ ﺩﻝ ﺑﺎﺩﺕ ﻧﺜﺎﺭﺕ

ﻫﺮ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺭﮔﻬﺎﻯ ﺍﻭ ﺟﺎﺭﻳﺴﺖ ﺧﻮﻥ ﭘﺎﻙ ﺍﻳﺮﺍﻥ

ﺗﺎ ﺩﻡ ﻣﺮﮔﺶ ﺑﻮﺩ ﺍﺯ ﻋﺎﺷﻘﺎﻥ ﺑﻴﻘﺮﺍﺭﺕ

ﺗﺎ ﺟﻬﺎﻥ ﺑﺮﺟﺎﺳﺖ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺟﺎﻭﺩﺍﻥ ﺑﺮ ﺟﺎ ﺑﻤﺎﻧﻰ

ﻳﺎﺭﺕ

ﭘﺮﺗﻮ

ﻓﺮ

ﺟﻬﺎﻧﮕﻴﺮ

ﺍﻫﻮﺭﺍ

ﺑﺎﺩ

ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ  -ﺩﻳﻨﻰ  -ﺍﺟﺘﻤﺎﻋﻰ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ

ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ
ﺍﺯ :ﺟﻤﺸﻴﺪ ﭘﻴﺸﺪﺍﺩﻯ
ﺍﮔﺮ ﺑﺨﻮﺍﻫﻴﻢ ﺯﻧﺪﮔﻴﻨﺎﻣﻪ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ ﺭﺍ ﺑﮕﻮﻧﻪ
ﺭﺳﺎ ﺑﻨﻮﻳﺴﻴﻢ ،ﻧﻮﺷﺘﺎﺭﻯ ﺧﻮﺍﻫﺪ ﺷﺪ ﺍﻓﺰﻭﻥ ﺑﺮ
ﺳﻴﺼﺪ ﺭﻭﻳﻪ ﻭ ﭼﻮﻥ ﻣﺎ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺭﺳﺎﻧﻪ ﺗﻮﺍﻧﻰ
ﺑﺮ ﭼﻨﻴﻦ ﻛﺎﺭ ﻧﻴﺴﺖ ،ﻛﻮﺗﺎﻫﻰ ﺍﺯ ﺳﺮﮔﺬﺷﺖ ﺍﻳﻦ
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﮔﺮﺍﻧﻤﺎﻳﻪ ﺭﺍ ﺍﺯ ﻧﻮﺷﺘﺎﺭ ﻛﻮﺗﺎﻫﻰ ﺍﺯ ﭘﺨﺸﻨﺎﻣﻪ
ﺍﻧﺘﺸﺎﺭﺍﺕ »ﻛﻨﻜﺎﺵ« ﻣﻮﺑﺪﺍﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﺍﻣﺮﻳﻜﺎﻯ
ﺷﻤﺎﻟﻰ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﻓﺮﺯﺍﻧﻪ ﺟﻤﺸﻴﺪ ﭘﻴﺸﺪﺍﺩﻯ ﺑﺮﺩﺍﺷﺘﻪ ﻭ
ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺭﺳﺎﻧﻪ ﺑﻪ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﻫﻤﻜﻴﺸﺎﻥ ﻣﻰ ﺭﺳﺎﻧﻴﻢ.
ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺩﺍﻧﺸﻤﻨﺪﺍﻧﻰ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺭﺍﺳﺘﻰ ﻧﺰﺩ ﻫﻤﻪ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ
ﺑﻮﻳﮋﻩ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺍﺭﺝ ﻭ ﭘﺎﺱ ﻓﺮﺍﻭﺍﻥ ﺩﺍﺭﺩ ﻭ ﻫﻢ
ﺭﺩﻳﻒ ﺩﺍﻧﺸﻤﻨﺪﺍﻥ ﺑﺰﺭگ ﺟﻬﺎﻥ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺑﻴﺮﻭﻥ
ﺍﺯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ ،ﺍﺑﺮﺍﻫﻴﻢ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺯﺑﺎﻥ ﻭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺍﺳﺖ .ﺍﻭ ﺑﻨﻴﺎﻥ
ﮔﺬﺍﺭ ﺁﻣﻮﺯﺷﮕﺎﻩ ﺍﻳﺮﺍﻧﺸﻨﺎﺳﻰ ﺩﺭ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ
ﻣﻮﺟﺐ ﺳﺮﺍﻓﺮﺍﺯﻯ ﻫﻤﻪ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﻭ ﻫﻤﻪ ﻛﺴﺎﻧﻴﻜﻪ
ﺑﻪ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺩﺭﺧﺸﺎﻥ ﻭ ﻛﻬﻦ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻋﺸﻖ ﻣﻰ ﻭﺭﺯﻧﺪ،
ﺑﻮﻳﮋﻩ ﻣﺎ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺑﺎﺯﻣﺎﻧﺪﻩ
ﺭﺍﺳﺘﻴﻦ ﺍﻳﻦ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﻣﻰ ﺩﺍﻧﻴﻢ ﻭ ﻫﻤﻮﺍﺭﻩ
ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﺑﺰﺭﮔﻰ ﻭ ﺳﺮﻭﺭﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺳﺮ ﻣﻰ
ﭘﺮﻭﺭﺍﻧﻴﻢ ﻭ ﺁﺭﺯﻭﻯ ﺯﻧﺪﻩ ﺷﺪﻥ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ
ﻧﻴﺎﻛﺎﻥ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺩﺍﺭﻳﻢ .ﭼﺮﺍ ﻛﻪ ﺍﻳﻦ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺯﺍﻳﻴﺪﻩ
ﺁﻣﻮﺯﺵ ﻫﺎﻯ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ ﺍﺳﺖ.
ﺍﺑﺮﺍﻫﻴﻢ ﻓﺮﺯﻧﺪ ﺣﺎﺝ ﺩﺍﻭﺩ ﻧﻮﻩ ﻣﺤﻤﺪ ﺣﺴﻴﻦ ﺭﺷﺘﻰ
ﺩﺭ ﺑﻴﺴﺘﻢ ﺑﻬﻤﻦ ﻣﺎﻩ  1264ﺩﺭ ﺭﺷﺖ ﺑﺪﻧﻴﺎ ﺁﻣﺪ.
ﻣﺎﺩﺭﺵ ﺩﺧﺘﺮ ﺣﺎﺝ ﻣﻼ ﺣﺴﻦ ﺧﻤﺎﻣﻰ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ
ﻣﺠﺘﻬﺪﺍﻥ ﺑﺰﺭگ ﻭ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺭﺷﺖ ﺑﻮﺩ .ﺩﻭﺭﺍﻥ
ﻛﻮﺩﻛﻰ ﺭﺍ ﭼﻮﻥ ﺩﻳﮕﺮ ﻛﻮﺩﻛﺎﻥ ﺩﺭ ﺩﺍﻣﺎﻥ ﭘﺮ ﻣﻬﺮ
ﻣﺎﺩﺭ ﻭ ﻧﻮﺍﺯﺷﻬﺎﻯ ﭘﺪﺭ ﭘﺴﺮﻯ ﻧﻤﻮﺩ .ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺑﻪ
ﺷﺶ ﺳﺎﻟﮕﻰ ﺍﻭ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻣﻜﺘﺒﻰ ﻛﻪ ﭘﺪﺭﺵ ﺣﺎﺝ ﺩﺍﻭﺩ
ﻭ ﺧﺎﻧﺪﺍﻥ ﭘﺪﺭﻯ ﺍﺵ ﺑﺮﺍﻯ ﺗﺮﺑﻴﺖ ﻓﺮﺯﻧﺪﺍﻥ ﺑﻮﺟﻮﺩ
ﺁﻭﺭﺩﻩ ﺑﻮﺩ ﺳﭙﺮﺩﻧﺪ .ﺍﻭ ﺩﺭ ﺁﻧﺠﺎ ﺑﻪ ﺁﻣﻮﺧﺘﻦ ﺳﻮﺍﺩ
ﻓﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﺩﺍﻧﺶ ﭘﺎﻳﻪ ﺍﻯ ﺩﻳﻦ ﻭ ﺧﻮﺍﻧﺪﻥ ﻗﺮﺁﻥ ﻭ
ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻯ ﺩﻳﮕﺮ ﺁﻥ ﺭﻭﺯﻯ ﭘﺮﺩﺍﺧﺖ.
ﺑﺎ ﺁﻏﺎﺯ ﺯﻣﺰﻣﻪ ﻣﺸﺮﻭﻃﻪ ﻭ ﺁﺯﺍﺩﻯ ﺧﻮﺍﻫﻰ ﻛﻪ
ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﻛﺎﻧﻮﻥ ﻫﺎﻯ ﺁﻥ ﻫﻢ ﺩﺭ ﮔﻴﻼﻥ ﺁﻏﺎﺯ ﺑﻜﺎﺭ
ﻧﻤﻮﺩ ﺑﻪ ﺁﺗﺶ ﺩﺭﻭﻧﻰ ﻓﺮﺯﻧﺪ ﺩﺍﻭﺩ ﺩﺍﻣﻦ ﺯﺩ .ﺍﺯ

ﺁﻧﺠﺎﻳﻴﻜﻪ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻫﻤﻮﻧﺪﺍﻥ ﻛﺎﻧﻮﻧﻬﺎﻯ ﺁﺯﺍﺩﻳﺨﻮﺍﻩ ﺍﺯ
ﺧﻮﺩ ﻓﺮﺍﻣﺮﺯﻯ ) ﺍﺳﺘﻘﻼﻝ( ﻣﻴﻬﻦ ﻣﻰ ﺍﻧﺪﻳﺸﻴﺪ ﻭ ﺑﻪ
ﺁﻥ ﻣﻬﺮ ﻣﻰ ﻭﺭﺯﻳﺪ .ﻣﺎ ﺑﺮﺍﻯ ﻧﺸﺎﻥ ﺩﺍﺩﻥ ﭼﻴﺮﮔﻰ
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﻪ ﭼﻜﺎﻣﻪ ﺳﺮﺍﻳﻰ ﻭ ﻣﻴﺰﺍﻥ ﺩﻟﺒﺴﺘﮕﻰ ﻭ ﻣﻬﺮ
ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ ﺑﻪ ﻣﻴﻬﻦ ﺣﻮﺩ ﭼﻨﺪ ﻧﻤﻮﻧﻪ ﺍﺯ ﺳﺮﻭﺩﻫﺎﻯ
ﺍﻭ ﺭﺍ ﺑﺎﺯﮔﻮ ﻣﻰ ﻧﻤﺎﻳﻴﻢ ﻭ ﺳﭙﺲ ﺩﻧﺒﺎﻟﻪ ﺳﺮﮔﺬﺷﺖ
ﺭﺍ ﻣﻰ ﮔﻴﺮﻳﻢ .ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺍﻳﻦ ﭼﺎﻣﻪ ﭘﻨﺞ ﺗﺎﻳﻰ )ﻣﺨﻤﺲ(
ﺭﺍ ﺩﺭ ﺁﻏﺎﺯ ﺟﻨﮓ ﺟﻬﺎﻧﺴﻮﺯ ﻧﺨﺴﺖ ﻭ ﺑﺨﺶ ﻧﻮﻳﻦ
ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻣﻴﺎﻥ ﺭﻭﺱ ﻭ ﺍﻧﮕﻠﻴﺲ ﺳﺮﻭﺩﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺧﻄﺎﺏ ﺑﻪ ﻣﻠﺖ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺳﭙﺲ ﺍﻣﭙﺮﺍﻃﻮﺭ ﺭﻭﺱ

ﻭﻗﺖ ﺁﺳﺎﻳﺶ ﻭ ﺳﺴﺘﻰ ﻧﺒﻮﺩ ﺑﺎﺯﺁﻳﻴﺪ
ﺩﻭﺭﻩ ﺧﻮﺍﺭﻯ ﻭ ﭘﺴﺘﻰ ﻧﺒﻮﺩ ﺑﺎﺯﺁﻳﻴﺪ
ﻣﻮﺳﻮﻡ ﺧﻮﻳﺶ ﭘﺮﺳﺘﻰ ﻧﺒﻮﺩ ﺑﺎﺯ ﺁﻳﻴﺪ
ﮔﺎﻩ ﻣﺪﻫﻮﺷﻰ ﻭ ﻣﺴﺘﻰ ﻧﺒﻮﺩ ﺑﺎﺯﺁﻳﻴﺪ
ﺭﻭﺳﻮﻯ ﺭﺍﻩ ﻧﻬﻴﺪﺍﺭ ﻛﻪ ﻧﻪ ﺍﻳﺪ ﺍﺯﻣﺴﺘﺎﻥ
ﺍﮔﺮ ﺍﺯ ﺧﺎﻙ ﺳﺮﺧﺴﻴﻢ ﻭ ﺍﮔﺮ ﺍﺯ ﺍﻫﻮﺍﺯ
ﮔﺮﺯ ﮔﻴﻼﻥ ﻭ ﻋﺮﺍﻗﻴﻢ ﻭ ﺍﮔﺮ ﺍﺯ ﺷﻴﺮﺍﺯ
ﺍﮔﺮ ﺍﺯ ﺣﺪ ﺑﻠﻮﭼﻢ ﻭ ﺍﮔﺮ ﺍﺯ ﻗﻔﻘﺎﺯ
ﺟﻤﻠﻪ ﻫﺴﺘﻴﻢ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺧﺎﻙ ﺷﺮﻳﻚ ﻭ ﺍﻧﺒﺎﺭ
ﻫﻤﻪ ﺭﺍ ﺑﻬﺮﻩ ﻳﻜﻰ ﺑﺎﺷﺪ ﺩﺭ ﺳﻮﺩ ﻭ ﺯﻳﺎﻥ
ﮔﺮﻣﺴﻠﻤﺎﻥ ﻭ ﻧﺼﺎﺭﺍﺩ ﮔﺮﺍﺯ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﻢ
ﻟﻴﻚ ﺍﺯ ﻳﻚ ﭘﺪﺭ ﻭ ﻳﻚ ﻧﺴﺐ ﻭ ﻳﻚ ﭘﺸﺘﻴﻢ
ﺑﺮ ﻛﻒ ﻛﺸﻮﺭ ﭘﻨﺪﺍﺭﻯ ﭘﻨﺞ ﺍﻧﮕﺸﺘﻴﻢ
ﺗﺎ ﻛﻪ ﺟﻤﻌﻴﻢ ﺑﻪ ﺩﻧﺪﺍﻥ ﺍﺟﺎﺑﺖ ﻣﺸﺘﻴﻢ
ﻭﺭ ﭘﺮﺍﻛﻨﺪﻩ ﻭ ﻓﺮﺩﻳﻢ ﺷﻜﺎﺭ ﺁﻧﺎﻥ
ﻣﺮﻍ ﺩﻝ ﺑﺎﺧﺘﮕﺎﻧﻴﻢ ،ﻭﻃﻦ ﻻﻧﻪ ﻣﺎﺳﺖ
ﺁﻫﻮﻯ ﻳﻚ ﭼﻤﻦ ﻭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻛﺎﺷﺎﻧﻪ ﻣﺎﺳﺖ
ﭘﻮﺭﻳﻚ ﻣﺎﻡ ﻭ ﻭﻃﻦ ﻣﺎﺩﺭ ﻓﺮﺯﺍﻧﻪ ﻣﺎﺳﺖ
ﻫﻤﻪ ﻓﺮﺯﻧﺪ ﻳﻜﻰ ﺑﺎﺏ ﻭ ﻭﻃﻦ ﺧﺎﻧﻪ ﻣﺎﺳﺖ
ﺟﻤﻠﻪ ﭘﺮﻭﺭﺩﻩ ﻳﻚ ﺩﺍﻳﻪ ﻭ ﺳﻴﺮ ﺍﺯ ﻳﻚ ﺧﻮﺍﻥ

ﺑﺰﺭﮔﺪﺍﺷﺖ

ﺟﺎﻭﺩﺍﻥ ﻓﺮﻫﻴﺨﺘﻪ ﻭ ﺩﺍﻧﺸﻤﻨﺪ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ

ﺯﻧﺪﻩ ﻳﺎﺩ

ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺍﺑﺮﺍﻫﻴﻢ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ

ﺑﺎ ﺧﺸﻨﻮﺩﻯ ﺑﻪ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﻫﻤﮕﺎﻥ ﻣﻴﺮﺳﺎﻧﻴﻢ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺭﻭﺯ ﺷﻨﺒﻪ  7ﺍﻛﺘﺒﺮ  2006ﺩﺭ ﺳﺎﻟﻦ ﻣﺮﻭﺍﺭﻳﺪ ﻣﺮﻛﺰ
ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ ﻣﺮﺍﺳﻢ ﺑﺮﺯﮔﺪﺍﺷﺖ ﺍﻳﻦ ﺑﻨﻴﺎﻧﮕﺬﺍﺭ ﺁﻣﻮﺯﺷﮕﺎﻩ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺷﻨﺎﺳﻰ ﻭ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﻓﺮﻫﻨﮓ
ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺑﺎ ﺣﻀﻮﺭ ﺩﺧﺘﺮ ﺍﻳﻦ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﺎﻧﻮﻯ ﮔﺮﺍﻣﻰ ﭘﻮﺭﺍﻧﺪﺧﺖ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﺍﺯ ﺳﺎﻋﺖ  5ﭘﺴﻴﻦ
ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻣﻰ ﮔﺮﺩﺩ.

ﺑﺮﺍﻯ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺑﺎ ﺩﻓﺘﺮ ﻣﺮﻛﺰ ﺑﺎ ﺗﻠﻔﻦ

714- 893-4737
ﺗﻤﺎﺱ ﺑﮕﻴﺮﻳﺪ
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ﺍﻯ ﺻﺒﺎ ﺭﻭ ﺑﻪ ﻧﻜﻮ ﻻﻯ ﺑﻪ ﺍﻧﺪﻳﺶ ﺑﮕﻮﻯ
ﺩﺳﺖ ﺁﺯ ﻭ ﻃﻤﻊ ﺍﺯ ﺑﺮﺩﻥ ﺍﻳﻦ ﺧﺎﻙ ﺑﺸﻮﻯ
ﮔﻮﻫﺰﺍﺭﺍﻥ ﺳﺮ ﺩﺭ ﺭﺯﻡ ﺑﻐﻠﻄﺪ ﭼﻮﻥ ﮔﻮﻯ
ﻧﺒﺮﻯ ﺑﻬﺮﻩ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺧﺎﻙ ﻧﻪ ﺟﻮﻧﻪ ﺳﺮ ﺳﻮﻯ
ﺧﻮﺩ ﻣﻴﺎﺯﺍﺭ ﻋﺒﺚ ﭘﺎﻯ ﺑﻜﺶ ﺍﺯ ﻣﻴﺪﺍﻥ
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1321ﺧﻮﺭﺷﻴﺪﻯ ﺭﻳﺎﺳﺖ
ﻫﻴﻴﺖ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﮔﻰ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺩﺭ ﺑﻴﺴﺖ ﻭ ﭘﻨﺠﻤﻴﻦ
ﻛﻨﮕﺮﻩ ﺧﺎﻭﺭﺷﻨﺎﺳﺎﻥ ﺭﺍ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻣﺴﻜﻮ ﺳﺎﺯﻣﺎﻥ
ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﭘﺬﻳﺮﺍ ﺷﺪ .ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﺩﺭ ﺍﺳﻔﻨﺪ
ﻣﺎﻩ  1322ﭘﺲ ﺍﺯ  9ﺳﺎﻝ ﺩﻭﺭﻯ ﺍﺯ ﻛﺸﻮﺭ ﺍﻓﺴﺎﻧﻪ
ﺍﻯ ﻫﻨﺪ ﺑﻪ ﻫﻤﺮﺍﻫﻰ ﺭﺷﻴﺪ ﻳﺎﺳﻤﻰ ﻭ ﻋﻠﻰ ﺍﺻﻐﺮ
ﺣﻜﻤﺖ ﻛﻪ ﺳﺎﻟﻴﺎﻧﻰ ﺳﻔﻴﺮ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺩﺭ ﻫﻨﺪ ﺑﻮﺩ ﺑﺮﺍﻯ
ﺑﺎﺭ ﺳﻮﻡ ﺑﻪ ﺧﺎﻙ ﻫﻨﺪ ﮔﺎﻡ ﻧﻬﺎﺩ.
ﻳﻚ ﺳﺎﻝ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺳﻮﻣﻴﻦ ﺳﻔﺮ ﺍﻭ ﺑﻪ ﻫﻨﺪ ،ﻳﻌﻨﻰ
ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  ، 1324ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﺗﻬﺮﺍﻥ ﺑﭙﺎﺱ ﻛﺎﺭﻫﺎﻯ
ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ ﻭ ﺍﺩﺑﻰ ﺍﻭ ﺷﺼﺘﻤﻴﻦ ﺳﺎﻝ ﺯﺍﺩ ﺭﻭﺯ ﺍﺳﺘﺎﺩ
ﺭﺍ ﺑﺎ ﺷﻜﻮﻩ ﻓﺮﺍﻭﺍﻥ ﺟﺸﻦ ﮔﺮﻓﺖ ﻭ ﺩﺭ ﻫﻤﻴﻦ
ﺟﺸﻦ ﺑﻮﺩ ﻛﻪ ﺷﺎﮔﺮﺩ ﻭ ﺟﺎﻧﺸﻴﻦ ﺍﻭ ﺩﻛﺘﺮ ﻣﺤﻤﺪ
ﻣﻌﻴﻦ ﻳﺎﺩﻧﺎﻣﻪ ﺍﻯ ﺍﺯ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﻪ ﭼﺎپ ﺭﺳﺎﻧﻴﺪ.
ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1340ﺩﻭﻟﺖ ﺍﺳﺮﺍﻳﻴﻞ ﺑﺮﺍﻯ ﺷﺮﻛﺖ ﺩﺭ
ﺳﻮﻣﻴﻦ ﻛﻨﮕﺮﻩ ﺑﻴﻦ ﺍﻟﻤﻠﻞ ﻳﻬﻮﺩ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ
ﺩﻭﻫﺰﺍﺭ ﻭ ﭘﺎﻧﺼﺪﻣﻴﻦ ﺳﺎﻝ ﺁﺯﺍﺩﻯ ﻳﻬﻮﺩ ﺑﺪﺳﺖ
ﻛﻮﺭﺵ ﺑﺰﺭگ ﺗﺮﺗﻴﺐ ﺩﺍﺩﻩ ﺑﻮﺩ ،ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ
ﻓﺮﺯﻧﺪ ﺷﺎﻳﺴﺘﻪ ﻛﻮﺭﺵ ﺭﺍ ﻓﺮﺍ ﺧﻮﺍﻧﺪ .ﺩﺭ ﺍﻳﻦ
ﻛﻨﮕﺮﻩ »ﺑﻦ ﮔﻮﺭﻥ« ﺳﻴﺎﺳﺘﻤﺪﺍﺭ ﺑﻠﻨﺪ ﺁﻭﺍﺯﻩ ﺁﻥ
ﻛﺸﻮﺭ ،ﺩﺭ ﻓﺮﻭﺩﮔﺎﻩ ﮔﺎﻡ ﻧﻬﺎﺩﻥ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺧﺎﻙ
ﺍﺳﺮﺍﻳﻴﻞ ﮔﺮﺍﻣﻰ ﺩﺍﺷﺖ.
ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1343ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﺩﻫﻠﻰ ﺟﺸﻦ ﺑﺰﺭﮔﻰ ﺭﺍ ﺑﻪ
ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﻫﺸﺘﺎﺩﻣﻴﻦ ﺳﺎﻝ ﺯﺍﻳﺶ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﺮﭘﺎ ﺩﺍﺷﺖ ﻭ
ﺩﻛﺘﺮﺍﻯ ﺍﻓﺘﺨﺎﺭﻯ ﺁﻥ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻭﻯ ﭘﻴﺸﻜﺶ
ﺩﺍﺷﺖ.
ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1344ﺑﻪ ﻫﻤﻮﻧﺪﻯ ﺁﻛﺎﺩﻣﻰ ﺟﻬﺎﻧﻰ »ﻫﻨﺮ
ﻭ ﺩﺍﻧﺶ« »ﻭﺭﻝ« ﺑﺮﮔﺰﻳﺪﻩ ﺷﺪ .ﺩﺭ ﻫﻤﻴﻦ ﺳﺎﻝ
ﺩﺭﺑﺎﺭ ﻭﺍﺗﻴﻜﺎﻥ ﺑﻪ ﭘﺎﺱ ﭘﺎﻳﻪ ﺑﻠﻨﺪ ﺍﻭ ﺩﺭ ﺩﺍﻧﺶ ﺍﻧﺴﺎﻥ
ﺩﻭﺳﺘﻰ ﺍﺳﺘﺎﺩ ،ﻧﺸﺎﻥ ﺑﻴﻦ ﺟﻬﺎﻧﻰ ﺷﻮﺍﻟﻴﻪ »ﺳﻦ
ﺳﻴﻠﻮﺳﺘﺮ« ﺭﺍ ﺑﻪ ﻭﻯ ﺍﺭﺯﺍﻧﻰ ﺩﺍﺷﺖ.
ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1345ﺩﻭﻟﺖ ﻫﻨﺪ ﻧﺸﺎﻥ »ﺗﺎﮔﻮﺭﺍ« ﺭﺍ ﻛﻪ
ﺑﺰﺭﮔﺘﺮﻳﻦ ﻧﺸﺎﻥ ﻋﻠﻤﻰ ﻭ ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ ﻫﻨﺪ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺗﺎ
ﺁﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﺑﻴﺶ ﺍﺯ ﭼﻬﺎﺭ ﻧﻔﺮ ﺍﺯ ﺩﺍﻧﺸﻤﻨﺪﺍﻥ ﻧﺎﻣﺪﺍﺭ
ﺟﻬﺎﻥ ﻣﺎﻧﻨﺪ » ﺁﻟﺒﺮﺕ ﺷﻮﺍﺗﺰﺭ« » ،ﭘﺮﻓﺴﻮﺭ ﺗﻮﺍﻳﻦ
ﺑﻰ« » ،ﺭﺍﺩﺍ ﮔﺮﻳﺸﻨﺎ« ﺭﻳﻴﺲ ﺟﻤﻬﻮﺭ ﺁﻥ ﺭﻭﺯ ﻫﻨﺪ ﻭ
»ﺑﺮﺗﺮﺍﻥ ﺭﺍﺳﻞ« ﺑﻪ ﺩﺭﻳﺎﻓﺖ ﺁﻥ ﺩﺳﺖ ﻧﻴﺎﻓﺘﻪ ﺑﻮﺩﻧﺪ،
ﺑﻪ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ ﭘﻴﺸﻜﺶ ﻧﻤﻮﺩ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻫﻤﻮﻧﺪ ﺷﻮﺭﺍﻯ ﻋﺎﻟﻰ ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ
ﺳﻠﻄﻨﺘﻰ ،ﻫﻤﻮﻧﺪ ﻓﺮﻫﻨﮕﺴﺘﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺳﺮﻧﺸﻴﻦ )
ﺭﻳﻴﺲ( ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺁﻟﻤﺎﻥ ،ﺳﺮﻧﺸﻴﻦ ﻛﺘﺎﺑﺨﺎﻧﻪ
ﺳﻠﻄﻨﺘﻰ ﺑﻮﺩ ﻭ ﻧﺸﺎﻥ ﺩﺭﺟﻪ ﻳﻚ ﻫﻤﺎﻳﻮﻧﻰ ﺭﺍ ﻧﻴﺰ
ﻭﻳﮋﻩ ﺧﻮﺩ ﺳﺎﺧﺖ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﺩﺍﻧﺸﻤﻨﺪﻯ ﺑﻰ ﻫﻤﺘﺎ ﺑﻮﺩ .ﺍﻭ ﻧﻪ

ﺗﻨﻬﺎ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺷﻨﺎﺱ ﻭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺷﻨﺎﺱ ﺑﻮﺩ ،ﺑﻠﻜﻪ
ﻧﻮﻳﺴﻨﺪﻩ ﺍﻯ ﭼﻴﺮﻩ ﺩﺳﺖ ﻭ ﭼﺎﻣﻪ ﺳﺮﺍﻳﻰ ﺗﻮﺍﻧﺎ
ﺑﻮﺩ .ﺍﻭ ﺑﻪ ﻓﺮﺍﺧﻮﺍﻧﻰ ﺩﻛﺘﺮ ﺭﺍﺑﻴﻨﺪﺭﺍﻧﺎﺕ ﺗﺎﮔﻮﺭ ﻭ
ﮔﺰﻳﻨﺶ ﺩﻭﻟﺖ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺍﺳﺘﺎﺩﻯ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ Visua-
 Bharatiﻭﻳﺴﻮ ﺑﻬﺎﺭﺍﺗﻰ ﺩﺭ ﺭﺷﺘﻪ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻥ
ﺭﺍ ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ ﻭ ﺍﺯ ﺁﺫﺭ ﻣﺎﻩ  1311ﺗﺎ ﺍﺳﻔﻨﺪ ﻣﺎﻩ 1312
ﺑﻪ ﺁﻣﻮﺯﺵ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺗﻤﺪﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺩﺭ ﺁﻥ
ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﭘﺮﺩﺍﺧﺖ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﺍﺯ ﺳﺎﻝ  1316ﺗﺎ  1343ﺑﺮﺍﻯ ﻣﺪﺕ
 37ﺳﺎﻝ ﺩﺭ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﺗﻬﺮﺍﻥ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﻛﺮﺳﻰ ﺍﻭﺳﺘﺎ
ﺷﻨﺎﺳﻰ ﻭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺭﺍ ﻭﻳﮋﻩ ﺧﻮﺩ ﻧﻤﻮﺩ
ﻭ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1343ﺑﻪ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﭼﻨﺪ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺩﻳﮕﺮ ﺍﺯ ﺁﻥ
ﻣﻴﺎﻥ ﻋﻠﻰ ﺍﺻﻐﺮ ﺣﻜﻤﺖ ﻭ ﺩﻛﺘﺮ ﺭﺿﺎ ﺯﺍﺩﻩ ﺷﻔﻖ
ﺑﺎﺯﻧﺸﺴﺘﻪ ﺷﺪ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﺑﻪ ﻫﺮ ﻛﺠﺎ ﻛﻪ ﭘﺎ ﻣﻰ ﮔﺬﺍﺷﺖ ،
ﭼﻪ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﭼﻪ ﺩﺭ ﻫﻨﺪ ﻭ ﭼﻪ ﺩﺭ ﺍﺭﻭﭘﺎ ،ﺑﺮﺍﻯ
ﺳﺨﻨﺮﺍﻧﻰ ﺧﻮﺍﻧﺪﻩ ﻣﻰ ﺷﺪ ﻭ ﺍﻭ ﺍﺯ ﺭﻭﻯ ﻣﻴﻞ
ﻓﺮﺍﺧﻮﺍﻧﻰ ﺁﻧﺎﻥ ﺭﺍ ﻣﻰ ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ ﻭ ﺑﻪ ﺷﻨﺎﺳﺎﻳﻰ
ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺗﻤﺪﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﻣﻰ ﭘﺮﺩﺍﺧﺖ.
ﺍﺯ ﺟﻤﻠﻪ ﺳﺨﻨﺮﺍﻧﻰ ﻫﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻓﺮﺍﻧﺴﻪ »ﺍﻧﺠﻤﻦ
ﺍﺩﺑﻰ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ« ﻧﻤﻮﺩ »ﻓﻮﺍﻳﺪ ﺍﻧﺠﻤﻦ« » ،ﺳﺠﺎﻳﺎﻯ
ﺯﺑﺎﻥ ﻓﺎﺭﺳﻰ«» ،ﻓﻮﺍﻳﺪ ﺩﺍﻧﺶ« ﺳﺨﻨﺮﺍﻧﻰ ﻫﺎﻳﻰ
ﻛﻪ ﺩﺭ ﻫﻨﺪ ﻧﻤﻮﺩ » ﺍﻭﺩﻭﺍﺭﻩ -ﺍﻳﺮﺍﻧﺸﺎﻩ« » ،ﻣﻌﺮﻓﻰ
ﺁﺗﺶ ﺑﻬﺮﺍﻡ«  » ،ﭘﻴﺸﻮﺍﻳﺎﻥ ﺩﻳﻦ ﻣﺰﺩﻳﺴﻨﺎ« ،ﺗﻘﻮﻳﻢ
ﻭ ﻓﺮﻕ ﺩﻳﻦ ﻣﺰﺩﻳﺴﻨﺎ« » ،ﺯﺑﺎﻥ ﻓﺎﺭﺳﻰ ﻓﺮﻭﺭﺩﻳﻦ
)ﻓﺮﻭﺷﻰ(«» ،ﺩﺭﻭﻍ« » ،ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻗﺪﻳﻢ ﻭ ﻧﻮ« ﺑﻮﺩﻧﺪ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ ﺩﺭ ﻫﻤﻪ ﺳﺨﻨﺮﺍﻧﻰ ﻫﺎ ﺍﺯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ
ﺍﺯ ﻓﺮﻭﺯﻩ ﻫﺎﻯ ﺑﻴﻨﺶ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ -ﺍﺯ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻣﺰﺩﻳﺴﻨﺎ
ﺳﺨﻦ ﺭﺍﻧﺪﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﺩﺭ ﺩﺭﺍﺯﺍﻯ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﭘﺮﺑﺎﺭ ﺧﻮﺩ ﻛﻪ
ﭘﺮ ﺍﺯ ﺑﺮﺭﺳﻰ ﻭ ﭘﮋﻭﻫﺶ ﺑﻮﺩ ﻧﻮﺷﺘﺎﺭﻫﺎﻯ ﺍﺭﺯﻧﺪﻩ
ﺍﻯ ﺑﺠﺎ ﮔﺬﺍﺷﺖ ﻛﻪ ﺍﻭ ﺭﺍ ﺟﺎﻭﺩﺍﻧﻰ ﺳﺎﺧﺖ .ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ
ﺯﻧﺪﮔﻰ ﭘﻮﺭﺩﺍﻭﺩ ﭘﮋﻭﻫﺶ ،ﺁﻣﻮﺧﺘﻦ ﻭ ﻧﻮﺷﺘﻦ ﺑﻮﺩ.
ﺍﻭ ﺗﺎ ﭘﺎﻳﺎﻥ ﺯﻧﺪﮔﺎﻧﻰ ﻛﺘﺎﺏ ﻣﻰ ﺧﻮﺍﻧﺪ ﻭ ﭘﮋﻭﻫﺶ
ﻣﻰ ﻛﺮﺩ .ﺁﻧﻬﺎ ﺭﺍ ﻣﻰ ﻧﻮﺷﺖ ﻭ ﺑﺮﺍﻯ ﺁﻳﻨﺪﮔﺎﻥ
ﺳﺮﻣﺎﻳﻪ ﻣﻰ ﺍﻧﺪﻭﺧﺖ .ﺍﻭ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﻮﺩ ﻭ ﺍﺳﺘﺎﺩﭘﺮﻭﺭ.
ﺍﻭ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﺑﻮﺩ ﻭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺩﻭﺳﺖ ﻭ ﺩﻟﺒﺎﺧﺘﻪ ﻧﻴﺎﻛﺎﻥ
ﺧﻮﺩ ﻭ ﺑﻪ ﺩﻳﻦ ﻭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻧﻴﺎﻛﺎﻥ ﺧﻮﺩ ﺳﺮﺍﻓﺮﺍﺯ
ﺑﻮﺩ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ ﻧﻮﺷﺘﺎﺭﻫﺎﻯ ﻓﺮﺍﻭﺍﻧﻰ ﺩﺭ ﺭﻭﺯﻧﺎﻣﻪ
ﻭ ﻫﻔﺘﻪ ﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻯ ﻛﺸﻮﺭ ﻭ ﺑﻴﺮﻭﻥ ﺍﺯ ﻛﺸﻮﺭ ﻧﻮﺷﺘﻪ
ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺍﮔﺮ ﮔﺮﺩﺁﻭﺭﻯ ﺷﻮﺩ ﻭ ﺩﺭ ﻳﻚ ﺟﺎ ﮔﺮﺩ
ﺁﻳﻨﺪ ﺧﻮﺩ ﺩﻓﺘﺮﻯ ﻫﺰﺍﺭ ﺑﺮگ ﺧﻮﺍﻫﻨﺪ ﺷﺪ.
ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ ﺩﺭ ﺳﭙﻴﺪﻩ ﺩﻡ ﺭﻭﺯ  26ﺁﺑﺎﻥ ﻣﺎﻩ
 1347ﺩﺭ ﺳﻦ  83ﺳﺎﻟﮕﻰ ﺑﺎ ﺳﻜﺘﻪ ﻗﻠﺒﻰ ﺟﺎﻥ ﺑﻪ
ﺟﺎﻥ ﺁﻓﺮﻳﻦ ﺩﺍﺩ ﻭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﻭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ
ﺭﺍ ﺗﻨﻬﺎ ﮔﺬﺍﺷﺖ.
ﺭﻭﺍﻧﺶ ﺷﺎﺩ ﻭ ﻳﺎﺩﺵ ﮔﺮﺍﻣﻰ ﺑﺎﺩ

ﺍﺑﺮﺍﺯ ﻫﻤﺪﺭﺩﻯ
ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺩﻭﺳﺖ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ،ﻧﻮﻳﺴﻨﺪﻩ ﺗﻮﺍﻧﺎ ﻭ ﻣﺮﺩﻯ ﺑﺎ ﻣﻬﺮ ﺑﻪ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺯﺭﺗﺸﺖ ،
ﺩﺭﮔﺬﺷﺖ.ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﺮﻫﺎﻥ ﺍﺑﻦ ﻳﻮﺳﻒ ﺍﻳﻦ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﭘﺎﻙ ﻧﻬﺎﺩ ﺑﺎ ﭼﺎپ ﻭ ﻧﺸﺮ ﺩﻩ ﻫﺎ
ﻛﺘﺎﺏ ﺩﺭ ﺷﻨﺎﺳﺎﻳﻰ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ،ﺟﺸﻨﻬﺎ ﻭ ﺑﺰﺭﮔﺎﻥ ﺷﻌﺮ ﻭ ﺍﺩﺏ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ
ﻛﻮﺷﺶ ﻫﺎﻯ ﺑﺴﻴﺎﺭﻯ ﻛﺮﺩ.
ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ ﺩﺭﮔﺬﺷﺖ ﺍﻳﻦ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺩﻭﺳﺖ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻫﻤﺴﺮ ﮔﺮﺍﻣﻰ ﻭﻯ
» ﺑﺎﻧﻮ ﺳﺮﻭﺭ ﻧﻴﺮﻯ«  .ﺧﺎﻧﻮﺍﺩﻩ ﮔﺮﺍﻣﻰ ﻭ ﺩﻳﮕﺮ ﻣﻬﺮﻭﺭﺯﺍﻥ ﺑﻪ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﺗﺴﻠﻴﺖ ﻣﻰ
ﮔﻮﻳﺪ ﻭ ﺷﺎﺩﻯ ﺭﻭﺍﻥ ﺍﻭ ﺭﺍ ﺧﻮﺍﻫﺎﻥ ﺍﺳﺖ.

ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ -ﺩﻳﻨﻰ -ﺍﺟﺘﻤﺎﻋﻰ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ
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ﻏﺎﺭﺕ ﻓﺮﺵ ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ
ﺑﻪ ﺩﺳﺖ ﺗﺎﺯﻳﺎﻥ

ﺑﻴﺴﺘﻮﻥ

ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺑﺎﻗﺮ ﻋﻠﻮﻯ
ﺑﺮﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺯ ﭘﻴﻚ ﻛﻨﻜﺎﺵ

ﺩﺭ ﺭﺩﻩ ﺁﺛﺎﺭ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺩﻧﻴﺎ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﺮﻓﺖ
ﺑﻪ ﻛﻮﺷﺶ ﺷﻬﺮﻭﺯ ﺍﺵ
ﺩﺭ ﻣﺎﻩ ﺟﻮﻻﻯ ﻳﻮﻧﺴﻜﻮ ﺑﻴﺴﺘﻮﻥ ،ﻳﻜﻰ ﺩﻳﮕﺮ ﺍﺯ
ﺑﻨﺎﻫﺎﻯ ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻟﻴﺴﺖ ﺁﺛﺎﺭ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺩﻧﻴﺎ
ﺍﺿﺎﻓﻪ ﻛﺮﺩ.
ﺩﺭ  19ﻣﺎﻳﻠﻰ ﺷﻤﺎﻝ ﺷﺮﻗﻰ ﺷﻬﺮ ﻛﺮﻣﺎﻧﺸﺎﻩ ﻛﻮﻩ
ﻫﺎﻯ ﺑﻰ ﺳﺘﻮﻥ ﺳﺎﻟﻬﺎﺳﺖ ﺑﻪ ﻋﻨﻮﺍﻥ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺑﻨﺎﻫﺎﻯ
ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﻣﻨﺤﺼﺮ ﺑﻔﺮﺩ ﻗﺮﺍﺭ ﺩﺍﺭﺩ .ﺑﺎ ﺑﻘﺎﻳﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﺑﻪ
ﺩﻭﺭﻩ ﭘﻴﺶ ﺍﺯﺗﺎﺭﻳﺦ ﺗﺎ ﺯﻣﺎﻥ ﻣﺎﺩﻳﺎﻥ ،ﺁﻛﺎﺩﻣﻴﺎﻥ ﻭ
ﺳﺎﺳﺎﻧﻴﺎﻥ ﻭ ﺍﻳﻠﺨﺎﻧﻴﺎﻥ ﻣﻰ ﺭﺳﺪ .ﺑﻌﻀﻰ ﺑﻰ ﺳﺘﻮﻥ ﺭﺍ
ﻣﻮﺯﻩ ﺯﻧﺪﻩ ﺗﻤﺪﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻣﻰ ﺩﺍﻧﻨﺪ.
ﺑﻰ ﺳﺘﻮﻥ ﺍﺣﺘﻤﺎﻻً ﺑﺨﺎﻃﺮ ﻛﻨﺪﻩ ﻛﺎﺭﻯ ﻫﺎ ﻭ ﻧﻮﺷﺘﻪ
ﻫﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺩﺳﺘﻮﺭ ﺩﺍﺭﻳﻮﺵ ﺑﺰﺭگ ﺩﺭ  522ﺳﺎﻝ
ﻗﺒﻞ ﺍﺯ ﻣﻴﻼﺩ ﻣﺴﻴﺢ ﺩﺭ ﺭﻭﻯ ﺁﻥ ﻧﻘﺶ ﺑﺴﺘﻪ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ
ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ .ﺩﻭﺍﺯﺩﻩ ﻫﺰﺍﺭ ﺧﻂ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﻫﺎ
ﺟﻨﮓ ﺩﺍﺭﻳﻮﺵ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﻣﻨﻄﻘﻪ ﺗﻌﺮﻳﻒ ﻣﻰ ﻛﻨﺪ
ﻛﻪ ﺑﻪ  3ﺯﺑﺎﻥ ﺁﻥ ﺩﻭﺭﻩ ﺑﺎﺑﻠﻰ ،ﺍﻳﻼﻣﻰ ﻭ ﻣﻬﻤﺘﺮ ﺍﺯ
ﻫﻤﻪ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻗﺪﻳﻢ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺑﺎ ﺍﻳﻦ ﺍﻗﺪﺍﻡ ﻳﻮﻧﺴﻜﻮ ﺗﻌﺪﺍﺩ ﺑﻨﺎﻫﺎﻯ ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﺍﻳﺮﺍﻥ

ﻛﻪ ﺟﺰﻭ ﺁﺛﺎﺭ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺩﻧﻴﺎ ﺑﻪ ﺣﺴﺎﺏ ﺁﻣﺪﻩ ﺍﺳﺖ ﺑﻪ
 8ﺑﻨﺎ ﻣﻰ ﺭﺳﺪ .ﺁﺛﺎﺭ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﻛﻪ ﻗﺒ ً
ﻼ ﺟﺰﻭ
ﻟﻴﺴﺖ ﺟﻬﺎﻧﻰ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺳﺖ ﻋﺒﺎﺭﺗﻨﺪﺍﺯ:
ﭼﻮﻗﻼ ﺯﻧﺒﻴﻞ ﺩﺭ ﺧﻮﺯﺳﺘﺎﻥ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1979ﺑﻪ
ﺛﺒﺖ ﺭﺳﻴﺪ.
ﺗﺨﺖ ﺟﻤﺸﻴﺪ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  ،1979ﭘﺎﺳﺎﺭﮔﺎﺩ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ
 2004ﺩﺭ ﺍﺳﺘﺎﻥ ﻓﺎﺭﺱ ،ﻣﻴﺪﺍﻥ ﻧﻘﺶ ﺟﻬﺎﻥ ﺩﺭ
ﺍﺻﻔﻬﺎﻥ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  ،1979ﺗﺤﺖ ﺳﻠﻴﻤﺎﻥ ﺩﺭ ﺁﺫﺭﺑﺎﻳﺠﺎﻥ
ﻏﺮﺑﻰ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  ،2003ﺑﻢ ﻭ ﺑﻨﺎﻫﺎﻯ ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﺁﻥ ﺩﺭ
ﻛﺮﻣﺎﻥ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  2004ﻭ ﮔﻨﺒﺪ ﺳﻠﻄﺎﻧﻴﻪ ﺩﺭ ﺯﻧﺠﺎﻥ
ﺩﺭ ﺳﺎﻝ .2005
ﺍﻋﻀﺎﻯ ﻳﻮﻧﺴﻜﻮ ﺑﺎ ﺭﺍﻯ ﻣﻮﺍﻓﻖ ﺑﻨﺎﻯ ﺑﻰ ﺳﺘﻮﻥ ﺭﺍ
ﺑﻪ ﻋﻨﻮﺍﻥ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺁﺛﺎﺭ ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﺟﻬﺎﻥ ﺑﺸﺮﻳﺖ ﺩﺭ
ﺳﻰ ﻣﻴﻦ ﻧﺸﺴﺖ ﺧﻮﺩ ﺩﺭ ﻟﻮﺗﺎﻧﻴﺎ ﺩﺭ ﺭﻭﺯ  14ﺟﻮﻻﻯ
ﺑﻪ ﺗﺼﻮﻳﺐ ﺭﺳﺎﻧﻴﺪ .ﺍﻳﻦ ﺭﺍﻯ ﺑﺎ ﺗﻮﺍﻓﻖ ﺍﺳﺎﺗﻴﺪﺁﺛﺎﺭ
ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﻛﻪ ﻣﺘﻮﺟﻪ ﻣﻨﺎﻓﻊ ﭘﺸﺘﻴﺒﺎﻧﻰ ﺟﻬﺎﻧﻰ ﺍﺯ
ﺍﻳﻦ ﺁﺛﺎﺭ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﺍﻧﺠﺎﻡ ﮔﺮﻓﺖ.

ﻫﻨﮕﺎﻣﻰ ﻛﻪ ﻋﺮﺏ ﻫﺎ ﺑﻪ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺗﺎﺧﺘﻨﺪ ،ﺩﺭ ﺑﺮﺍﺑﺮ
ﺷﻜﻮﻩ ﻭ ﻋﻈﻤﺖ ﻛﺎﺥ ﻫﺎ ،ﺑﺎﻓﺖ ﺷﻬﺮﻫﺎ ﻭ ﺩﻫﻜﺪﻩ
ﻫﺎ ،ﺧﻴﺎﺑﺎﻧﻬﺎﻯ ﺭﺩﻳﻒ ﻭ ﻣﻨﻈﻢ ﻭ ﻣﺸﺎﻫﺪﻩ ﺩﺭﺧﺘﺎﻥ
ﺳﺮﺳﺒﺰ ﻭ ﺧﺮﻡ ،ﺑﺎﻏﺴﺘﺎﻧﻬﺎ ﻭ ﺑﻼﺧﺮﻩ ﻧﻈﻢ ﻭ ﺗﺮﺗﻴﺐ
ﻋﻤﻮﻣﻰ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﻬﺎ ﻭ ﺷﻜﻞ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﺁﻧﺎﻥ ،ﻏﺮﻕ
ﺷﮕﻔﺘﻰ ﺷﺪﻧﺪ ﻭ ﺳﺨﺖ ﺍﺣﺴﺎﺱ ﺣﻘﺎﺭﺕ ﻛﺮﺩﻧﺪ.
ﺍﻓﺰﻭﻥ ﺑﺮﺁﻥ ،ﺩﻳﺪﻥ ﺭﻭﺩﺧﺎﻧﻪ ﻫﺎ ﻭ ﻛﻮﻫﺴﺘﺎﻧﻬﺎ ،ﻭﻓﻮﺭ
ﻧﻌﻤﺖ ،ﻛﺸﺘﺰﺍﺭﻫﺎﻯ ﺑﻴﺸﻤﺎﺭ ﻭ ﺑﺎﻻﺧﺮﻩ ﺁﻥ ﻫﻤﻪ
ﺭﺳﺎﻳﻰ ﻫﺎﻯ ﻃﺒﻴﻌﺖ ﺩﭼﺎﺭ ﺷﻚ ﻭ ﺣﺴﺮﺕ ﺷﺪﻧﺪ.
ﺑﺮﻭﺯ ﺣﺎﻟﺖ ﻫﺎﻯ ﻧﺎﻣﺴﺎﻋﺪ ﺭﻭﺣﻰ ،ﻛﻪ ﻋﻠﻤﺎﻯ
ﺭﻭﺍﻧﺸﻨﺎﺳﻰ ﺑﻪ ﺁﻥ »ﻋﻘﺪﻩ ﺣﻘﺎﺭﺕ« ﻣﻰ ﮔﻮﻳﻨﺪ ﺩﺭ
ﻛﺴﺎﻧﻰ ﻇﻬﻮﺭ ﻣﻰ ﻛﻨﺪ ﻭ ﮔﺮﺩ ﺍﻋﻤﺎﻝ ﻧﺎﻣﺮﺩﻣﻰ ﻭ
ﺧﺸﻮﻧﺖ ﻣﻰ ﮔﺮﺩﻧﺪ ﻛﻪ ﺍﻗﺪﺍﻡ ﺑﻪ ﻭﻳﺮﺍﻥ ﻛﺮﺩﻥ ﻛﺎﺥ
ﻫﺎﻯ ﺩژﺁﺳﺎ ،ﺍﺯ ﺑﻴﻦ ﺑﺮﺩﻥ ﺁﻥ ﻫﻤﻪ ﺁﺛﺎﺭ ﺍﺭﺯﺷﻤﻨﺪ
ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﻭ ﻫﻨﺮﻯ ،ﺑﻪ ﺁﺗﺶ ﻛﺸﻴﺪﻥ ﻛﺘﺎﺑﻬﺎﻯ ﻋﻠﻤﻰ،
ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ ،ﭘﺰﺷﻜﻰ ،ﻣﻌﻤﺎﺭﻯ ،ﺻﻨﻌﺘﻰ ﻭ ﺳﺎﻳﺮ ﺭﺷﺘﻪ
ﻫﺎ ،ﻛﻪ ﺩﺭ ﺣﻘﻴﻘﺖ ﻣﺘﻌﻠﻖ ﺑﻪ ﺗﻤﺪﻥ ﺑﺸﺮﻯ ﺑﻮﺩﻩ
ﺍﺳﺖ .ﻣﻮﻟﻮﺩ ﻫﻤﺎﻥ ﻋﻘﺪﻩ ﻫﺎﻯ ﺭﻭﺣﻰ ﻭ ﻧﺎﺭﺳﺎﻳﻰ
ﺫﻫﻨﻰ ﻭ ﻧﮋﺍﺩﻯ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﻭﮔﺮﻧﻪ ﭼﺮﺍ ﺑﺎﻳﺪ ﻫﻤﻪ
ﭼﻴﺰ ﺩﺭ ﺁﺗﺶ ﺑﻴﺪﺍﺩ ﺳﻮﺯﺍﻧﺪﻩ ﺷﻮﺩ ﻭ ﻋﻠﻢ ﻭ ﺩﺍﻧﺶ
ﺗﺒﺪﻳﻞ ﺑﻪ ﺧﺎﻛﺴﺘﺮ ﮔﺮﺩﺩ؟ ﻭ ﭼﺮﺍ ﺑﺎﻳﺪ ﮔﻮﺭﺳﺘﺎﻧﻬﺎ
ﺭﺍ ﺑﻪ ﺁﺗﺶ ﺑﻜﺸﻨﺪ!؟ ﻣﻌﻠﻮﻡ ﻧﺒﻮﺩ ﺷﻮﺯﺍﻧﺪﻥ ﺍﺟﺴﺎﺩﻯ
ﻛﻪ ﻓﺎﻗﺪ ﻗﻮﻩ ﻯ ﺩﻓﺎﻋﻰ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﺑﺎ ﭼﻪ ﻣﻨﻄﻘﻰ ﺗﻄﺒﻴﻖ
ﻣﻰ ﻛﺮﺩﻩ ﺍﺳﺖ؟!
ﻭ ﺍﻳﻨﻚ ﺑﻪ ﻛﻮﺗﺎﻫﻰ ﺍﺯ »ﺗﻴﺴﻔﻮﻥ« ﺑﮕﻮﻳﻴﻢ.

ﮔﺮﻭﻩ ﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻯ
ﮔﻮﻧﺎﮔﻮﻧﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺷﻤﺎ ﻓﺮﺍﻫﻢ ﺁﻭﺭﺩﻩ ﺍﻧﺪ.
• ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻯ ﻫﻔﺘﮕﻰ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺷﺒﻬﺎﻯ ﻓﻴﻠﻢ ﻫﺮ ﺟﻤﻌﻪ ﺳﺎﻋﺖ  8ﺷﺐ
• hikingﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ ﻯ ﻣﺎﻫﻴﺎﻧﻪ ﮔﺮﺩﺷﻰ ،ﻭﺭﺯﺷﻰ ﺗﻔﺮﻳﺤﻰ
•  Halloween costume partyﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻳﻰ ﭼﻮﻥ )ﺍﻣﺴﺎﻝ ﻫﺎﻟﻮﻳﻦ ﭘﺎﺭﺗﻰ ﺩﺭ ﺭﻭﺯ
 28ﺍﻛﺘﺒﺮ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻣﻴﺸﻮﺩ(
• ﺟﻠﺴﺎﺕ ﮔﻔﺖ ﻭ ﺷﻨﻮﺩ ﻭ ﺑﺮﺭﺳﻰ ﻣﻮﺿﻮﻋﺎﺕ ﻣﻮﺭﺩ ﻋﻼﻗﻪ ﺷﻤﺎ
ﺑﺮﺍﻯ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﺍﺯ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻯ ﮔﺮﻭﻩ ﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﺳﺎﻳﺖ
http://www.yczc.com
ﺭﺍ ﺑﺒﻴﻨﻴﺪ.
ﮔﺮﻭﻩ ﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﺑﺮﺍﻯ ﺍﻳﻨﻜﻪ ﺑﺘﻮﺍﻧﺪﻫﺮﭼﻪ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻯ ﺩﻟﺨﻮﺍﻩ ﺷﻤﺎ ﺭﺍ ﺍﺟﺮﺍ ﻛﻨﺪ،
ﺑﻪ ﭘﻴﺸﻨﻬﺎﺩﺍﺕ ﻭ ﭘﺸﺘﻴﺒﺎﻧﻰ ﻓﻜﺮﻯ ﺷﻤﺎ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﻧﻴﺎﺯﻣﻨﺪ ﺍﺳﺖ.
ﺧﻮﺍﻫﺸﻤﻨﺪﻳﻢ ﭘﻴﺸﻨﻬﺎﺩﺍﺕ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺑﻪ . yczc@czc.orgﺑﻔﺮﺳﺘﻴﺪ

»ﺗﻴﺴﻔﻮﻥ« ﻳﺎ »ﺗﻴﺴﭙﻮﻥ« ﻧﺎﻡ ﻗﺪﻳﻤﻰ ﻛﺎﺥ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻥ
ﺳﺎﺳﺎﻧﻰ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺷﺎﻣﻞ ﻫﻔﺖ ﺷﻬﺮ ﺁﺑﺎﺩ ﻭ
ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺑﻪ ﻫﻢ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﺁﻥ ﻣﺠﻤﻮﻋﻪ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺯﻣﺎﻥ
ﭘﻬﻠﻮﻯ» ،ﺷﻬﺮﻳﺴﺘﺎﻧﺎﻥ« ) (Shahristananﻣﻰ
ﮔﻔﺘﻪ ﺍﻧﺪ .ﺳﺮﻳﺎﻧﻰ ﻫﺎ ﺁﻥ ﺭﺍ »ﻣﺎﺣﻮﺯﻩ ﻣﻠﻜﺎ« ) ﻳﻌﻨﻰ
ﺷﻬﺮﻫﺎﻯ ﺷﺎﻫﻨﺸﺎﻩ( ﻣﻰ ﻧﺎﻣﻴﺪﻧﺪ ﻭ ﻋﺮﺏ ﻫﺎ ،ﭘﺲ ﺍﺯ
ﺷﻜﺴﺖ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﻬﺎ ،ﺑﻪ ﺁﻥ »ﻣﺪﺍﻳﻦ« ﻧﺎﻡ ﺩﺍﺩﻧﺪ» .ﻣﺪﺍﻳﻦ«
ﺟﻤﻊ ﻣﺪﻳﻨﻪ ﻭ ﺑﻪ ﻣﻌﻨﻰ ﻋﺎﻡ ﺷﻬﺮ ﺍﺳﺖ.
ﻭﻳﺮﺍﻧﻰ ﻫﺎﻯ ﻃﺎﻕ ﻛﺴﺮﻯ ) ﻛﻪ ﺑﻪ ﻧﺎﻡ ﻣﺪﺍﻳﻦ ﻧﻴﺰ
ﻣﺸﻬﻮﺭ ﺍﺳﺖ( ﻭ ﺑﺰﺭﮔﺘﺮﻳﻦ ﺷﻬﺮﻫﺎﻯ ﻣﺪﺍﻳﻦ ﺑﻮﺩﻩ
ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻛﻨﺎﺭ »ﺩﺟﻠﻪ« ﻛﻪ ﻧﺎﻡ ﺍﺻﻠﻰ ﺍﺵ »ﺍﺭﻭﻧﺪ«
ﺑﻮﺩﻩ ﻗﺮﺍﺭ ﺩﺍﺷﺘﻪ ﺍﺳﺖ .ﭼﻨﺎﻧﭽﻪ ﺣﻜﻴﻢ ﺑﺰﺭگ ﻃﻮﺱ
ﻣﻰ ﻓﺮﻣﺎﻳﺪ:
ﺍﮔﺮ ﭘﻬﻠﻮﺍﻧﻰ ) ﺯﺑﺎﻥ ﭘﻬﻠﻮﻯ( ﻧﺪﺍﻧﻰ ﺯﺑﺎﻥ
ﺑﻪ ﺗﺎﺯﻯ ﺗﻮ »ﺍﺭﻭﻧﺪ« ﺭﺍ ﺩﺟــﻠﻪ ﺧــﻮﺍﻥ
ﻓﺮﺵ ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ ﺍﺯ ﺁﻏﺎﺯ ﺗﺎ ﺍﻧﺠﺎﻡ
ﻓﺮﺵ ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ  ،ﻛﻪ ﻧﺎﻡ ﺩﻳﮕﺮﺵ »ﻓﺮﺵ ﺑﻬﺎﺭ
ﺧﺴﺮﻭ« ﺑﻮﺩﻩ ،ﺩﺭ ﺗﺎﻻﺭ ﺑﺰﺭگ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﻛﺎﺧﻬﺎﻯ
ﺳﻠﻄﻨﺘﻰ»ﺗﻴﺴﻔﻮﻥ« ﻣﻔﺮﻭﺵ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ» .ﺑﻠﻌﻤﻰ«
ﻣﻰ ﻧﻮﻳﺴﺪ » :ﻓﺮﺵ ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ« ﻳﺎ ﻓﺮﺵ ﺑﻬﺎﺭ ﺧﺴﺮﻭ
ﺭﺍ »ﻓﺮﺵ ﺯﻣﺴﺘﺎﻧﻰ« ﻧﻴﺰ ﻣﻰ ﻧﺎﻣﻴﺪﻧﺪ .ﻭ »ﺑﻠﻌﻤﻰ« ﻛﻪ

ﻧﺎﻣﺶ ﺍﺑﻮﻋﻠﻰ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺑﻠﻌﻤﻰ ﺑﻮﺩﻩ ،ﭼﻨﺪﻯ ﻭﺯﻳﺮ
»ﻋﺒﺪﺍﻟﻤﻠﻚ ﺍﺑﻦ ﻧﻮﺡ« ﻭ ﻧﻴﺰ » ﻣﻨﺼﻮﺭ ﺍﺑﻦ ﻧﻮﺡ
ﺳﺎﻣﺎﻧﻰ« ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﻭﻯ ﻣﺮﺩﻯ ﺻﺎﺣﺐ ﻓﻀﺎﻳﻞ ﻭ
ﻛﺮﺍﻣﺎﺕ ﻭ ﻣﻮﺭﺧﻰ ﻣﺤﻘﻖ ﻭ ﻣﻮﺷﻜﺎﻑ ﺑﻪ ﺷﻤﺎﺭ ﻣﻰ
ﺭﻓﺘﻪ ﻭ ﺑﻪ ﺩﺳﺘﻮﺭ »ﻣﻨﺼﻮﺭ ﻧﻮﺡ ﺳﺎﻣﺎﻧﻰ« ﺑﻪ ﺗﺮﺟﻤﻪ ﻭ
ﺗﺎﻟﻴﻒ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺑﻠﻌﻤﻰ ﻣﺒﺎﺩﺭﺕ ﻧﻤﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ
 363ﻫﺠﺮﻯ ﻗﻤﺮﻯ ) ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺑﺎ  996ﻣﻴﻼﺩﻯ( ﺩﺭﮔﺬﺷﺘﻪ
ﺍﺳﺖ ﻭ ﻫﻤﺎﻧﮕﻮﻧﻪ ﻛﻪ ﮔﻔﺘﻴﻢ ﺍﻭ ﻣﻰ ﻧﻮﻳﺴﺪ» :ﻓﺮﺵ
ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ« ﺭﺍ »ﻓﺮﺵ ﺯﻣﺴﺘﺎﻧﻰ« ﻧﻴﺰ ﻣﻰ ﻧﺎﻣﻴﺪﻧﺪ.
ﻓﺮﺵ ﺑﻰ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﻭ ﮔﺮﺍﻧﺒﻬﺎﻯ »ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ« ﺍﺯ ﺟﻨﺲ
ﺯﺭﺑﻔﺖ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﭘﻬﻨﺎﻯ ﺁﻥ  60ﺍﺭﺵ ﻭ ﺩﺭﺍﺯﺍﻳﺶ
ﻧﻴﺰ  60ﺍﺭﺵ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ ) .ﻫﺮ ﺍﺭﺵ ﻳﺎ ﺁﺭﺵ ﻓﺎﺻﻠﻪ ﻯ
ﺁﺭﻧﺞ ﺗﺎ ﺳﺮ ﺍﻧﮕﺸﺘﺎﻥ ﺑﻮﺩﻩ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻘﻴﺎﺱ ﺍﻣﺮﻭﺯﻩ ﺑﺮﺍﺑﺮ
ﻧﻴﻢ ﻣﺘﺮ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ( ﻭ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﻭ ﻣﺴﺎﺣﺖ ﻛﻠﻰ ﺩﺭ ﻣﺮﺯ
 600ﻣﺘﺮ ﻣﺮﺑﻊ ﻣﻰ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ .ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﺗﺮﺗﻴﺐ ﻓﺮﺵ
ﺑﻬﺮﺳﺘﺎﻥ ،ﺍﺳﺘﺜﻨﺎﺋﺎً ﺑﻄﻮﺭ ﭼﻬﺎﺭﮔﻮﺵ ﻭ ﻛﺎﻣ ً
ﻼ ﻣﺴﺎﻭﻯ
ﺑﺎﻓﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ) ﻧﻪ ﻣﺴﺘﻄﻴﻞ ،ﻧﻪ ﺑﻴﻀﻰ ﻭ ﻧﻪ ﺩﺍﻳﺮﻩ ﺍﻯ (
ﺍﺯ ﻭﻳﮋﮔﻰ ﻫﺎﻯ ﺁﻥ ﻓﺮﺵ ﺑﻰ ﻧﻈﻴﺮ ﻭ ﮔﺮﺍﻧﺒﻬﺎ ﻛﻪ
 24ﺍﺳﺘﺎﺩ ﻫﻨﺮﻣﻨﺪ ﺑﻪ ﻣﺪﺕ  8ﺳﺎﻝ ﺭﻭﻯ ﺁﻥ ﻛﺎﺭ
ﻛﺮﺩﻩ ﺑﻮﺩﻧﺪ ،ﺑﺎ ﺗﻌﺒﻴﻪ ﺩﺍﺭﺑﺴﺖ ﻫﺎﻯ ﻣﺘﻌﺪﺩ ﻭ ﺟﺪﺍ
ﺍﺯ ﻳﻜﺪﻳﮕﺮ ،ﺁﻥ ﺭﺍ ﺑﺎﻓﺘﻨﺪ .ﭘﺲ ﺍﺯ ﺍﺗﻤﺎﻡ ﭘﺮﻭژﻩ،
ﻗﻄﻌﺎﺕ ﺑﺎﻓﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺭﺍ ﺍﺳﺘﺎﺩﺍﻥ ﻓﺮﺵ ﺑﺎﻑ ﺩﺭ ﮔﺮﻭﻩ
ﻫﺎﻯ ﻣﺨﺘﻠﻒ ﺑﺎ ﺩﻗﺖ ﻭ ﻇﺮﺍﻓﺖ ﺧﺎﺹ ﺗﻜﻤﻴﻞ
ﻛﺮﺩﻧﺪ .ﺍﻧﮕﺎﻩ ﺁﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺩﺍﺭﺑﺴﺖ ﺑﻪ ﭘﺎﻳﻴﻦ ﻛﺸﻴﺪﻧﺪ ﻭ
ﺑﻪ ﺳﺎﻟﻦ ﺑﺰﺭگ ﻛﺎﺥ ) ﻫﻤﺎﻥ ﺟﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﺍﺯ ﻗﺒﻞ ﺑﺮﺍﻯ
ﺁﻥ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ( ﺑﺮﺩﻧﺪ ﻭ ﺑﺮ ﻛﻒ ﺁﻥ ﮔﺴﺘﺮﺩﻧﺪ
ﻭ ﺑﺎ ﺩﻗﺖ ﻭ ﻭﺳﻮﺍﺱ ﺯﻳﺎﺩﻯ ﻗﻄﻌﺎﺕ ﺟﺪﺍﺑﺎﻓﺘﻪ ﺭﺍ
ﻫﺮ ﻳﻚ ﺩﺭ ﺟﺎﻯ ﺧﻮﺩ ﻗﺮﺍﺭ ﺩﺍﺩﻧﺪ ﻭ ﺑﻪ ﻳﻜﺪﻳﮕﺮ
ﻣﺘﺼﻞ ﻛﺮﺩﻧﺪ .ﺑﻄﻮﺭﻯ ﻛﻪ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺗﻜﻤﻴﻞ ،ﻓﺮﺵ
ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ ،ﺩﻗﻴﻘﺎً ﻳﻜﭙﺎﺭﭼﻪ ﺑﻪ ﻧﻈﺮ ﻣﻰ ﺁﻳﺪ.
ﻭﻳﮋﮔﻴﻬﺎﻯ ﻫﻨﺮﻯ ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ
ﺩﺭ ﻣﺘﻦ ﻓﺮﺵ ،ﺧﻴﺎﺑﺎﻧﻬﺎ ﻭ ﻧﻴﺰ ﻛﻮﭼﻪ ﻫﺎﻳﻰ ﺳﺎﺧﺘﻪ ﺷﺪﻩ
ﺑﻮﺩ .ﺟﺪﻭﻝ ﻫﺎﻯ ﺁﺏ ﺗﻌﺒﻴﻪ ﺷﺪﻩ ﻭ ﻧﻬﺮﻫﺎﻳﻰ ﺍﺯ ﻣﻴﺎﻥ
ﺑﺎﻏﺴﺘﺎﻧﻰ ﺧﺮﻡ ﻣﻰ ﮔﺬﺷﺘﻪ ﻛﻪ ﻛﺸﺘﺰﺍﺭﻫﺎﻳﻰ ﺳﺒﺰ ﻭ
ﺑﺎﻏﭽﻪ ﻫﺎﻳﻰ ﭘﺮ ﻣﻴﻮﻩ ﺁﻥ ﺭﺍ ﻓﺮﺍ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺑﻮﺩﻧﺪ .ﺷﺎﺥ ﻭ
ﺑﺮگ ﺩﺭﺧﺘﺎﻥ ﻫﻤﻪ ﺍﺯ ﺯﺭ ﻭ ﺳﻴﻢ ﻧﺎﺏ ﻭ ﮔﻮﻫﺮﻫﺎﻯ
ﺭﻧﮕﺎﺭﻧﮓ ﻭ ﻣﺘﻨﺎﺳﺐ ﺑﺎ ﻓﺼﻞ ﺑﻬﺎﺭ ﺳﺎﺧﺘﻪ ) ﻳﺎ ﺑﻬﺘﺮ
ﺍﺳﺖ ﮔﻔﺘﻪ ﺷﻮﺩ ﺑﺎﻓﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ( ﻓﺮﺵ »ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ«
ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺷﺎﻫﻜﺎﺭﻫﺎﻯ ﺻﻨﻌﺖ ﻭ ﻓﺮﺵ ﺑﺎﻓﻰ ﺟﻬﺎﻥ ﻭ
ﺍﺯ ﺩﻳﺪ ﺍﺑﺘﻜﺎﺭ ﻭ ﻧﻮﺁﻭﺭﻯ ،ﺑﻪ ﻭﻳﮋﻩ ﻧﻤﺎﻳﺶ ﺁﻥ ﻫﻤﻪ
ﺯﻳﺒﺎﻳﻰ ﻫﺎﻯ ﺍﺳﺘﺜﻨﺎﻳﻰ ﻃﺒﻴﻌﺖ ،ﺩﺭ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﻫﻨﺮ ﻧﻪ ﻛﻢ
ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺑﻠﻜﻪ ﺑﻰ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺍﺭﺯﺵ ﻭ ﺍﻫﻤﻴﺖ ﻓﺮﺵ ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ ﺍﺯ ﺩﻳﺪ ﻫﻨﺮﻯ
ﻃﺒﻴﻌﻰ ﻭ ﺯﻧﺪﻩ ﻧﻤﺎﻳﺎﻧﺪﻥ ﻣﻨﻈﺮﻩ ﻯ ﺑﻬﺎﺭ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ
ﻭ ﺑﻪ ﻳﻚ ﺳﺨﻦ ﮔﻮﻳﻰ ﺑﻴﻨﻨﺪﻩ ﻳﻚ ﺗﺎﺑﻠﻮﻯ ﺑﺰﺭگ
ﻃﺒﻴﻌﺖ ﺭﺍ ﺑﺎ ﭼﺸﻢ ﻭ ﺩﻝ ﻣﻰ ﻧﮕﺮﺩ .ﻓﺮﺵ ﺑﻰ ﺑﻬﺎ ﻭ
ﺑﻰ ﺟﺎﻧﺸﻴﻦ ﺑﻬﺎﺭﺳﺘﺎﻥ ﺩﺭ ﻓﺼﻞ ﺯﻣﺴﺘﺎﻥ ﺑﻬﺎﺭ ﺭﺍ ﺩﺭ
ﺑﺮﺍﺑﺮ ﭘﺎﺩﺷﺎﻩ ﻣﻰ ﻧﻤﺎﻳﺎﻧﺪﻩ ﺍﺳﺖ.

ﺷﺎﺩ ﺑﺎﺵ

ﺟﺸﻦ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ،ﺟﺸﻦ ﻣﻬﺮ ﻭ ﺩﻭﺳﺘﻰ ،ﺟﺸﻦ ﺁﺷﺘﻰ ﻭ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ ،ﺟﺸﻦ ﺷﺎﺩﻯ ﻭ
ﺯﻧﺪﮔﻰ ،ﺟﺸﻦ ﻫﻤﺒﺴﺘﮕﻰ ﻭ ﭘﻴﻮﺳﺘﮕﻰ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻫﻤﻪ ﺑﻮﻳﮋﻩ ﻫﻢ ﻣﻴﻬﻨﺎﻥ ﮔﺮﺍﻣﻰ ﻭ ﻫﻤﻜﻴﺸﺎﻥ
ﺍﺭﺟﻤﻨﺪ ﺷﺎﺩ ﺑﺎﺵ ﮔﻔﺘﻪ ﻭ ﺷﺎﺩﻯ ﻭ ﺳﺮﺑﻠﻨﺪﻯ ﺭﺍ ﺑﺮﺍﻯ ﻫﻤﮕﺎﻥ ﺧﻮﺍﺳﺘﺎﺭﻳﻢ.
ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ

ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ  -ﺩﻳﻨﻰ  -ﺍﺟﺘﻤﺎﻋﻰ

ﺩﻛﺘﺮ ﺯﺭﻧﺸﺖ ﺁﺯﺍﺩﻯ

ﺯﺑﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ
ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ-
ِ
ﺧﻮﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﮔﻮ ﺑﺨﺸﻨﺪﮔﺎﻥ ﻋﻤﺮﻧﺪ
ﺑﺮﺧﻴﺰ ﻭ ﻣﮋﺩﻩ ﺍﻯ ﺩﻩ ﺭﻧﺪﺍﻥ ﭘﺎﺭﺳﺎ ﺭﺍ
»ﺣﺎﻓﻆ ﺷﻴﺮﺍﺯﻯ«

ﺩﺭ ﺷﻤﺎﺭﻩ ﭘﻴﺶ ﺍﻳﻦ ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺩﺭ ﺑﺎﺭﻩ ﻯ ﺩﺷﻤﻦ ﻳﺎﺭﻯ
ﻧﻮﺷﺘﻢ ﻭ ﺧﻮﺍﻧﻨﺪﮔﺎﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺍﻳﻨﻜﻪ ﺩﺭ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ
ﻭﺍژﻩ ﻫﺎﻯ ﻋﺮﺑﻰ ﺑﻜﺎﺭ ﺑﺒﺮﻧﺪ ﭘﺮﻫﻴﺰ ﺩﺍﺩﻡ .ﺍﻛﻨﻮﻥ ﺩﺭ
ﺑﺎﺭﻩ ﻯ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﭘﺮﻭﺭﺵ ﻭ ﮔﺴﺘﺮﺵ ﺁﻥ ﻣﻰ
ﻧﻮﻳﺴﻢ ﻭ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺁﻥ ﺑﻪ ﺁﻟﻮﺩﻩ ﺷﺪﻥ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ
ﺑﻪ ﻭﺍژﻩ ﻫﺎﻯ ﻋﺮﺑﻰ ﻭ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﻫﺎﻯ ﺁﻥ ﺧﻮﺍﻫﻢ
ﭘﺮﺩﺍﺧﺖ.
ﺯﺑﺎﻥ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻧﺎﻣﺶ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺍﺳﺖ .ﺍﻳﻨﻜﻪ
ﭼﺮﺍ ﺍﻳﻦ ﺯﺑﺎﻥ ﺯﺑﺎ ِﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﻧﺸﺪﻩ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ
ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﺷﺪﻩ ﭼﻨﺪ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ) ﻋﻠﺖ( ﺩﺍﺷﺘﻪ ﺍﺳﺖ.
ﻳﻜﻤﻴﻦ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﺍﻳﻨﻜﻪ ﺯﻧﺠﻴﺮﻩ ﻯ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻥ ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻰ
ﻛﻪ ﺍﺯﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻧﻰ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻛﻪ ﻛﺸﻮﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺭﺍ
ﺩﺭ ﺟﻬﺎﻥ ﺑﺰﺭگ ﻭ ﺧﻮﺵ ﻧﺎﻡ ﻭ ﻧﺎﻣﻮﺭ ﺳﺎﺧﺘﻨﺪ ﺍﺯ
ﺍﺳﺘﺎﻥ ﭘﺎﺭﺱ ﺑﺮﺧﺎﺳﺘﻨﺪ .ﭼﻮﻥ ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻴﺎﻥ ﺍﺯ ﺍﺳﺘﺎﻥ
ﭘﺎﺭﺱ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻛﺸﻮﺭﺷﺎﻥ ﺑﻨﺎﻡ ﭘﺎﺭﺱ ،ﺧﻮﺩﺷﺎﻥ ﺑﻨﺎﻡ
ﭘﺎﺭﺳﻴﺎﻥ ،ﺯﺑﺎﻧﺸﺎﻥ ﺑﻨﺎﻡ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﻣﺮﺩﻣﺸﺎﻥ ﻧﻴﺰ ﺑﻨﺎﻡ
ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻳﺎ ﭘﺎﺭﺳﺎ ) ﻛﺴﻰ ﻛﻪ ﺍﺯ ﭘﺎﺭﺱ ﻣﻰ ﺁﻳﺪ( ﺩﺭ
ﺟﻬﺎﻥ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﺷﺪﻧﺪ.
ﺩﻭﻣﻴﻦ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﺍﻳﻨﻜﻪ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻥ ﺳﺎﺳﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﮔﺮﻭﻩ
ﺩﻳﮕﺮﻯ ﺍﺯ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻥ ﺁﺑﺎﺩﮔﺮ ﻭ ﮔﺴﺘﺮﻧﺪﻩ ﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ
ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻧﻴﺰ ﺍﺯ ﺍﺳﺘﺎﻥ ﭘﺎﺭﺱ ﺑﺮﺧﺎﺳﺘﻨﺪ .ﺳﻮﻣﻴﻦ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ
ﺍﻳﻨﻜﻪ ﺍﺳﺘﺎﻥ ﭘﺎﺭﺱ ﺑﻪ ﻭﻳﮋﻩ ﺷﻬﺮ ﺷﻴﺮﺍﺯ ﺳﺮﺍﻳﻨﺪﮔﺎﻥ
ﻭ ﻧﻮﻳﺴﻨﺪﮔﺎﻧﻰ ﺩﺍﺷﺖ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺳﺮﻭﺩﻧﺪ ﻭ
ﻧﻮﺷﺘﻨﺪ ﻭ ﺁﻥ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﻫﺎ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻧﺎﻡ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺷﻨﺎﺳﺎﻧﻴﺪﻧﺪ.
ﺑﺎ ﺍﻳﻦ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﻫﺎ ﺑﻮﺩ ﻛﻪ ﻧﺎﻡ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺟﺎ ﺍﻓﺘﺎﺩ ﻭ
ﻧﺰﺩ ﻫﻤﮕﺎﻥ ﭘﺬﻳﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ.
ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺯﺑﺎﻥ ﺩﺭﻯ ﻳﺎ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺩﺭﻯ ﻫﻢ
ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﺷﺪﻩ ﻭ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﺍﺵ ﻧﺎﺭﻭﺷﻦ ﺍﺳﺖ .ﺣﻤﺰﻩ ﻯ
ﺳﭙﺎﻫﺎﻧﻰ )ﺍﺻﻔﻬﺎﻧﻰ( ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﻧﻮﻳﺴﺎﻥ ﺳﺪﻩ
ﻫﺎﻯ ﮔﺬﺷﺘﻪ ﮔﺰﺍﺭﺵ ﺩﺍﺩﻩ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺁﻓﻨﺪ
)ﺣﻤﻠﻪ( ﺗﺎﺯﻳﺎﻥ ،ﺳﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﻬﻠﻮﻯ ،ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﺩﺭﻯ ﺩﺭ
ﭘﺎﻳﺘﺨﺖ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺩﺭﻛﺎﺭ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﻧﺪ .ﺣﻤﺰﻩ ﮔﻔﺘﻪ ﺍﺳﺖ
ﻛﻪ ﺩﺭﻯ ﺑﻪ ﻣﻌﻨﻰ ﺩﺭﺑﺎﺭﻯ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺩﺭ ﺯﺑﺎﻥ ﺩﺭﻯ
ﻭﺍژﻩ ﻫﺎﻯ ﺧﺎﻭﺭﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﻪ ﻭﻳﮋﻩ ﻭﺍژﻩ ﻫﺎﻯ ﻣﺮﺩﻡ
ﺑﻠﺦ ﻓﺮﺍﻭﺍﻥ ﺍﺳﺖ.
ﻣﻦ ﺑﺎﻭﺭ ﺩﺍﺭﻡ ﻛﻪ ﺯﺑﺎﻧﻬﺎﻯ ﭘﻬﻠﻮﻯ ﻭ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﺩﺭﻯ
ﺳﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﺟﺪﺍ ﺍﺯ ﻫﻢ ﻧﺒﻮﺩﻩ ﺑﻠﻜﻪ ﻛﻢ ﻭ ﺑﻴﺶ ﮔﻮﻳﺶ
)ﻟﻬﺠﻪ( ﻫﺎﻯ ﮔﻮﻧﺎﮔﻮﻥ ﺯﺑﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﺑﻮﺩﻩ ﻭ ﺑﻪ ﻫﻢ
ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﻧﺪ .ﺍﻳﻦ ﻧﺰﺩﻳﻜﻰ ﺩﺭ ﻣﻴﺎﻥ ﺩﻭ ﺯﺑﺎﻥ
ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﺩﺭﻯ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﻭ ﺍﻳﻦ ﺩﻭ ﺑﺎ ﻫﻢ
ﺁﻣﻴﺨﺘﻪ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺩﺭﻯ ﻧﺎﻡ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﻧﺪ .ﺳﭙﺲ
ﺑﺮﺍﻯ ﻛﻮﺗﺎﻫﻰ ﺑﺮﺧﻰ ﺍﺯ ﻣﺮﺩﻡ ﺁﻥ ﺭﺍ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﺑﺮﺧﻰ
ﺩﻳﮕﺮ ﺁﻥ ﺭﺍ ﺩﺭﻯ ﮔﻔﺘﻪ ﺍﻧﺪ.
ﺍﻛﻨﻮﻥ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﺩﺭﻯ ﺑﺎ ﻫﻢ ﻳﻜﻰ ﻫﺴﺘﻨﺪ ﻭ
ﺳﺮﺍﻳﻨﺪﮔﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﻫﺮ ﺩﻭ ﺭﺍ ﺑﺎ ﻳﻚ ﻣﻌﻨﻰ ﺑﻜﺎﺭ ﺑﺮﺩﻩ
ﺍﻧﺪ .ﺑﺎ ﺍﻳﻦ ﻫﻤﻪ ﺑﺮﺧﻰ ﺍﺯ ﻣﺮﺩﻡ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺑﺎ ﮔﻮﻳﺶ
) ﻟﻬﺠﻪ( ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﻫﺎﻯ ﺧﺎﻭﺭﻯ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺗﺎﺟﻴﻜﺴﺘﺎﻥ ﻭ
ﺍﻓﻐﺎﻧﺴﺘﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﻨﺎﻡ ﺩﺭﻯ ﻣﻰ ﺷﻨﺎﺳﻨﺪ .ﺍﻛﻨﻮﻥ ﭼﻨﺪ ﺗﺎ
ﺳﺮﻭﺩ )ﺷﻌﺮ( ﺍﺯ ﺳﺮﺍﻳﻨﺪﮔﺎﻥ ﻧﺎﻣﻮﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻛﻪ ﭘﺎﺭﺳﻰ
ﻭ ﺩﺭﻯ ﺭﺍ ﺑﺎ ﻳﻚ ﻣﻌﻨﻰ ﺑﻜﺎﺭ ﺑﺮﺩﻩ ﺍﻧﺪ ﺑﺨﻮﺍﻧﻴﺪ:
ﺣﺎﻓﻆ ﺷﻴﺮﺍﺯﻯ:

ﺑﺨﻮﺍﻥ ﺍﻯ ﺑﻠﺒﻞ ﺧﻮﺵ ﺧﻮﺍﻥ ﺧﻮﺵ ﮔﻮ
ﺑﻪ ﺷﻌﺮ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺑﺎﻧﻚ ﺍﺭﺍﻛﻰ

ﻛﻨﻮﻥ ﻛﻪ ﻣﺮﻍ ﺳﺨﻦ ﮔﻮ ﻓﺮﻭﺷﺪ ﺍﻯ ﺣﺎﻓﻆ
ﺗﻮﺍﺭﺝ ﺍﻭ ﺑﻪ ﺳﺨﻦ ﮔﻔﺘﻦ ﺩﺭﻯ ﺑﺸﻜﻦ
ﺑﻬﺎﺭ ﺧﺮﺍﺳﺎﻧﻰ:

ﺩﺭ ﺳﺨﻨﻬﺎﻯ ﺩﺭﻯ ﭼﺎﺑﻚ ﺗﺮ ﻭ ﺑﻬﺘﺮ ﺯﻣﻦ
ﺩﺭ ﻫﻤﻪ ﺟﺎﻯ ﺧﺮﺍﺳﺎﻥ ﻳﻚ ﺳﺨﻦ ﮔﺴﺘﺮ ﻧﺒﻮﺩ
ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﺗﺮﺍﻧﻪ ﺁﻥ ﻛﺴﻰ ﺑﻬﺎ ﺩﻫﺪ
ﻛﻪ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺷﻨﺎﺳﺪ ﻭ ﺑﻬﺎﻯ ﺍﻭ
ﺳﻌﺪﻯ ﺷﻴﺮﺍﺯﻯ:

ﻫﺰﺍﺭ ﺑﻠﺒﻞ ﺩﺳﺘﺎﻧﺴﺮﺍﻯ ﺧﻮﺵ ﺧﻮﺍﻥ ﺭﺍ
ﺑﺒﺎﻳﺪ ﺍﺯ ﺗﻮ ﺳﺨﻦ ﮔﻔﺘﻦ ﺩﺭﻯ ﺁﻣﻮﺧﺖ
ﻓﺮﺩﻭﺳﻰ ﺗﻮﺳﻰ:

ﺑﺴﻰ ﺭﻧﺞ ﺑﺮﺩﻡ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺳﺎﻝ ﺳﻰ

ﻋﺠﻢ ﺯﻧﺪﻩ ﻛﺮﺩﻡ ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﭘﺎﺭﺳﻰ

ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﺍﻛﻨﻮﻥ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻧﻰ ﺩﺭﻯ ﻣﻰ ﮔﻮﻳﻨﺪ
ﻛﻪ ﺧﻮﺩ ﺑﺎ ﺁﻥ ﮔﻔﺖ ﻭ ﮔﻮ ﻣﻰ ﻛﻨﻨﺪ .ﺁﻥ ﺯﺑﺎﻥ ﻳﻜﻰ
ﺍﺯ ﮔﻮﻳﺶ ﻫﺎﻯ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺑﻪ ﮔﻮﻳﺶ
ﻫﺎﻯ ﻟﺮﻯ ﻭ ﺭﻭﺳﺘﺎﻳﻰ ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺑﻪ ﮔﻤﺎﻥ ﻣﻦ
ﺁﻣﻴﺨﺘﻪ ﺍﻯ ﺍﺯ ﺯﺑﺎﻧﻬﺎﻯ ﭘﻬﻠﻮﻯ ﻭ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻣﻴﺎﻧﻪ ﺍﺳﺖ.
ﺯﺑﺎﻥ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺯﺑﺎﻥ ﮔﻔﺘﻦ ﺍﺳﺖ ﻭ ﻧﻪ ﻧﻮﺷﺘﻦ .ﺁﻥ
ﺭﺍ ﺑﺎﻳﺪ ﺩﺭ ﺧﺎﻧﻪ ﺁﻣﻮﺧﺖ ،ﺁﻣﻮﺯﺷﮕﺎﻫﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺁﻥ
ﻧﻴﺴﺖ.
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ﻧﻬﺎﺩﻧﺪ .ﻧﺎﻡ ﺩﻳﮕﺮ ﭘﺎﺭﺗﻴﺎﻥ ﺍﺷﻜﺎﻧﻴﺎﻥ ﺍﺳﺖ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﻭ
ﻛﻪ ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﭘﺎﺩﺷﺎﻩ ﺁﻧﺎﻥ ﺍﺷﻚ ﻧﺎﻡ ﺩﺍﺷﺖ.
ﺑﺎ ﺭﻭﻯ ﻛﺎﺭ ﺁﻣﺪﻥ ﺍﺷﻜﺎﻧﻴﺎﻥ ﺯﺑﺎﻥ ﺁﻧﺎﻥ ﻛﻪ ﺯﺑﺎﻥ
ﭘﺎﺭﺗﻰ ﻳﺎ ﭘﺎﺭﺗﺎﻳﻰ ﺑﻮﺩ ﺯﺑﺎﻥ ﻳﻜﻢ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻳﻌﻨﻰ ﺯﺑﺎﻥ
ﺩﻳﻮﺍﻧﻰ)ﺭﺳﻤﻰ( ﺷﺪ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺩﺭ ﺭﺩﻩ ﺩﻭﻳﻢ
ﺟﺎﻯ ﮔﺮﻓﺖ .ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺗﻰ ﻳﺎ ﭘﺎﺭﺗﺎﻳﻰ ﺑﺎ ﮔﺬﺷﺖ
ﺯﻣﺎﻥ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﻬﻠﻮﻯ ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﺷﺪ .ﻫﻤﻴﻦ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﻬﻠﻮﻯ
ﺗﺎ ﺯﻣﺎﻥ ﺳﺎﺳﺎﻧﻴﺎﻥ ﻧﻴﺰ ﭘﺎﻳﺪﺍﺭ ﻣﺎﻧﺪ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﺩﻳﻮﺍﻧﻰ ﻭ
ﻧﻮﺷﺘﻨﻰ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﻮﺩ ﻭﻟﻰ ﭼﻮﻥ ﺩﺭ ﺳﻨﺠﺶ ﺑﺎ ﺯﻣﺎﻥ
ﺍﺷﻜﺎﻧﻴﺎﻥ ﺩﮔﺮﮔﻮﻧﻰ ﻫﺎﻯ ﻓﺮﺍﻭﺍﻧﻰ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﻮﺩ ،ﺯﺑﺎﻥ
ﺍﺷﻜﺎﻧﻴﺎﻥ ﭘﻬﻠﻮﻯ ﺍﺷﻜﺎﻧﻰ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﺳﺎﺳﺎﻧﻴﺎﻥ
ﭘﻬﻠﻮﻯ ﺳﺎﺳﺎﻧﻰ ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ.
ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺩﻭﺭﻩ ﻯ ﺍﺷﻜﺎﻧﻰ ﻭ ﺳﺎﺳﺎﻧﻰ ﭘﺎﺭﺳﻰ
ﻣﻴﺎﻧﻪ ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ﺯﻳﺮﺍ ﺩﺭ ﺳﻨﺠﺶ ﺑﺎ ﺯﻣﺎﻥ
ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻴﺎﻥ ،ﺩﮔﺮﮔﻮﻧﻰ ﻫﺎﻯ ﻓﺮﺍﻭﺍﻧﻰ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﻮﺩ.
ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺍﻯ ﺍﺯ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻣﻴﺎﻧﻪ ﺩﺭ ﺩﺳﺖ ﻧﺪﺍﺭﻳﻢ
ﺯﻳﺮﺍ ﺯﺑﺎﻥ ﻧﻮﺷﺘﻦ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺩﺭ ﺁﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﻫﺎ ﺗﻨﻬﺎ ﺯﺑﺎﻥ
ﭘﻬﻠﻮﻯ ﺑﻮﺩ .ﭼﻨﺎﻧﻜﻪ ﻫﻨﮕﺎﻣﻴﻜﻪ ﻛﺘﺎﺏ ﺭﺍﻯ ﻭ ﺑﺮﻫﻤﻦ
)ﻛﻠﻴﻠﻪ ﻭ ﺩﻣﻨﻪ( ﺭﺍ ﺑﺮﺯﻭﻯ ﭘﺰﺷﻚ ﺍﺯ ﻫﻨﺪﻭﺳﺘﺎﻥ
ﺁﻭﺭﺩ ﺧﺴﺮﻭﺍﻧﻮﺷﻴﺮﻭﺍﻥ ﻓﺮﻣﺎﻥ ﺩﺍﺩ ﻛﻪ ﺍﻥ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ
ﭘﻬﻠﻮﻯ ﺑﻨﻮﻳﺴﻨﺪ ﻭ ﭼﻨﻴﻦ ﻛﺮﺩﻧﺪ .ﻓﺮﺩﻭﺳﻰ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ

ﺑﺎﺭﻩ ﺩﺭ ﺷﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺁﻭﺭﺩﻩ ﺍﺳﺖ:
ﻧﻮﺷﺖ ﺍﻭ ﺑﺮﺁﻥ ﻧﺎﻣﻪ ﻯ ﺧﺴﺮﻭﻯ

ﻧﺒﻮﺩ ﺁﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﺧﻂ ﺑﺠﺰ ﭘﻬﻠﻮﻯ

ﺑﻪ ﻫﻨﮕﺎﻡ ﺁﻓﻨﺪ ﺗﺎﺯﻳﺎﻥ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  632ﺗﺮﺳﺎﻳﻰ
)ﻣﻴﻼﺩﻯ( ﺯﺑﺎﻥ ﭘﻬﻠﻮﻯ ﺯﺑﺎﻥ ﺩﻳﻮﺍﻧﻰ ﻭ ﻧﻮﺷﺘﻨﻰ ﺍﻳﺮﺍﻥ
ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺯﺑﺎﻥ ﺩﻭﻳﻢ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﮔﻔﺖ ﻭ ﮔﻮ ﺑﻮﺩ.
ﺗﺎﺯﻳﺎﻥ ﻛﻪ ﺑﺎ ﻫﻤﻪ ﻯ ﺗﻮﺍﻥ ﺑﻪ ﻧﺎﺑﻮﺩﻯ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ
ﻭ ﺷﻬﺮﮔﺎﻧﻰ )ﺗﻤﺪﻥ( ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﺑﺮﺧﺎﺳﺘﻪ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﺯﺑﺎﻥ
ﭘﻬﻠﻮﻯ ﺭﺍ ﺯﻳﺮ ﻓﺸﺎﺭ ﮔﺬﺍﺷﺘﻨﺪ ،ﻛﻢ ﺗﻮﺍﻥ ﻛﺮﺩﻧﺪ
ﻭ ﻛﻢ ﻛﻢ ﺍﺯ ﭘﻬﻨﻪ ﺑﻴﺮﻭﻥ ﺭﺍﻧﺪﻧﺪ .ﭼﻮﻥ ﭼﻨﻴﻦ ﺷﺪ
ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﺩﻭﻳﻢ ﺧﻮﺩ ﻛﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺑﻮﺩ
ﭘﺮﺩﺍﺧﺘﻨﺪ ﻭ ﺁﻥ ﺭﺍ ﭘﺮﻭﺭﺵ ﺩﺍﺩﻧﺪ ﻭ ﺟﺎﻧﺸﻴﻦ ﺯﺑﺎﻥ
ﭘﻬﻠﻮﻯ ﻛﺮﺩﻧﺪ .ﺍﻳﻦ ﺯﺑﺎﻥ ،ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻧﻮﻳﻦ ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﺷﺪ
ﻛﻪ ﭼﮕﻮﻧﮕﻰ ﭘﻴﺪﺍﻳﺶ ﻭ ﮔﺴﺘﺮﺵ ﺁﻥ ﻭ ﺁﻟﻮﺩ
ﺷﺪﻧﺶ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﻋﺮﺑﻰ ﺩﺭ ﺷﻤﺎﺭﻩ ﺁﻳﻨﺪﻩ ﺧﻮﺍﻫﻢ
ﻧﻮﺷﺖ.
ﻣﻬﺮ ﻭ ﻧﻜﻮﻳﻰ ﭘﻴﺮﻭﺯ ﮔﺮ ﺑﺎﺩ
ﺍﻣﺮﺩﺍﺩ  3744ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ

ﺑﺮﺍﻯ ﺩﺭﻳﺎﻓﺖ ﻛﺘﺎﺏ

ﻭﺍژﻩ ﻫﺎﻯ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺯﺑﺎﻧﺎﻥ
ﻧﻮﺷﺘﻪ ﻯ ﺩﻛﺘﺮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺁﺯﺍﺩﻯ
ﻠﻔﻦ  714 -572-9606ﺯﻧﮓ ﺑﺰﻧﻴﺪ ﻭ ﻳﺎ ﺑﻪ ﻧﺸﺎﻧﻰ ﺯﻳﺮ ﻧﺎﻣﻪ ﺑﻨﻮﻳﺴﻴﺪ.
ﺑﻪ ﺗﻠﻔﻦ

P.O. Box 1285, Placentia, CA 92871

ﺩﮔﺮﮔﻮﻧﻰ ﻫﺎﻯ ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ

ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺩﻳﮕﺮ ﺯﺑﺎﻧﻬﺎ ﺩﺭ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﺧﻮﺩ
ﺩﮔﺮﮔﻮﻧﻰ ﻫﺎﻳﻰ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺍﺳﺖ .ﺍﺯ ﺩﻳﺪﮔﺎﻩ ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ
ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺭﺍ ﺩﺭﺳﻪ ﻧﻤﺎ )ﺷﻜﻞ( ﻣﻰ ﺑﻴﻨﻴﻢ .ﭘﺎﺭﺳﻰ
ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﻛﻪ ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺑﻪ ﺳﻪ ﻫﺰﺍﺭ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﻭ ﺩﺭ ﺯﻣﺎﻥ
ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻴﺎﻥ ﺩﺭ ﻛﺎﺭ ﺑﻮﺩﻩ ،ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻣﻴﺎﻧﻪ ﻛﻪ ﻧﺰﺩﻳﻚ
ﺑﻪ ﻳﻜﻬﺰﺍﺭ ﻭ ﭘﺎﻧﺼﺪ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﻭ ﺩﺭ ﺯﻣﺎﻥ ﺳﺎﺳﺎﻧﻴﺎﻥ
ﺩﺭﻛﺎﺭ ﺑﻮﺩﻩ ﻭ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻧﻮﻳﻦ ﻛﻪ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺁﻓﻨﺪ ﺗﺎﺯﻳﺎﻥ
ﭘﺮﻭﺭﺵ ﻭ ﮔﺴﺘﺮﺵ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺍﺳﺖ .ﺍﻛﻨﻮﻥ ﻫﺮ ﻳﻚ ﺍﺯ
ﺍﻳﻨﻬﺎ ﺭﺍ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻣﻴﺸﻨﺎﺳﺎﻧﻢ.
ﺍﺯ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﻛﺘﺎﺑﻰ ﺩﺭ ﺩﺳﺖ ﻧﺪﺍﺭﻳﻢ ﻭﺍﻧﻜﻪ
)ﺑﻠﻜﻪ( ﺁﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﻫﺎﻯ ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻥ ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻰ
ﻛﻪ ﺑﺮ ﺗﻨﻪ ﻯ ﻛﻮﻫﻬﺎ ﻭ ﺳﻨﮕﻪ ﻫﺎ ﺑﺮ ﺟﺎﻯ ﻣﺎﻧﺪﻩ ﻣﻰ
ﺷﻨﺎﺳﻴﻢ .ﺍﻳﻦ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﻫﺎ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺩﺭ ﺗﺨﺖ ﺟﻤﺸﻴﺪ،
ﺑﻐﺴﺘﺎﻥ) ﺑﻴﺴﺘﻮﻥ( ،ﺷﻮﺵ ﻭ ﮔﻨﺞ ﻧﺎﻣﻪ )ﻫﻤﺪﺍﻥ(
ﻫﺴﺘﻨﺪ .ﺑﻪ ﻧﻴﺎﻳﺸﻰ )ﺩﻋﺎﻳﻰ( ﺍﺯ ﺩﺍﺭﻳﻮﺵ ﺑﺰﺭگ،
ﺷﺎﻫﻨﺸﺎﻩ ﺑﺰﺭگ ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻰ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﭘﺎﺭﺳﻰ
ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﻭ ﺧﻂ ﻣﻴﺨﻰ ﺍﺳﺖ ﺑﻨﮕﺮﻳﺪ:
ﻧﻴﺎﻳﺶ ﺷﺎﻫﺎﻧﻪ ﺩﺭ ﺑﺎﺭﻩ ﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ:
ﺍﻳﻦ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﺭﺍ ﺍﻫﻮﺭﺍ ﻣﺰﺩﺍ ﺑﭙﺎﻳﺎﺩ :ﺍﺯ ﺳﭙﺎﻩ ﺩﺷﻤﻦ،
ﺍﺯ ﺧﺸﻜﺴﺎﻟﻰ ،ﺍﺯ ﺩﺭﻭﻍ .ﺑﺮ ﺍﻳﻦ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﻣﻴﺎﻳﺎﺩ:
ﺳﭙﺎﻩ ﺩﺷﻤﻦ ،ﺧﺸﻜﺴﺎﻟﻰ ،ﺩﺭﻭﻍ.

ﺩﺍﺭﻳﻮﺵ ﺑﺰﺭگ 486 -512ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﻋﻴﺴﺎ.

ﺑﺎ ﺍﻓﺘﺎﺩﻥ ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻴﺎﻥ ﻭ ﭼﻴﺮﮔﻰ ﺍﺳﻜﻨﺪﺭ ﮔﺠﺴﺘﻪ
)ﻣﻠﻌﻮﻥ( ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺯﺑﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺩﭼﺎﺭ ﺁﺷﻔﺘﮕﻰ ﺷﺪ.
ﭘﺲ ﺍﺯ ﭼﻨﺪﻯ ﭘﺎﺭﺗﻴﺎﻥ ﻧﻴﺮﻭ ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ ﻳﻮﻧﺎﻧﻴﺎﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ
ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﻴﺮﻭﻥ ﺭﺍﻧﺪﻧﺪ ﻭ ﺷﺎﻫﻨﺸﺎﻫﻰ ﭘﺎﺭﺗﻴﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﻨﻴﺎﺩ

ﺍﺯ ﺗﻤﺎﻣﻰ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﻭ ﺁﺷﻨﺎﻳﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺍﻧﺪﻭﻩ ﺍﺯ ﺩﺳﺖ ﺩﺍﺩﻥ ﻣﺎﺩﺭﻡ
ﺭﻭﺍﻧﺸﺎﺩ»ﻣﺮﻭﺍﺭﻳﺪ ﺟﻤﺸﻴﺪ ﭘﻮﺭ ﺷﺮﻳﻒ ﺁﺑﺎﺩ« ﺑﺎ ﻣﻦ ﻫﻤﺪﺭﺩﻯ ﻛﺮﺩﻧﺪ
ﺻﻤﻴﻤﺎﻧﻪ ﺳﭙﺎﺳﮕﺰﺍﺭﻯ ﻣﻰ ﻛﻨﻢ.
ﺑﺎ ﺁﺭﺯﻭﻯ ﺷﺎﺩ ﺯﻳﻮﻯ ﻭ ﺩﻳﺮ ﺯﻳﻮﻯ ﺑﺮﺍﻯ ﻫﻤﮕﺎﻥ
ﺭﺳﺘﻢ ﺷﻴﺮﻣﺮﺩﻳﺎﻥ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ

ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ  -ﺩﻳﻨﻰ  -ﺍﺟﺘﻤﺎﻋﻰ

ﺎﭘﻮﺭ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ
ﺩﻛﺘﺮ ﺷﺎﭘﻮﺭ
ﺩﺭ ﮔﺬﺷﺖ

ﮔﺰﺍﺭﺵ ﺍﺯ ﺩﻛﺘﺮ ﭘﺮﻭﻳﺰ ﻛﻮﭘﺎﻳﻰ
ﺭﻭﺯ  15ﺟﻮﻻﻯ  2006ﺗﺮﺳﺎﻳﻰ ﭘﺮﻓﺴﻮﺭ ﺷﺎﭘﻮﺭ
ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺷﻨﺎﺱ ﺳﺮﺷﻨﺎﺱ ﻭ ﭘﮋﻭﻫﺸﮕﺮ
ﻓﺮﻫﻴﺨﺘﻪ ﺩﺭﮔﺬﺷﺖ.

ﺍﻭ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﻧﺎﻣﻮﺭﺗﺮﻳﻦ ﻛﺎﺭﺷﻨﺎﺳﺎﻥ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺍﻳﺮﺍﻥ
ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺍﺳﻼﻡ ﺑﻮﺩ ﻭ ﺑﺪﻭﻥ ﮔﻔﺘﻦ ﻧﺎﻡ ﺍﻭ ﻧﻤﻴﺘﻮﺍﻥ
ﺩﺭ ﺑﺎﺭﻩ ﻯ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺩﻭﺭﺍﻥ ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻴﺎﻥ -ﭘﺎﺭﺗﻴﺎﻥ ﻭ
ﺳﺎﺳﺎﻧﻴﺎﻥ ﺳﺨﻦ ﮔﻔﺖ .ﺩﻛﺘﺮ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺩﺍﻧﺸﻨﺎﻣﻪ ﻭ
ﺩﻛﺘﺮﺍﻯ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﻟﻨﺪﻥ ﺩﺭﻳﺎﻓﺖ ﻛﺮﺩ
ﻭ ﺑﻨﻴﺎﻧﮕﺰﺍﺭ ﺑﻨﮕﺎﻩ ﭘﮋﻭﻫﺶ ﻫﺨﺎﻣﻨﺸﻴﺎﻥ ﻭ ﺗﺨﺖ
ﺟﻤﺸﻴﺪ ﺑﻮﺩ ﻭ ﺗﺎ ﺳﺎﻝ  1979ﺗﺮﺳﺎﻳﻰ ﺁﻥ ﺭﺍ ﺭﻫﺒﺮﻯ
ﻧﻤﻮﺩ .ﺩﺭ ﺳﺎﻟﻬﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﮔﺬﺷﺖ ﺩﻛﺘﺮ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ

ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻫﻬﺎﻯ ﺷﻴﺮﺍﺯ -ﺗﻬﺮﺍﻥ -ﮔﻮﺗﻨﻴﮕﻦ-
ﻫﺎﺭﻭﺍﺭﺩ -ﻛﻠﻤﺒﻴﺎ ﻭ ﺍﻭﺭﮔﻮﻥ ﺷﺮﻗﻰ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺳﺎﺯﻣﺎﻥ ﺗﺎﺯﻩ ﺑﻨﻴﺎﺩ ﭘﮋﻭﻫﺸﻰ ﭘﺎﺭﺳﺎ -ﭘﺎﺭﺳﺎﺭﮔﺎﺩ ﺍﻭ
ﺭﺍ ﺑﺮﺍﻯ ﺭﺍﻳﺰﻧﻰ ﺑﺮﮔﺰﻳﺪﻩ ﺑﻮﺩ.
ﺩﺍﻧﺶ ﺩﻛﺘﺮ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺗﻨﻬﺎ ﺩﺭ ﺑﺎﺭﻩ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﻭ
ﺁﺳﻴﺎ ﻧﺒﻮﺩ ،ﺑﻠﻜﻪ ﺍﻭ ﺩﺭ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺷﻨﺎﺳﻰ ،ﻫﻨﺮ،
ﺩﻳﻦ ﻭ ﺍﺩﺏ ﻛﺎﺭﺷﻨﺎﺳﻰ ﺳﺮﺷﻨﺎﺱ ﺑﻮﺩ.ﺍﻭ ﻫﻤﻮﺍﺭﻩ
ﺩﺍﻧﺶ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺑﺎ ﺩﻳﮕﺮﺍﻥ ﺩﺭ ﻣﻴﺎﻥ ﻣﻰ ﮔﺬﺍﺷﺖ ﻭ
ﺑﻪ ﺟﻬﺎﻧﻴﺎﻥ ﻳﺎﺭﻯ ﻣﻰ ﺩﺍﺩ ﻛﻪ ﺍﺯ ﺩﻳﺪﻫﺎﻯ ﮔﻮﻧﺎﮔﻮﻥ
ﺑﻪ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺑﻨﮕﺮﻧﺪ.
ﺩﻛﺘﺮ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﻫﻤﻮﺍﺭﻩ ﻣﻮﺭﺩ ﻣﻬﺮ ﻭ ﺳﭙﺎﺱ ﺩﺍﻧﺶ
ﺁﻣﻮﺧﺘﮕﺎﻥ ﻭ ﺩﺍﻧﺸﺠﻮﻳﺎﻥ ﺧﻮﺩ ﺑﻮﺩ ﻭ ﻋﺸﻖ ﻭ
ﻋﻼﻗﻪ ﺁﻧﻬﺎ ﺑﻪ ﻭﻯ ﺑﻰ ﭘﺎﻳﺎﻥ ﺑﻮﺩ.
ﺳﺎﺯﻣﺎﻧﻬﺎﻯ ﺟﻬﺎﻧﻰ ﻫﻤﭽﻮﻥ ﺳﺎﺯﻣﺎﻥ ﻣﻠﻞ ،ﻳﻮﻧﺴﻜﻮ
ﻭ ﺩﻳﮕﺮ ﺍﻧﺠﻤﻦ ﻫﺎﻯ ﺟﻬﺎﻧﻰ ﻫﻤﻮﺍﺭﻩ ﺍﺯ ﺍﻭ ﺭﺍﻳﺰﻧﻰ
ﻣﻰ ﺧﻮﺍﺳﺘﻨﺪ.
ﺩﻛﺘﺮ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺑﻪ ﺳﻪ ﻣﻬﻢ ﺑﻴﺶ ﺍﺯ ﻫﻤﻪ ﻣﻬﺮ ﻣﻰ
ﻭﺭﺯﻳﺪ :ﺧﺎﻧﻮﺍﺩﻩ ﺍﺵ ،ﻣﻴﻬﻦ ﺧﻮﺩ ﻭ ﻛﺎﺭﻫﺎﻯ
ﭘﮋﻭﻫﺸﻰ ﺧﻮﻳﺶ .ﺍﻭ ﺑﺮﺍﺳﺘﻰ ﺍﻧﺴﺎﻧﻰ ﺭﺍﺳﺘﻴﻦ ﺑﻮﺩ.
ﻧﻮﺷﺘﺎﺭﻫﺎﻯ ﺑﺠﺎﻯ ﻣﺎﻧﺪﻩ ﺍﻭ ﺩﺭ ﺑﺮﮔﻴﺮﻧﺪﻩ  17ﻛﺘﺎﺏ
ﻭ  150ﻧﻮﺷﺘﺎﺭ ﻣﻰ ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺍﺯ ﺁﻥ ﻣﻴﺎﻥ ﻣﻴﺘﻮﺍﻥ
ﺍﺯ ﺳﻨﮓ ﻧﺒﺸﺘﻪ ﻫﺎﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺩﺭ ﺗﺨﺘﻪ ﻫﺎﻯ

ﺳﭙﺎﺱ ﻭ ﺍﺭﺝ ﮔﺬﺍﺭﻯ
ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺎﻟﻴﻔﺮﻧﻴﺎ ﺍﻣﺴﺎﻝ ﻧﻴﺰ ﺑﺮﺍﻯ ﺗﺸﻮﻳﻖ ﺩﺍﻧﺶ ﺁﻣﻮﺧﺘﮕﺎﻥ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ
ﻣﺮﺍﺳﻤﻰ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺳﺎﻟﺮﻭﺯ ﺩﺭﮔﺬﺷﺖ ﺭﻭﺍﻧﺸﺎﺩ ﺍﺭﺑﺎﺏ ﺭﺳﺘﻢ ﮔﻴﻮ ﺩﺭ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺷﻨﺒﻪ 7
ﺍﻛﺘﺒﺮ ﺳﺎﻋﺖ  5ﭘﺴﻴﻦ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻣﻰ ﻧﻤﺎﻳﺪ.
ﺍﺯ ﺗﻤﺎﻡ ﺩﺍﻧﺶ ﺍﻣﻮﺧﺘﮕﺎﻥ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻫﺮ ﺭﺷﺘﻪ ﺑﻪ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ ﭼﺸﻤﮕﻴﺮﻯ ﻧﺎﻳﻞ
ﺁﻣﺪﻩ ﻭ ﺗﻤﺎﻡ ﺩﺍﻧﺶ ﺁﻣﻮﺧﺘﮕﺎﻥ ﺍﻣﺴﺎﻝ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﻫﺎ ﻭ ﺗﻤﺎﻡ ﺩﺍﻧﺶ ﺁﻣﻮﺯﺍﻧﻰ ﻛﻪ
ﻧﻤﺮﺍﺕ ﺁﻧﻬﺎ  Aﺑﻮﺩﻩ ﻭ ﻳﺎ ﺩﺭ ﻣﻨﻄﻘﻪ ﻭ ﺣﻮﺯﻩ ﺗﺤﺼﻴﻠﻰ ﺧﻮﺩ ﺑﻪ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ ﺑﺮﺗﺮﻯ
ﺩﺭ ﻫﺮ ﺯﻣﻴﻨﻪ ﺭﺳﻴﺪﻩ ﺍﻧﺪ ﺧﻮﺍﻫﺸﻤﻨﺪ ﺍﺳﺖ ﻣﺪﺍﺭﻙ ﻳﺎ ﺭﻳﺰ ﻧﻤﺮﺍﺕ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺩﻓﺘﺮ
ﻣﺮﻛﺰ ﺗﺎ ﺗﺎﺭﻳﺦ  30ﺳﭙﺘﺎﻣﺒﺮ ﺍﺭﺳﺎﻝ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.
ﻻﺯﻡ ﺑﻪ ﻳﺎﺩﺁﻭﺭﻯ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﻧﺎﻡ ﺩﻫﺸﻤﻨﺪﺍﻧﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺯﻣﻴﻨﻪ ﻣﺎ ﺭﺍ ﻫﻤﻴﺎﺭﻯ ﻣﺎﻟﻰ
ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ ﺩﺭ ﺳﭙﺎﺱ ﻧﺎﻣﻪ ﺍﻯ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺩﺍﻧﺶ ﺁﻣﻮﺯﺍﻥ ﺩﺍﺩﻩ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺧﻮﺍﻫﺪ ﺷﺪ.

ﺁﻣﻮﺯﺵ ﺳﻨﺘﻮﺭ
ﺗﻮﺳﻂ ﻫﻤﻜﻴﺶ ﮔﺮﺍﻣﻰ

ﺍﺷﻜﺎﻥ ﻓﺎﺭﺳﻰ ﻧﮋﺍﺩ

ﺟﻬﺖ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺑﺎ ﺩﻓﺘﺮ ﻣﺮﻛﺰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺑﺎ ﺗﻠﻔﻦ

714- 893-4737
ﺗﻤﺎﺱ ﺑﮕﻴﺮﻳﺪ
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ﺳﻨﮕﻰ ﺗﺨﺖ ﺟﻤﺸﻴﺪ ﭼﺎپ ﻟﻨﺪﻥ) (1985ﻧﺎﻡ
ﺑﺮﺩ .ﻛﺘﺎﺑﻬﺎﻯ ﺧﻮﺏ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﻛﻪ ﺑﺮﺍﻯ ﻫﻤﮕﺎﻥ
ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﻳﻜﻰ ﺭﺍﻫﻨﻤﺎﻯ ﺩﻳﺪﺍﺭ ﺍﺯ ﺗﺨﺖ ﺟﻤﺸﻴﺪ
) ﺗﻬﺮﺍﻥ  (2004ﻭ ﻧﻮﺷﺘﺎﺭ » ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﻬﺎ ﻭ ﺍﻟﻜﺴﺎﻧﺪﺭ« ﺩﺭ
ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﻯ ﺍﻣﺮﻳﻜﺎﻳﻰ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ) (2003ﻣﻰ ﺑﺎﺷﺪ.
ﺍﻓﺰﻭﻥ ﺑﺮ ﺁﻥ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺑﻴﺶ ﺍﺯ  45ﻧﻮﺷﺘﺎﺭ ﺩﺭ
ﺩﺍﻧﺸﻨﺎﻣﻪ  Encyclopedia Iranicaﻛﻪ ﺧﻮﺩ
ﺑﺎ ﻓﺮﻧﺎﻡ ﺩﺳﺘﻴﺎﺭ ﺩﺑﻴﺮ ﺧﺪﻣﺖ ﻣﻰ ﻛﺮﺩ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺍﺳﺖ.
ﻣﺮﺍﺳﻢ ﻳﺎﺩ ﺑﻮﺩ ﺩﻛﺘﺮ ﺷﺎﭘﻮﺭ ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺩﺭ ﺭﻭﺯ
 23ﺟﻮﻻﻯ  2006ﺩﺭ ﺳﺎﻟﻦ ﺑﺰﺭگ ﺗﺎﺗﺮ ﻣﻜﻨﺰﻯ
ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﺍﻭﺭﮔﺎﻥ ﺧﺎﻭﺭﻯ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﮔﺮﺩﻳﺪ.
ﺍﻭ ﺑﻪ ﻫﻨﮕﺎﻡ ﻣﺮگ ﺩﺭ ﺗﺪﺍﺭﻙ ﻛﺘﺎﺑﻰ ﺩﺭ ﺑﺎﺭﻩ
ﭘﺎﺩﺷﺎﻫﺎﻥ ﺳﺎﺳﺎﻧﻰ ﺑﻮﺩ ﻛﻪ ﺍﻳﻦ ﻛﺘﺎﺏ ﺍﺯ ﺳﻮﻯ
ﺑﺎﺯﻣﺎﻧﺪﮔﺎﻥ ﻭﻯ ﺗﺎ ﭼﻨﺪﻯ ﺩﻳﮕﺮ ﭼﺎپ ﻭ ﭘﺨﺶ

ﺧﻮﺍﻫﺪ ﮔﺮﺩﻳﺪ.
ﺑﻪ ﭘﺎﺱ ﻛﻮﺷﺶ ﻫﺎ ﻭ ﺧﺪﻣﺎﺗﻰ ﻛﻪ ﺩﻛﺘﺮ ﺷﺎﭘﻮﺭ
ﺷﻬﺒﺎﺯﻯ ﺩﺭ ﭘﮋﻭﻫﺶ ﻫﺎﻳﺶ ﺩﺭ ﻣﻮﺭﺩ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ
ﻭ ﺩﻳﻦ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ ﺍﻧﺠﺎﻡ ﺩﺍﺩ ،ﺟﺎﻣﻌﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺟﻬﺎﻧﻰ
ﻫﻤﻮﺍﺭﻩ ﺍﻭ ﺭﺍ ﮔﺮﺍﻣﻰ ﻣﻰ ﺩﺍﺭﻧﺪ.
ﺑﻪ ﭘﺎﺱ ﻋﺸﻖ ﻭﻯ ﺑﻪ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﻭ ﻣﻬﺮ ﺍﻭ ﺑﻪ
ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺷﻨﺎﺳﻰ ﻭ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ﺧﺎﻧﻮﺍﺩﻩ ﺍﻭ
ﻭﻯ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺣﺎﻓﻈﻴﻪ ﺷﻴﺮﺍﺯ ﺑﻪ ﺧﺎﻙ ﺳﭙﺮﺩﻧﺪ.
ﺑﺎﺯﻣﺎﻧﺪﮔﺎﻥ ﺍﻭ ﻫﻤﺴﺮﺵ ﻭ ﺩﺧﺘﺮ ﺍﻭ ﺭﻭﺩﺍﺑﻪ ﻣﻰ
ﺑﺎﺷﻨﺪ.
ﺭﻭﺍﻧﺶ ﺷﺎﺩ ﻭ ﻓﺮﻭﻫﺮﺵ ﭘﺎﻳﻨﺪﻩ ﺑﺎﺩ

ﺷﺐ ﭼﻠﻪ ) ﻳﻠﺪﺍ(
ﻮﺷﺘﻪ ﻯ  :ﺩﻛﺘﺮ ﻧﺎﺻﺮ ﺍﻧﻘﻄﺎﻉ
ﻧﻮﺷﺘﻪ
ﺑﺮﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺯ ﻛﺘﺎﺏ ﺟﺸﻨﻬﺎﻯ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ
»ﻳﻠﺪﺍ« ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﺳﺮﻳﺎﻧﻰ )ﻛﻪ ﺩﺭ ﺳﻮﺭﻳﻪ ﻛﻬﻦ ﺭﻭﺍ
ﺑﻮﺩﻩ( ﻣﻌﻨﺎﻯ »ﺯﺍﻳﺶ« )ﺗﻮﻟﺪ( ﺭﺍ ﻣﻰ ﺩﺍﺩﻩ .ﻫﻤﻴﻦ
ﻭﺍژﻩ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﺳﺎﻣﻰ )ﺗﺎﺯﻯ ﻭ ﻋﺒﺮﻯ( ﺭﻓﺘﻪ ﻭ ﺍﺯ ﺁﻥ
ﺷﺎﺧﻪ ﻫﺎﻯ » َﻭﻟَﺪَ ،ﻭﻻ َﺩﺕ ،ﻣﻮﻟﻮﺩ ،ﺗﻮﻟﻴﺪَ ،ﻣﻮﺍﻟﻴﺪ،
ﺍﻭﻻﺩ ،ﺗﻮﻟﺪَ ،ﻭﻟﻴﺪ ﻭ «...ﺳﺎﺧﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﺷﺐ ﺯﻣﺴﺘﺎﻥ ﻫﺮ ﺳﺎﻝ ﺭﺍ ﻛﻪ
ﺩﺭﺍﺯﺗﺮﻳﻦ ﻭ ﺳﻴﺎﻫﺘﺮﻳﻦ ﺷﺐ ﺳﺎﻝ ﺍﺳﺖ ﺭﺍ ﺟﺸﻦ ﻣﻰ
ﮔﻴﺮﻧﺪ ﻭ ﺑﻪ ﺁﻥ »ﺷﺐ ﭼﻠﻪ« )ﺷﺐ ﻳﻠﺪﺍ( ﻣﻰ ﮔﻮﻳﻨﺪ.
ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﺁﻥ ﻛﻪ ﺍﻳﻦ ﺷﺐ ﺭﺍ »ﺷﺐ ﭼﻠﻪ« ﻣﻰ ﻧﺎﻣﻨﺪ
ﺁﻥ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﻛﻬﻦ ﺩﻭﻣﺎﻩ ﺩﻯ ﻭ ﺑﻬﻤﻦ ﺭﺍ
ﺳﺨﺖ ﺗﺮﻳﻦ ﻣﺎﻫﻬﺎﻯ ﺳﺎﻝ ،ﺍﺯ ﺩﻳﺪﮔﺎﻩ ﺳﺮﺩﻯ
ﻫﻮﺍ ،ﻣﻰ ﺩﺍﻧﺴﺘﻨﺪ ﻭ ﺁﻥ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺩﻭ ﺑﺨﺶ ﻣﻰ ﻛﺮﺩﻧﺪ.
ﭼﻬﻞ ﺭﻭﺯ ﻧﺨﺴﺖ ) ﻛﻪ ﭼﻠﻪ ﺑﺰﺭگ ﻧﺎﻡ ﺩﺍﺷﺖ(
ﻭ ﺑﻴﺴﺖ ﺭﻭﺯ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺁﻥ ) ﻛﻪ ﭼﻠﻪ ﻛﻮﭼﻚ( ﻣﻰ
ﻧﺎﻣﻴﺪﻧﺪ.
ﭼﻠﻪ ﺑﺰﺭگ ﺍﺯ ﻳﻜﻢ ﺩﻯ ﻣﺎﻩ ﺁﻏﺎﺯ ﻣﻰ ﺷﺪ ﻭ ﺩﺭ
ﺷﺐ ﺩﻫﻢ ﺑﻬﻤﻦ ﭘﺎﻳﺎﻥ ﻣﻰ ﮔﺮﻓﺖ .ﭘﺪﺭﺍﻥ ﻣﺎ ﺑﺮ ﺁﻥ
ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻛﻪ ﺑﺎ ﭘﺎﻳﺎﻥ ﻳﺎﻓﺘﻦ ﭼﻠﻪ ﺑﺰﺭگ ﺑﺮﺍﺳﺘﻰ ﻛﻤﺮ
ﺯﻣﺴﺘﺎﻥ ﺷﻜﺴﺘﻪ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺑﻪ ﻫﻤﻴﻦ ﺍﻧﮕﻴﺰﻩ ﭼﺸﻦ
ﺷﺪﻩ ) ﺟﺸﻦ ﺁﺗﺶ( ﺭﺍ ﺩﺭ ﺭﻭﺯ ﺩﻫﻢ ﺑﻬﻤﻦ ﺑﺮﭘﺎ
ﻣﻰ ﺩﺍﺷﺘﻨﺪ.
ﺳﭙﺲ ﺍﺯ ﺩﻫﻢ ﺑﻬﻤﻦ ﺗﺎ ﻳﻜﻢ ﺍﺳﻔﻨﺪ ﺭﺍ »ﭼﻠﻪ
ﻛﻮﭼﻚ« ﻣﻰ ﮔﻔﺘﻨﺪ ﻭ ﺑﺮ ﺁﻥ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺁﻏﺎﺯ
ﺍﺳﻔﻨﺪ ﺩﻳﮕﺮ ﺯﻣﺴﺘﺎﻥ ﺍﺯ ﻧﻴﺮﻭ ﻭﺗﻮﺍﻥ ﺧﻮﺩ ﺍﻓﺘﺎﺩﻩ
ﺍﺳﺖ ﻭ ﺑﺎﻳﺪ ﺁﻣﺎﺩﻩ ﻯ ﭘﻴﺸﺒﺎﺯ ﺍﺯ ﺑﻬﺎﺭ ﺑﻮﺩ.

ﭘﺪﺭﺍﻥ ﻣﺎ ﺑﺮ ﺁﻥ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻛﻪ »ﺷﺐ ﭼﻠﻪ« )ﻳﻠﺪﺍ( ﺑﺎ
ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﻭ »ﻣﻬﺮ« ﭘﻴﻮﻧﺪﻯ ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺩﺍﺭﺩ ﻭ ﺩﺭ
ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺁﺭﻳﺎﻳﻰ ﺷﺐ ﭼﻠﻪ ﺭﺍ ﺷﺐ ﺯﺍﻳﺶ ﻣﻬﺮ
)ﻣﻴﺘﺮﺍ( ﻧﻴﺰ ﻣﻰ ﺩﺍﻧﺴﺘﻨﺪ ﻭ ﻣﻬﺮ ﺭﺍ ﻣﺴﻴﺢ) ﺭﻫﺎﻳﻰ
ﺑﺨﺶ( ﺟﻬﺎﻥ ﺍﺯ ﭼﻴﺮﮔﻰ ﺗﺎﺭﻳﻜﻰ ﻫﺎ ﺩﺍﻧﺴﺘﻪ ﻭ
ﺑﺮﺍﻯ ﺁﻥ ﺍﺭﺝ ﻭ ﺍﺭﺯﺵ ﭘﻴﺎﻣﺒﺮﻯ ﻗﺎﻳﻞ ﺑﻮﺩﻧﺪ.
ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﻭﻯ  ،ﻭ ﺑﺎ ﻧﮕﺮﺵ ﺑﻪ ﺍﻳﻦ ﺑﺎﻭﺭ ،ﺑﺮﺁﻥ ﺑﻮﺩﻧﺪ
ﻛﻪ ﺑﺎﻣﺪﺍﺩ ﺭﻭﺯ ﻳﻜﻢ ﺩﻯ ،ﻫﺮ ﺭﻭﺯ ،ﺍﻧﺪﻛﻰ ﺑﺮ
ﺩﺭﺍﺯﺍﻯ ﺭﻭﺯﻫﺎ ﻛﻪ ﺯﻣﺎﻥ ﻓﺮﻣﺎﻧﺮﻭﺍﻳﻰ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﺑﺮ
ﭘﻬﻨﻪ ﮔﻴﺘﻰ ﺍﺳﺖ ﺍﻓﺰﻭﺩﻩ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ) ﺯﻳﺮﺍ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ
ﺭﺍ ﻧﻤﺎﺩ ﻭ ﻧﺸﺎﻧﻪ ﻯ »ﻣﻬﺮ« ﻣﻰ ﺩﺍﻧﺴﺘﻨﺪ( .ﻭ ﭼﻮﻥ
ﻫﺮ ﺭﻭﺯ ﺩﺭﺍﺯﺗﺮ ﺍﺯ ﺭﻭﺯ ﭘﻴﺶ ﻣﻰ ﺷﺪ ،ﭘﺲ ﺩﻭﺭﺍﻥ
ﻓﺮﻣﺎﻧﺮﻭﺍﻳﻰ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﺑﺮﺣﻬﺎﻥ ﺩﺭﺍﺯﺗﺮ ﻭ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻣﻰ
ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﺁﻳﻴﻦ ﻫﺎﻯ ﺭﻭﺍ ﺩﺭ ﺷﺐ ﭼﻠﻪ ﺭﺍ  ،ﻛﻪ
ﺩﺭ ﻣﻴﺎﻥ ﺗﻴﺮﻩ ﻫﺎﻯ ﮔﻮﻧﺎﮔﻮﻥ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﺑﺴﻴﺎﺭ ﺯﻳﺒﺎ
ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ،ﺑﻪ ﺑﺮﺧﻰ ﺍﺯ ﺁﻧﻬﺎ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻫﻤﻪ
ﺟﺎ ﻳﻜﺴﺎﻥ ﺍﻧﺠﺎﻡ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ﻣﻰ ﭘﺮﺩﺍﺯﻳﻢ ﻭ ﺍﻥ ﻫﺎ
ﺑﺪﻳﻨﮕﻮﻧﻪ ﺍﻧﺪ:
ﮔﺮﺩ ﻫﻢ ﺁﻣﺪﻥ ﻫﻤﻮﻧﺪﺍﻥ ﺧﺎﻧﻮﺍﺩﻩ ،ﮔﺴﺘﺮﺩﻥ ﺧﻮﺍﻥ
ﻣﻴﻮﻩ ﻭ ﺁﺟﻴﻞ ﻭ ﺧﺸﻜﺒﺎﺭ ) ﻣﺎﻧﻨﺪ :ﺍﻧﺎﺭ ،ﺳﻴﺐ،
ﺍﻧﮕﻮﺭ ،ﻫﻨﺪﻭﺍﻧﻪ ،ﺧﺮﺑﺰﻩ ،ﺑﺎﺩﺍﻡ ،ﻓﻨﺪﻕ ،ﭘﺴﺘﻪ ،ﻫﻠﻮ،
ﻭ ﺯﺭﺩﺁﻟﻮﻯ ﺧﺸﻚ ﻭ(...ﮔﺮﻓﺘﻦ ﻓﺎﻝ ﺍﺯ ﻛﺘﺎﺏ
ﺣﺎﻓﻆ ،ﺧﻮﺍﻧﺪﻥ ﺷﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﻓﺮﺩﻭﺳﻰ ﻭ ﮔﻮﺵ ﺩﺍﺩﻥ
ﺑﻪ ﻧﻮﺍﻯ ﻣﻮﺳﻴﻘﻰ ﺗﺎ ﭘﺎﺳﻰ ﺍﺯ ﻧﻴﻢ ﺷﺐ ﮔﺬﺷﺘﻪ.
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ﺁﻧﭽﻪ ﻛﻪ ﮔﺬﺷﺖ

ﻣﻬﺮ ،ﻣﻴﺘﺮﺍ ،ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ

ﺷﻬﺪﻩ ﺧﺪﺍﻭﻧﺪﻯ

» ﻣﻬﺮ ﺭﺍ ﻣﻰ ﺳﺘﺎﻳﻴﻢ ،ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﻓﺮﻭﻏﻰ ﻛﻪ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ
ﺑﺮﺁﻣﺪﻥ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﺍﺯ ﻛﻮﻩ ﺑﺮﺁﻳﺪ ،ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﺍﻳﺰﺩﻯ
ﻛﻪ ﺑﺎ ﺯﻳﻮﺭﻫﺎﻯ ﺯﺭﻳﻦ ﺁﺭﺍﺳﺘﻪ ﻭ ﺩﻟﻜﺶ ﺍﺯ ﻓﺮﺍﺯ
ﻛﻮﻩ ﺳﺮ ﺑﺮ ﺩﺭﺁﻭﺭﺩ ﻭ ﺁﻧﺠﺎ ﺗﻤﺎﻡ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﻫﺎﻯ
)ﻣﻬﺮﻳﺸﺖ(
ﺟﻬﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﻴﺎﺑﺪ«.

ﺩﺭ ﺧﻴﻠﻰ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺯﻣﺎﻥ ،ﺍﺯ ﮔﻮﺩﺗﺮﻳﻦ ﻭ ﺗﺎﺭﻳﻚ
ﺗﺮﻳﻦ ﺟﺎﻯ ﺗﺎﺭﻳﺦ ،ﺍﺯ ﺯﻣﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺁﺭﻳﺎﻳﻰ ﻫﺎ ﺑﻪ
ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﺁﻣﺪﻧﺪ ﺍﺯ ﺁﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﻛﻪ ﺭﻭﻳﺪﺍﺩﻫﺎﻯ
ﺗﺎﺭﻳﺨﻰ ﺩﺭ ﭘﺸﺖ ﻣﻪ ﺗﻴﺮﻩ ﺍﻯ ﭘﻨﻬﺎﻥ ﻭ ﺗﻨﻬﺎ ﺳﺎﻳﻪ
ﺷﺎﻥ ﻧﻤﺎﻳﺎﻥ ﺑﻮﺩ؛ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﻣﻬﺮ ﻭ ﻧﺎﻫﻴﺪ ﺭﺍ ﺳﺘﺎﻳﺶ
ﻣﻰ ﻛﺮﺩﻧﺪ ﻭ ﭘﻴﺮﻭ ﺁﻳﻴﻦ ﻣﻬﺮ ﺑﻮﺩﻧﺪ.
ﺩﺭ ﺍﻭﺳﺘﺎ ﻣﻬﺮ ﺑﺰﺭﮔﺘﺮﻳﻦ ﺍﻳﺰﺩﺍﻥ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺑﺮ ﻣﻘﺪﻣﻪ
ﻣﻬﺮﻳﺸﺖ ﺁﻣﺪﻩ ﻛﻪ ﺍﻫﻮﺭﺍ ﻣﺰﺩﺍ ﻭﻯ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺑﺰﺭﮔﻰ ﻭ
ﺷﻜﻮﻩ ﻭ ﺗﻮﺍﻧﺎﻳﻰ ﻫﻤﻘﺪﺭ ﻭ ﻫﻤﺴﻨﮓ ﺧﻮﺩ ﺁﻓﺮﻳﺪ.
ﻧﺎﻡ ﺍﻳﻦ ﺍﻳﺰﺩ ﺩﺭ ﺳﺎﻧﺴﻜﺮﻳﺖ  Mitraﻭ ﺩﺭ ﺍﻭﺳﺘﺎ
 Mithraﻭ ﺩﺭ ﭘﻬﻠﻮﻯ  Mitrﺁﻣﺪﻩ ﺍﺳﺖ .ﺗﻨﻬﺎ
ﻭﻳﮋﮔﻰ ﺍﻧﺴﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻣﻴﺘﺮﺍ ﻭﺟﻮﺩ ﺩﺍﺭﺩ ﻋﻘﻞ
ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺑﻪ ﺷﺎﻳﺴﺘﮕﻰ ﺩﺭ ﺍﻭﺳﺖ .ﻣﻴﺘﺮﺍ ﺩﺍﺭﻧﺪﻩ
ﺧﻮﻯ ﺟﻨﮕﺎﻭﺭﻯ ﻭ ﭘﺮﺧﺎﺷﺨﻮﻳﻰ ﺍﺳﺖ .ﻫﻤﻴﺸﻪ
ﺁﻣﺎﺩﻩ ﻧﺒﺮﺩ ﻭ ﻛﻤﻚ ﺑﻪ ﻳﺎﺭﺍﻧﻰ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺭﺍﻩ
ﻧﻴﻚ ﻣﺒﺎﺭﺯﻩ ﻣﻰ ﻛﻨﻨﺪ ﻭ ﺗﺎ ﺁﻥ ﻫﺎ ﺭﺍ ﺑﻪ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ
ﻧﺮﺳﺎﻧﺪ ﺍﺯ ﭘﺎﻯ ﻧﻤﻰ ﻧﺸﻴﻨﺪ.
ﺍﺯ ﭘﻴﺪﺍﻳﺶ ﻛﻴﺶ ﻣﻬﺮﻯ ﺯﻣﺎﻥ ﺩﺭﺳﺘﻰ ﺩﺭ ﺩﺳﺖ
ﻧﺪﺍﺭﻳﻢ .ﺍﺭﻭﭘﺎﻳﻴﺎﻥ ﺭﺍ ﮔﻤﺎﻥ ﺑﺮ ﺍﻳﻦ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﻛﻴﺶ
ﻣﻬﺮ ﭘﻴﺮﺍﻣﻮﻥ ﺳﺪﻩ ﻧﺨﺴﺖ ﻣﻴﻼﺩﻯ ﺩﺭ ﺍﺭﻭﭘﺎ ﺭﻭﺍ
ﮔﺸﺖ ﻭ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺻﺪ ﺳﺪﻩ ﺑﺎ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ ﻣﺴﻴﺢ ﺍﺯ
ﻣﻴﺎﻥ ﺭﻓﺖ...ﺍﻣﺎ ﺁﻧﺎﻥ ﻧﻴﺰ ﺑﺎﻭﺭ ﺩﺍﺭﻧﺪ ﻛﻪ ﺍﻳﻦ ﺁﻳﻴﻦ
ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺁﻥ ﻧﻴﺰ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺭﻭﺍ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ.
ﭼﻮﻥ ﺩﺭﻳﺸﺖ ﻫﺎ ﺑﺨﺸﻰ ﺑﻪ ﻣﻬﺮ ﻭﻳﮋﻩ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ؛
ﭘﺲ ﻣﻰ ﺑﺎﻳﺴﺖ ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ ﻣﻬﺮ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ
ﻣﻰ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ.
ﻧﮕﺮﺵ ﺑﻪ ﺷﻴﻮﻩ ﻧﮕﺎﺭﺵ ﻳﺸﺖ ﻫﺎ ﻧﺸﺎﻥ ﻣﻰ ﺩﻫﺪ
ﻛﻪ ﺯﻣﺎﻥ ﻧﻮﺷﺘﻦ ﺁﻥ ﭘﺲ ﺍﺯ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ ﻭ
ﻧﻴﺰ ﺳﻨﺠﺶ ﮔﻔﺘﺎﺭﻫﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺩﻓﺘﺮ ﺁﻣﺪﻩ ﺍﺳﺖ
ﺑﺎ ﺁﻧﭽﻪ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺩﺭ ﮔﺎﺗﺎﻫﺎ ﺳﺮﻭﺩﻩ ﺑﺎ ﺭﻭﺷﻦ ﻣﻰ
ﺩﺍﺭﺩ ﻛﻪ ﺍﻳﻦ ﺩﻭ ﺩﻓﺘﺮ ﺍﺯ ﻳﻚ ﻧﻮﻳﺴﻨﺪﻩ ﻭ ﻳﻚ
ﺭﻭﺍﻥ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻧﻴﺴﺖ ﻭ ﺩﺭ ﺑﺴﻴﺎﺭﻯ ﺍﺯ ﺳﺮﻭﺩﻩ ﻫﺎﻯ
ﺍﻳﻦ ﻳﻚ ﺩﮔﺮﮔﻮﻧﻰ ﻭ ﺟﺪﺍﻳﻰ ﺁﺷﻜﺎﺭ ﺑﺎ ﺷﻴﻮﻩ
ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﺍﻭ ﺑﻪ ﭼﺸﻢ ﻣﻰ ﺧﻮﺭﺩ .ﺍﻳﻦ ﺩﻓﺘﺮ ﺑﺎ ﺁﻧﻜﻪ
ﭘﺲ ﺍﺯ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ ﺭﻳﺸﻪ ﺩﺭ
ﺯﻣﺎﻥ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺍﻭ ﺩﺍﺭﺩ؛ ﻭ ﺍﮔﺮ ﺯﻣﺎﻥ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺭﺍ
ﭘﻴﺮﺍﻣﻮﻥ ﺳﻪ ﺗﺎ ﺳﻪ ﻫﺰﺍﺭ ﻭ ﺩﻭﻳﺴﺖ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ
ﺍﻳﻦ ﺑﺸﻤﺎﺭﻳﻢ ﺳﺘﺎﻳﺶ ﻣﻬﺮ ﺗﺎ ﭘﻴﺸﺘﺮ ﺍﺯ ﺳﻪ ﻫﺰﺍﺭ ﻭ
ﺩﻭﻳﺴﺖ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺭﻭﺍﺝ ﺩﺍﺷﺘﻪ ﺍﺳﺖ )
ﻛﻪ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺑﺎ ﻳﻜﻬﺰﺍﺭ ﻭ ﺩﻭﻳﺴﺖ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺯﺍﻳﺶ
ﻣﺴﻴﺢ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ (.ﺩﺭ ﺳﻨﮓ ﻧﮕﺎﺭﻩ ﺍﻯ ﻛﻪ ﺩﺭ
ﺑﺨﺶ ﺑﺎﺧﺘﺮﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﺰﺭگ ﻭ ﺗﺮﻛﻴﻪ ﺍﻣﺮﻭﺯ -ﺩﺭ
ﺟﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﺍﻛﻨﻮﻥ ﺑﻨﺎﻡ »ﺑﻐﺎﺯﻛﻮﻯ« ﺧﻮﺍﻧﺪﻩ ﻣﻰ
ﺷﻮﺩ -ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ ،ﺩﺭ ﭘﻴﻤﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﻣﻴﺎﻥ ﺩﻭ
ﮔﺮﻭﻩ ﻫﻢ ﻧﺒﺮﺩ ﺑﺴﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ ﻧﺎﻡ »ﻣﻴﺘﺮﺍ« ﺑﻪ ﻫﻤﺮﺍﻩ
»ﻭﺍﺭﻭﻧﺎ« ﻭ »ﻧﺴﺘﻴﺪ« ﻭ »ﺍﻧﺪﺭﺍ« ﺍﻳﺰﺩﺍﻥ ﻛﻴﺶ ﻛﻬﻦ
ﺁﺭﻳﺎﻳﻰ ﺁﻣﺪﻩ ﺍﺳﺖ ،ﻭ ﭼﻮﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﺗﺮﺍﺷﻴﺪﻥ ﺍﻳﻦ
ﻧﮕﺎﺭﻩ ﻫﺎ ﺳﻪ ﻫﺰﺍﺭ ﻭ ﭼﻬﺎﺭ ﺻﺪ ﺳﺎﻝ )ﻳﻜﻬﺰﺍﺭ ﻭ
ﭼﻬﺎﺭ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺯﺍﻳﺶ ﻣﺴﻴﺢ( ﺍﺳﺖ ﭘﺲ ﺩﺭ
ﺁﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﻧﻴﺰ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺑﺨﺸﻬﺎﻯ ﻣﺮﺯﻯ ﻭ ﺑﺮﻭﻥ
ﻣﺮﺯﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﻭ ﺳﺘﺎﻳﺶ ﻣﻰ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺁﻧﭽﻪ ﺍﻫﻤﻴﺖ ﺩﺍﺭﺩ ﻣﻴﺘﺮﺍ ﺑﻪ ﻋﻨﻮﺍﻥ ﺧﺪﺍﻭﻧﺪ ﻛﻬﻦ
ﺁﺭﻳﺎﻳﻰ ،ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﻭ ﻫﻨﺪ ﺟﺎﻯ ﺩﺍﺭﺩ ﻭ ﺭﻭﺯ ﻣﻬﺮ ﻛﻪ
ﺩﻫﻤﻴﻦ ﺭﻭﺯ ﺍﺳﺖ ﺍﺯ ﻣﺎﻩ ﻣﻬﺮ ﺑﻪ ﺍﻭ ﺍﺧﺘﺼﺎﺹ ﺩﺍﺭﺩ.
ﻣﻬﺮ ﻧﻤﺎﺩ ﭘﻴﻤﺎﻥ ،ﺩﻭﺳﺘﻰ ،ﻣﻬﺮﻭﺯﻯ ﻭ ﺗﻮﺍﻧﺎﻳﻰ
ﺍﺳﺖ .ﻭ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻧﺸﺎﻥ ﻭ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﻩ ﭘﻴﻤﺎﻥ ﻭ ﻳﮕﺎﻧﮕﻰ
ﻭ ﻫﻤﺒﺴﺘﮕﻰ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﻣﻬﺮ ﺩﺭ ﺍﻭﺳﺘﺎ ﺑﻪ

ﮔﻮﻧﻪ ﺭﻭﺷﻨﻰ ﻭ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ ﺗﺎﺑﺶ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﻣﻴﺎﻧﺠﻰ
ﺗﺎﺭﻳﻜﻰ ﻭ ﺭﻭﺷﻨﺎﻳﻰ ﺑﻴﺎﻥ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ .ﺍﻭ ﻧﮕﻬﺒﺎﻥ ﭘﻴﻤﺎﻥ
ﻫﺮﻣﺰﺩﺍﺳﺖ ،ﺩﻟﻴﺮ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺑﻴﻨﺎ ﻭ ﻓﺮﻳﻔﺘﻪ ﻧﻤﻰ ﺷﻮﺩ،
ﺧﻮﻳﺶ ﻛﺎﺭﻯ ﻭ ﺟﻨﮓ ﺁﻭﺭﻯ ﺍﺯ ﺁﻥ ﻣﻬﺮ ﺍﺳﺖ.
ﺩﺭ ﻣﻬﺮﻳﺸﺖ ﻭﻳﮋﮔﻰ ﻫﺎﻯ ﺑﺴﻴﺎﺭﻯ ﺑﻪ ﻣﻬﺮ ﻧﺴﺒﺖ
ﺩﺍﺩﻩ ﻛﻪ ﺍﻳﻦ ﻭﻳﮋﮔﻰ ﻫﺎ ﺑﻪ ﺳﻪ ﮔﺮﻭﻩ ﺑﺨﺶ ﻣﻰ
ﺷﻮﺩ :ﻓﺮﻣﺎﻧﺮﻭﺍﻳﻰ ،ﺟﻨﮕﺎﻭﺭﻯ ،ﻣﻴﻨﻮﻯ.
ﺩﺭ ﺩﻭﺭﻩ ﺍﺷﻜﺎﻧﻰ ﺁﻳﻴﻦ ﻣﻬﺮﭘﺮﺳﺘﻰ ) ﻣﻴﺘﺮﺍﺋﻴﺴﻢ(
ﺩﻳﻦ ﺭﺳﻤﻰ ﺷﺪ ﻭ ﺳﭙﺲ ﺑﻪ ﺳﺎﻳﺮ ﻧﻘﺎﻁ ﺟﻬﺎﻥ
ﮔﺴﺘﺮﺵ ﻳﺎﻓﺖ .ﺩﻳﻦ ﻣﻬﺮﻯ ﺩﺭ ﺳﺪﻩ ﺩﻭﻡ ﭘﻴﺶ ﺍﺯ
ﻣﻴﻼﺩ ﺟﺎﻯ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺭﻭﻡ ﺑﺎﺯ ﻛﺮﺩ ﻭ ﺗﺎ ﺳﺪﻩ
ﭼﻬﺎﺭﻡ ﻣﻴﻼﺩﻯ ﺩﻳﻦ ﺭﺳﻤﻰ ﺍﻣﭙﺮﺍﻃﻮﺭﻯ ﺭﻭﻡ ﺑﻮﺩ.
ﺁﻳﻴﻦ ﻣﻬﺮﻯ ﺑﻪ ﻫﻨﺪ ،ﺭﻭﻣﺎﻧﻰ ﻭ ﻧﻘﺎﻁ ﺩﻳﮕﺮ ﻧﻴﺰ
ﺭﺳﻴﺪ ﻭ ﻣﻮﺭﺩ ﺍﺣﺘﺮﺍﻡ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﺮﻓﺖ .ﺗﺎ ﺟﺎﻳﻰ ﻛﻪ
ﻣﺮﺩﻡ ﺭﻭﻣﺎﻧﻰ ﻫﻨﻮﺯ ﺧﺎﻧﻪ ﻫﺎﻯ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺳﻮﻯ ﺧﺎﻭﺭ
ﻣﻰ ﺳﺎﺯﻧﺪ ﻛﻪ ﺑﺘﻮﺍﻧﻨﺪ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﺭﺍ ﻫﻨﮕﺎﻡ ﺑﺎﻣﺪﺍﺩ
ﺩﺭﻭﺩ ﮔﻮﻳﻨﺪ .ﺍﺯ ﺩﻳﮕﺮ ﻧﺸﺎﻧﻪ ﻫﺎﻯ ﺑﻪ ﺟﺎ ﻣﺎﻧﺪﻩ ﺍﺯ
ﻣﻬﺮ ﺯﻭﺭﺧﺎﻧﻪ ﻫﺎﻯ ﺍﻣﺮﻭﺯﻯ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﻫﻨﻮﺯ ﺩﺭ
ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻧﻴﺰ ﺳﺮﺍﻍ ﺩﺍﺭﻳﻢ ،ﺳﻨﺖ ﺯﻭﺭﺧﺎﻧﻪ ﺑﻪ ﺩﻭﺭﺍﻥ
ﻛﻬﻦ »ﻣﻬﺮﭘﺮﺳﺘﻰ« ﻣﻰ ﺭﺳﺪ.
ﺍﻫﻤﻴﺖ ﻭ ﺟﺎﻳﮕﺎﻩ ﻣﻴﺘﺮﺍ ﺩﺭ ﺩﺭﺟﻪ ﺍﻳﺴﺖ ﻛﻪ ﻣﻬﺮ
ﺭﻭﺯ ﻣﻬﺮ ﺭﺍ ﺟﺸﻨﻰ ﺑﺰﺭگ ﺑﺮﭘﺎ ﻣﻰ ﻛﻨﻴﻢ ﻭ ﺑﻪ ﺁﻥ
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﻣﻰ ﮔﻮﻳﻴﻢ.
ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺑﻪ ﺟﺰ ﻣﻴﺘﺮﺍ ﻭ ﺍﻫﻤﻴﺖ ﺁﻥ ﺑﺎﻭﺭﻫﺎﻯ ﺩﻳﮕﺮﻯ
ﺩﺍﺭﺩ ﻛﻪ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ؛ ﺍﺯ ﺟﻤﻠﻪ ﺍﻳﻦ ﺑﺎﻭﺭﻫﺎ ﺑﻪ
ﭘﺎ ﺧﻮﺍﻫﻰ ﻛﺎﻭﻩ ﺁﻫﻨﮕﺮ ﺩﺭ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺑﻴﺪﺍﺩﮔﺮﻯ ﻫﺎﻯ
ﺿﺤﺎﻙ؛ ﺁﺳﻮﺩﻩ ﺑﺎﻟﻰ ﻛﺸﺎﻭﺭﺯﺍﻥ ﺍﺯ ﺳﺘﻴﺰﻩ ﺑﺎ
ﻃﺒﻴﻌﺖ؛ ﻭ ﺁﺳﻮﺩﮔﻰ ﺷﺎﻫﺎﻥ ﺍﺯ ﺟﻨﮓ ﺑﺎ ﺩﺷﻤﻨﺎﻥ
ﻭ ﺁﻏﺎﺯ ﻧﻴﻤﻪ ﺩﻭﻡ ﺳﺎﻝ ﺍﺳﺖ .ﺟﺸﻦ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﻛﻢ ﻭ
ﺑﻴﺶ ﺑﺎ ﻫﻤﺎﻥ ﻣﺮﺍﺳﻢ ،ﺍﻣﺮﻭﺯﻩ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ﻭ
ﺍﻫﻤﻴﺖ ﺁﻥ ﭼﻴﺰﻯ ﻛﻢ ﺗﺮ ﺍﺯ ﻧﻮﺭﻭﺯ ﻧﻴﺴﺖ.
ﺯﻣﺎﻥ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺍﺯ ﻣﻬﺮ ﺭﻭﺯ ﺗﺎ ﺭﺍﻡ ﺭﻭﺯ ﻣﻬﺮ ﺑﻮﺩ ﻛﻪ
ﺭﻭﺯ ﺁﻏﺎﺯ ﺟﺸﻦ ،ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﻫﻤﮕﺎﻧﻰ ﻭ ﺭﻭﺯ ﭘﺎﻳﺎﻧﻰ
ﺟﺸﻦ ،ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﻭﻳﮋﻩ ﺧﻮﺍﻧﺪﻩ ﻣﻰ ﺷﺪ .ﻣﺮﺍﺳﻢ
ﻭﻳﮋﻩ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﻗﺮﺍﺭ ﺑﻮﺩ ﻛﻪ ﭼﻨﺪ ﺭﻭﺯ ﺑﻪ
ﺟﺸﻦ ﺧﺎﻧﻪ ﺗﻜﺎﻧﻰ ﻛﺮﺩﻩ ،ﻟﺒﺎﺱ ﻧﻮ ﻣﻰ ﭘﻮﺷﻨﺪ،
ﺳﻔﺮﻩ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ »ﻭﺩﺭﻳﻦ« ﻣﻰ ﮔﺴﺘﺮﺍﻧﻨﺪ؛ ﺑﺮ ﺳﺮ
ﺳﻔﺮﻩ ﺗﺮﻧﺞ ،ﺷﻜﺮ ،ﻋﻨﺎﺏ ،ﺳﻴﺐ ،ﺧﻮﺷﻪ ﺍﻯ ﺍﺯ
ﺍﻧﮕﻮﺭ ﺳﻔﻴﺪ ،ﻫﻔﺖ ﺷﺎﺧﻪ ﺍﺯ ﻫﻔﺖ ﮔﻴﺎﻩ ،ﻧﺎﻥ ﮔﺮﺩ
ﻛﻮﭼﻚ ﺍﺯ ﺁﺭﺩ ﺣﺒﻮﺑﺎﺕ ،ﺍﻭﺳﺘﺎ ،ﺁﻳﻨﻪ ،ﻟ ُﺮﻙ،
ﺍﻧﺎﺭ ،ﺷﻴﺮ ،ﺷﺮﺑﺖ ،ﺷﻴﺮﻳﻨﻰ ،ﺳﺒﺰﻯ ﻭ ﻣﻴﻮﻩ ،ﭼﻨﺪ
ﺳﻜﻪ ﺩﺭ ﺁﺏ ﻣﻰ ﮔﺬﺍﺭﻧﺪ ﻭ ﺑﺎ ﺁﻭﻳﺸﻦ ﻭ ﮔﻠﻬﺎﻯ
ﺭﻧﮕﺎﺭﻧﮓ ﺁﻥ ﺭﺍ ﺗﺰﻳﻴﻦ ﻣﻰ ﻛﻨﻨﺪ ،ﺍﺳﻔﻨﺪ ﻭ ﻋﻮﺩ
ﻭ ﻛﻨﺪﺭ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺁﺗﺶ ﻣﻰ ﺳﻮﺯﺍﻧﻨﺪ .ﺩﺭ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ
ﻫﻤﮕﺎﻧﻰ ﻣﻮﺑﺪ ﻣﻮﺑﺪﺍﻥ ﻛﻨﺎﺭ ﻭ ﺩﺭﻳﻦ ﻣﻰ ﻧﺸﻴﻨﺪ ﻭ
ﺧﻮﺭﺍﻛﻬﺎ ﺭﺍ ﺳﭙﺎﺱ ﻣﻰ ﮔﻮﻳﺪ .ﭘﺲ ﺍﺯ ﺁﻥ ﻧﻴﺎﻳﺶ
ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﻭ ﻣﻬﺮ ﻧﻴﺎﻳﺶ ﺧﻮﺍﻧﺪﻩ ﻣﻰ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ.
ﺧﻮﺭﺍﻛﻬﺎﻯ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﻛﻪ ﺑﺮ ﻭ ﺩﺭﻳﻦ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﻭﻳﮋﻩ
ﮔﺬﺍﺷﺘﻪ ﻣﻰ ﺷﺪ ﺍﺯ ﺟﻤﻠﻪ :ﺁﺗﺶ ،ﺣﻠﻮﺍ ،ﺳﻴﺮﻙ،
ﺳﻴﺮ ﻭ ﺳﺮﺍﺏ ،ﭼﻨﮕﻤﺎﻝ ﻭ ﻛﻤﺎﺝ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺩﺭ
ﺑﻴﻦ ﻳﺰﺩ ﻭ ﻛﺮﻣﺎﻥ ﻣﺘﻔﺎﻭﺕ ﺍﺳﺖ .ﺍﻓﺮﺍﺩ ﺧﺎﻧﻮﺍﺩﻩ
ﮔﺮﺩﺍﮔﺮﺩ ﺳﻔﺮﻩ ﺟﻤﻊ ﻣﻰ ﺷﻮﻧﺪ ،ﭼﻮﻥ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ
ﺑﻪ ﻭﺳﻂ ﺁﺳﻤﺎﻥ ﺭﺳﻴﺪ ﻭ ﻫﺎﻭﻧﮕﺎﻩ ﺑﻪ ﺭﭘﻴﺘﻮﻥ ﮔﺎﻩ
ﺑﺪﻝ ﮔﺸﺖ ﺑﻪ ﺷﺎﺩﻯ ﻣﻰ ﭘﺮﺩﺍﺧﺘﻨﺪ ،ﻧﻴﺎﻳﺶ ﻣﻰ
ﻛﺮﺩﻧﺪ ﻭ ﺑﻪ ﻳﻜﺪﻳﮕﺮ ﺷﺎﺩﺑﺎﺵ ﻣﻰ ﮔﻔﺘﻨﺪ.
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ﺟﺸﻦ ﺗﻴﺮﮔﺎﻥ
ﺁﺭﻭﻳﺲ ﺭﺷﻴﺪﻯ
ﺍﺳﺘﻮﺍﺭ ﻣﻰ ﻣﺎﻧﻴﻢ ﺗﺎ ،ﭘﻴﺮﻭ ﺩﻳﻦ ﺑﻬﻰ ﻭ
ﻓﺮﻣﺎﻧﺒﺮ ﻳﻜﺘﺎ ﺍﻫﻮﺭﺍﻳﻴﻢ.
ﻫﺮ ﺳﺎﻟﻪ ﺷﻜﻮﻩ ﻭ ﻋﻈﻤﺖ ﺟﺸﻨﻬﺎﻯ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ
ﭼﺸﻤﮕﻴﺮ ﻭ ﺑﻬﺪﻳﻨﺎﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺍﻃﺮﺍﻑ ﺩﻧﻴﺎ ﮔﺮﺩ ﻫﻢ ﻓﺮﺍ
ﻣﻴﺨﻮﺍﻧﺪ.ﭼﻪ ﺑﺴﺎ ﺳﻨﺖ ﻫﺎ ﻭ ﺟﺸﻨﻬﺎﻯ ﻣﻠﻰ،ﺳﺎﻳﺮ
ﺍﺩﻳﺎﻥ ﺭﺍ ﻧﻴﺰ ﺩﺭ ﺷﺎﺩﻳﻬﺎﻳﻤﺎﻥ ﺷﺮﻳﻚ ﻧﻤﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ.

ﮔﺮﺩﻳﺪ ﺍﺯ ﺍﻥ ﺟﻤﻠﻪ ﻣﺴﺎﺑﻘﻪ ﻫﻨﺪﻭﺍﻧﻪ ﺧﻮﺭﻯ ﺑﺎ
ﺷﺮﻛﺖ ﮔﺮﻭﻫﻰ ﺍﺯ ﻧﻮﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﻭ ﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﺑﺎ ﺍﺣﺮﺍﺯ
ﺟﻮﺍﻳﺰﻯ ﻧﻴﺰ ﺑﻪ ﺷﺎﺩﻯ ﺍﻳﻦ ﺟﻤﻊ ﺍﻓﺰﻭﻥ ﻛﺮﺩ .ﺑﻌﺪ
ﺍﺯ ﺍﻥ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﺍﺟﺮﺍ ﮔﺮﺩﻳﺪ ﻛﻪ ﺳﺮﺍﺳﺮ
ﺷﺎﺩﻯ ﻭ ﻫﻴﺠﺎﻥ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺑﺮ ﺩﺍﺷﺖ .ﺩﺭ ﺗﻤﺎﻣﻰ
ﺍﺟﺮﺍﻯ ﻣﺮﺍﺳﻢ ﭘﺎﺷﻴﺪﻥ ﺁﺏ ﺑﻪ ﻳﻜﺪﻳﮕﺮ ﻭ ﺷﻮﺭ
ﻭ ﻫﻴﺎﻫﻮﻯ ﺧﺎﺻﻰ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻳﺎﺩﻫﺎ ﻧﻬﺎﺩ .ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﻭﻗﺖ
ﺁﻗﺎﻯ ﺁﺭﻣﺎﻥ ﺁﺭﻳﺎﻧﻪ ﺭﻭﺍﻳﺖ ﺟﺸﻦ ﺗﻴﺮﮔﺎﻥ ﻭ ﻧﺤﻮﻩ

ﻋﻜﺲ ﺍﺯ  :ﻣﺎﻧﺪﺍﻧﺎ ﭘﻴﺸﺪﺍﺩﻯ

ﺍﻳﻨﮕﻮﻧﻪ ﮔﺮﺩﻫﻤﺎﻳﻰ ﻫﺎ ﺩﻟﻴﻠﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺟﺬﺏ ﺩﻭﺳﺘﻰ
ﻫﺎ ﻭ ﺗﺪﺍﻭﻡ ﻳﻜﺪﻟﻰ ﻭ ﻳﻜﺮﻧﮕﻰ ﺗﻤﺎﻡ ﺍﻓﺮﺍﺩ ﺑﻮﺩﻩ
ﺍﺳﺖ ﻭ ﺑﻪ ﺍﻣﻴﺪ ﺍﻧﻜﻪ ﭼﻨﻴﻦ ﻣﺮﺍﺳﻤﻰ ﺭﺍ ﻫﺮ ﺳﺎﻝ
ﭘﺮﺑﺎﺭﺗﺮ ﻭ ﻏﻨﻰ ﺗﺮ ﺑﺮﭘﺎﺩﺍﺭﻳﻢ.
ﭼﻨﻴﻦ ﺭﻭﺍﻳﺖ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺭﻭﺯ ﺗﻴﺮ ﺍﺯ ﻣﺎﻩ ﺗﻴﺮ ﺍﺯ
ﺩﻳﺮ ﺑﺎﺯ ﺟﺸﻦ ﺗﻴﺮﮔﺎﻥ ﻳﺎ ﺁﺑﺮﻳﺰﺍﻥ ﺭﺍ ﺑﺎ ﭘﺎﺷﻴﺪﻥ ﺁﺏ
ﺑﻪ ﻫﻤﺪﻳﮕﺮ ،ﺩﺭ ﮔﺮﻣﺎﻯ ﺗﺎﺑﺴﺘﺎﻥ ﺧﻨﻜﻰ ﻭ ﻃﺮﺍﻭﺕ
ﺭﺍ ﺑﻪ ﺍﺭﻣﻐﺎﻥ ﺁﻭﺭﺩﻩ ﻭ ﮔﻮﻳﻨﺪ ﺁﺭﺵ ﻛﻤﺎﻧﮕﻴﺮ ﺑﻌﺪ
ﺍﺯ ﺟﻨﮓ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺗﻮﺭﺍﻥ ﺑﺎ ﭘﺮﺗﺎﺏ ﺗﻴﺮ ﺧﻮﺩ ﻣﺮﺯ
ﺑﻴﻦ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺗﻮﺭﺍﻥ ﺭﺍ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﻧﻤﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﺑﻨﺎﺑﺮﺍﻳﻦ
ﻫﺮ ﺳﺎﻟﻪ ﺑﺪﻳﻦ ﻣﻨﺎﺳﺒﺖ ﺑﻪ ﭘﺎﻳﻜﻮﺑﻰ ﻭ ﺷﺎﺩﻯ ﻧﻴﺰ
ﻣﻰ ﭘﺮﺩﺍﺧﺘﻨﺪ .ﺍﻣﺴﺎﻝ ﻫﻢ ﺷﺎﻫﺪ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﺍﻳﻦ
ﺟﺸﻦ ﺑﻮﺩﻳﻢ .ﺿﻤﻦ ﺍﻳﻨﻜﻪ ﺑﻬﺪﻳﻨﺎﻥ ﺩﺳﺖ ﺍﻧﺪﺭ
ﻛﺎﺭ ،ﺍﺯ ﺍﻭﻗﺎﺕ ﭘﺮ ﺍﺭﺯﺵ ﺧﻮﺩ ﻣﺎ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺷﺎﺩﻯ
ﺷﺮﻳﻚ ﻧﻤﻮﺩﻧﺪ.
ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﺩﺭ ﺳﺎﻋﺖ  11ﺻﺒﺢ ﺭﻭﺯ ﻳﻜﺸﻨﺒﻪ 25
ﺗﻴﺮﻣﺎﻩ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺑﺎ  16ﺟﻮﻻﻯ  2006ﺩﺭ ﺷﻬﺮ ﺍﺭﻭﺍﻳﻦ
ﻭ ﺩﺭ ﭘﺎﺭﻙ ﻣﻴﺴﻮﻥ ) (Masonﺁﻏﺎﺯ ﮔﺮﺩﻳﺪ
ﻛﻪ ﺍﺑﺘﺪﺍﻯ ﺁﻥ ﺑﺎ ﻳﺎﺩ ﻭ ﻧﺎﻡ ﺍﻫﻮﺭﺍﻯ ﺩﺍﻧﺎ ﻭ ﺳﭙﺲ
ﺑﺎ ﻫﻢ ﺳﺮﺍﻳﻰ ﻧﻮﺑﺎﻭﮔﺎﻥ ﺷﻬﺮ  Claremontﺑﺎ
ﺗﺮﻧﻢ ﺳﺮﻭﺩ ﺑﻪ ﻣﻨﺎﺳﺒﺖ ﺟﺸﻦ ﺗﻴﺮﮔﺎﻥ ﺍﺩﺍﻣﻪ ﻳﺎﻓﺖ.
ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺗﻔﺮﻳﺤﻰ ﻧﻴﺰ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﺑﺎ ﺟﻮﺍﻳﺰﻯ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ

ﺑﺮﭘﺎﻳﻰ ﺁﻥ ﺩﺭ ﺩﻭﺭﺍﻥ ﭘﻴﺸﻴﻦ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺯﺑﺎﻥ ﺍﻧﮕﻠﻴﺴﻰ
ﺑﺎ ﻓﺼﺎﺣﺖ ﻭ ﺷﻴﻮﻩ ﺍﻯ ﺭﻭﺍﻥ ﻭ ﺩﻟﻨﺸﻴﻦ ﭘﺬﻳﺮﺍﻯ
ﻣﻬﻤﺎﻧﺎﻥ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺮﺩ ﻛﻪ ﻣﻮﺭﺩ ﺗﻮﺟﻪ ﺟﻤﻊ ﻧﻴﺰ ﻗﺮﺍﺭ
ﮔﺮﻓﺖ.
ﺩﺭ ﻧﻴﻤﻪ ﺭﻭﺯ ﻫﻤﮕﻰ ﺟﻬﺖ ﺻﺮﻑ ﻧﻬﺎﺭ ﺑﻪ
ﻳﻜﺪﻳﮕﺮ ﭘﻴﻮﺳﺘﻨﺪ ﻭ ﺍﺯ ﺩﺳﺖ ﭘﺨﺖ ﻫﺎﻯ ﻳﻜﺪﻳﮕﺮ
ﺑﻬﺮﻩ ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ ﻭ ﺑﺎ ﮔﻔﺘﮕﻮ ﻭ ﺷﺎﺩﻯ ﺳﺎﻋﺎﺗﻰ ﺭﺍ ﺩﺭ
ﻛﻨﺎﺭ ﻫﻢ ﮔﺬﺭﺍﻧﺪﻧﺪ .ﺳﭙﺲ ﻣﺮﺗﺒﻪ ﺍﻯ ﺩﻳﮕﺮ ﺳﻨﺖ
ﺗﺮﺍﻧﻪ ﺧﻮﺍﻧﻰ ﺑﻪ ﺷﻴﻮﻩ ﺍﻯ ﻣﺮﺩﻣﻰ ﺑﻨﺎﻡ ﭼﻚ ﻭ ﺩﻭﻟﻪ
) (Check-o-Douleﻧﻴﺰ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﺷﺪ ﻛﻪ
ﻣﻮﺭﺩ ﺗﻮﺟﻪ ﺣﺎﺿﺮﻳﻦ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﺮﻓﺖ .ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺯﻣﺎﻥ
ﻫﻤﮕﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺭﻗﺼﻴﺪﻥ ﻭ ﺧﻮﺍﻧﺪﻥ ﺗﺮﺍﻧﻪ ﻭ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ
ﻫﻢ ﺧﻮﺍﻧﻰ ﺗﺎ ﭘﺎﻳﺎﻥ ﭘﻨﻬﺎﻥ ﺷﺪﻥ ﺧﻮﺭﺷﻴﺪ ﺍﺯ ﻧﻈﺮﻫﺎ
ﺍﺩﺍﻣﻪ ﻳﺎﻓﺖ .ﺿﻤﻦ ﺍﻳﻨﻜﻪ ﺩﺭ ﺧﻼﻝ ﻓﺮﺻﺖ ﻫﺎ
ﭘﺎﺷﻴﺪﻥ ﺁﺏ ﺭﺍ ﻧﻴﺰ ﺑﻪ ﻏﻨﻴﻤﺖ ﻣﻰ ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ .ﻭ ﺑﺎ
ﻳﺎﺩﻯ ﺩﻟﻨﺸﻴﻦ ﺩﺭ ﺫﻫﻦ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﺑﺎﻗﻰ ﻣﺎﻧﺪ.
ﺑﺸﻮﺩ ﭼﻨﻴﻦ ﺭﻭﺯﻫﺎﻳﻰ ﺭﺍ ﻣﻜﺮﺭ ﻳﺎﺩﺁﻭﺭ ﺷﻮﻳﻢ ﻛﻪ
ﺳﺮﺍﺳﺮ ﺷﺎﺩﻯ ﻭ ﺟﺸﻦ ﻫﺎ ﻛﻪ ﻳﺎﺩﺁﻭﺭ ﭘﻴﺮﻭﺯﻳﻬﺎ ﻭ
ﺷﺎﺩﻯ ﻫﺎﻯ ﺭﻭﺯﺍﻓﺰﻭﻥ ﻣﺎ ﻣﺮﺩﻡ ﺧﻮﺏ ﺭﻭﺯﮔﺎﺭ
ﮔﺮﺩﺩ.
ﺍﻳﺪﻭﻥ ﺑﺎﺩ  ،ﺍﻳﺪﻭﻥ ﺗﺮﺝ ﺑﺎﺩ

«ﺑﺸﻮﺩ ﻛﻪ ﻣﻬﺮ ﺑﻪ ﻳﺎﺭﻯ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺮﺍﻯ ﮔﺸﺎﻳﺶ
ﻛﺎﺭ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺮﺍﻯ ﺩﺳﺖ ﮔﻴﺮﻯ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺮﺍﻯ
ﺩﻝ ﺳﻮﺯﻯ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺮﺍﻯ ﭼﺎﺭﻩ ﺩﺭﺩ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ،
ﺑﺮﺍﻯ ﭘﻴﺮﻭﺯﻯ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ ،ﺑﺮﺍﻯ ﺧﻮﺷﺒﺨﺘﻰ ﻭ
ﺩﺍﺩﮔﺮﻯ ﺑﻪ ﺳﻮﻯ ﻣﺎ ﺁﻳﺪ) «.ﻣﻬﺮﻳﺸﺖ(

ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺧﺠﺴﺘﻪ  -ﺑﺎ ﺷﺎﺩﺑﺎﺵ

ﻋﻜﺲ ﺍﺯ  :ﻣﺎﻧﺪﺍﻧﺎ ﭘﻴﺸﺪﺍﺩﻯ

ﺭﻭﻳﺪﺍﺩﻫﺎﻯ ﻛﻮﺗﺎﻩ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ

ﻛﻨﮕﺮﻩ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺁﻣﺮﻳﻜﺎﻯ ﺷﻤﺎﻟﻰ
ﺍﺯ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺁﺩﻳﻨﻪ  29ﺟﻮﻥ ﺗﺎ ﺩﻭﻡ ﺟﻮﻻﻯ  2007ﻛﻨﮕﺮﻩ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺁﻣﺮﻳﻜﺎﻯ ﺷﻤﺎﻟﻰ ﺩﺭ ﺷﻬﺮ ﺗﻮﺭﻧﺘﻮﻯ
ﻛﺎﻧﺎﺩﺍ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻣﻰ ﮔﺮﺩﺩ.
ﺗﻌﺪﺍﺩ ﺯﻳﺎﺩﻯ ﺍﺯ ﺳﺨﻨﻮﺭﺍﻥ ﻭ ﭘﮋﻭﻫﺸﮕﺮﺍﻥ ﺍﺯ ﺳﺮﺗﺎﺳﺮ ﺁﻣﺮﻳﻜﺎﻯ ﺷﻤﺎﻟﻰ ﻭ ﺩﻳﮕﺮ ﻧﻘﺎﻁ ﺟﻬﺎﻥ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ
ﻛﻨﮕﺮﻩ ﺷﺮﻛﺖ ﺧﻮﺍﻫﺪ ﺩﺍﺷﺖ.
ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﻛﻨﮕﺮﻩ ﺗﻼﺵ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ ﺗﺎ ﺩﺭ ﺩﻭ ﺑﺨﺶ ﺍﺻﻠﻰ ﺑﺰﺭﮔﺴﺎﻻﻥ ﻭ ﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﺭﻳﺰﻯ ﻭ ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ
ﻫﺎﻯ ﮔﻮﻧﺎﮔﻮﻥ ﺩﺭ ﺍﻥ ﺑﺎﺷﺪ.
ﺑﺮﺍﻯ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﻫﺎﻯ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺑﺎ ﭘﺴﺖ ﺍﻟﻜﺘﺮﻭﻧﻴﻜﻰ ﺯﻳﺮ ﺗﻤﺎﺱ ﺣﺎﺻﻞ ﺑﻔﺮﻣﺎﻳﻴﺪ.
Zoroastrian-congress@hotmail.com
www.fezana.org

ﻣﻴﺮﺍﺙ ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ

ﺑﺮﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺯ ﭘﻴﺎﻡ ﻛﻨﻜﺎﺵ -ﻧﻮﺷﺘﻪ ﺁﺭﺵ ﺿﻴﺎ ﺗﺒﺮﻯ

ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺗﻤﺪﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﺑﻰ ﻧﺎﻡ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺩﺭ ﻫﻴﭻ ﺟﺎﻯ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﻣﻌﻨﺎﻳﻰ ﻧﺨﻮﺍﻫﺪ ﺩﺍﺷﺖ ﻭ ﻣﻴﺮﺍﺙ ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ
ﺑﻪ ﺟﺎ ﻣﺎﻧﺪﻩ ﺍﺯ ﺍﻫﻮﺭﺍﻳﻰ ﺗﺮﻳﻦ ﻛﻼﻡ ﺯﺭﺗﺸﺖ ،ﺩﺭ ﺩﻝ ﻫﻢ ﻣﺎ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺭﻳﺸﻪ ﺩﺍﺭﺩ ،ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﻫﻤﻮﺍﺭﻩ ﺑﺎ
»ﻫﻮﻣﺖ«» ،ﻫﻮﺧﺖ« ﻭ »ﻫﻮﺭﺷﺖ« ﺑﻪ ﺷﺎﻳﺴﺘﮕﻰ ﻣﻴﺮﺍﺙ ﺩﺍﺭ ﺍﻳﻦ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺑﺰﺭگ ﺁﺭﻳﺎﻳﻰ ﺑﺎﺷﻴﻢ.
ﺑﺰﺭﮔﻤﺮﺩ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ،ﻛﻮﺭﺵ ﺑﺰﺭگ ،ﺣﻘﻮﻕ ﺑﺸﺮ ﻭ ﺁﺯﺍﺩﻯ ﮔﺰﻳﻨﺶ ﺭﺍﻩ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﺭﺍ ﺑﺮﺍﻯ ﻫﺮ ﺍﻧﺴﺎﻥ ﺑﻪ
ﺭﺳﻤﻴﺖ ﺷﻤﺮﺩ ﻭ ﻳﺎﺩﮔﺎﺭ ﻣﻨﺸﻮﺭ ﻛﻮﺭﺵ ،ﺍﻓﺘﺤﺎﺭ ﻣﺎ ﺍﻳﺮﺍﻧﻴﺎﻥ ﺑﻴﻦ ﺟﻬﺎﻧﻴﺎﻥ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺣﺎﻛﻰ ﺍﺯ ﻫﻮﺷﻤﻨﺪﻯ
ﭘﺎﺩﺷﺎﻩ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﺩﺭ ﺭﺍﻩ ﺍﺷﺎ ﻭ ﺍﻧﺪﺭﺯﻫﺎﻯ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ ﺍﺳﺖ.
ﺩﺭ ﻓﺮﻣﺎﻥ ﺩﺍﺭﻳﻮﺵ ﻛﻪ ﻣﺎﻳﻪ ﺑﺎﻟﻨﺪﮔﻰ ﻣﺎ ﺑﻪ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻛﻬﻨﻤﺎﻥ ﻣﻰ ﺑﺎﺷﺪ ،ﺳﺮﺍﺳﺮ ﺍﺯ ﺭﺍﺳﺘﻰ ﻭ ﺩﺳﺘﮕﻴﺮﻯ ﺍﺯ
ﻧﺎﺗﻮﺍﻥ ﻭ ﺁﺯﺍﺩﻯ ﺩﺭ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻭ ﻋﻤﻞ ﺳﺨﻦ ﺑﻪ ﻣﻴﺎﻥ ﺭﻓﺘﻪ ﺍﺳﺖ .ﺍﺣﺘﺮﺍﻡ ﺑﻪ ﺧﺎﻙ ،ﻫﻮﺍ ،ﺁﺏ ﻭ ﺁﺗﺶ ﺳﺮ
ﻟﻮﺣﻪ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﻣﻴﺮﺍﺙ ﺍﺳﺖ .ﺟﺎﻣﻌﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ ﺑﻪ ﺧﻮﺩ ﻣﻰ ﺑﺎﻟﺪ ﻛﻪ ﭘﻴﺎﻣﺒﺮﺵ ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﻭ ﺑﺰﺭﮔﺘﺮﻳﻦ
ﻣﻌﻤﺎﺭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺑﺸﺮﻯ ﺍﺳﺖ.
ﻣﻦ ﺍﻳﻦ ﺟﺎﻥ ﻭ ﺗﻦ ﻫﺮ ﺩﻭ ﺭﺍ ﻣﻰ ﺩﻫﻢ ﻭ ﺍﺯ ﺩﻳﻦ ﺧﻮﺩ ﻟﺤﻈﻪ ﺍﻯ ﻧﮕﺬﺭﻡ
ﻛﻪ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﻮﺩ ﻣﻬﺪ ﻭ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﭘﻴﻐﻤﺒﺮﻡ ﻫﻤﻴﻦ ﺑﺲ ﻛﻪ ﻣﻴﺮﺍﺙ ﺍﻳﻦ ﺩﻳﻦ ﻭ ﺁﻳﻴﻦ ﺑﺮﻡ
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ﺩﻳﺪﺍﺭ ﺍﺯ ﺁﺗﺸﻜﺪﻩ ﺑﺎﻛﻮ

ﺍﺯ ﻣﻮﺑﺪﻛﻮﺭﺵ ﻧﻴﻜﻨﺎﻡ

ﺍﺯ ﺁﻥ ﺑﻪ ﺩﻳﺮ ﻣﻐﺎﻧﻢ ﻋﺰﻳﺰ ﻣﻰ ﺩﺍﺭﻧﺪ

ﻛﻪ ﺁﺗﺸﻰ ﻛﻪ ﻧﻤﻴﺮﺩ ﻫﻤﻴﺸﻪ ،ﺩﺭﺩﻝ ﻣﺎﺳﺖ

)ﺣﺎﻓﻆ(

ﺳﺎﻝ ﻫﺎ ﭘﻴﺶ ﻋﻜﺴﻰ ﺍﺯ ﺁﺗﺸﻜﺪﻩ ﻫﻤﻴﺸﻪ ﺭﻭﺷﻦ ﺑﺎﻛﻮ ،ﻛﺸﻮﺭ ﺁﺫﺭﺑﺎﻳﺠﺎﻥ ،ﺩﺭ ﻣﺤﻞ ﺁﺗﺶ ﻭﺭﻫﺮﺍﻡ
ﺍﻳﺰﺩ ﺑﻪ ﺩﻳﻮﺍﺭ ﺁﻭﻳﺨﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ ﻭ ﺗﻮﺟﻪ ﻫﺮ ﺑﻴﻨﻨﺪﻩ ﻳﻰ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺧﻮﺩ ﻣﻰ ﮔﺮﻓﺖ ،ﺑﺎﻭﺭ ﻧﻤﻰ ﻛﺮﺩﻳﻢ ﻛﻪ
ﺭﻭﺯﻯ ﺩﺭ ﻛﻨﺎﺭ ﺁﻥ ﺑﻪ ﻧﻴﺎﻳﺶ ﺑﭙﺮﺩﺍﺯﻳﻢ ،ﺍﻛﻨﻮﻥ ﭼﻪ ﺯﻳﺒﺎ ﻭ ﺑﺎ ﺷﻜﻮﻩ ﺑﻮﺩ ﺗﺮﻧﻢ ﻧﻮﺍﻯ ﻣﻮﺑﺪﺍﻥ ﺩﺭ ﻛﻨﺎﺭ
ﭼﺎﺭﺗﺎﻗﻰ ﺍﻳﻦ ﺁﺗﺸﻜﺪﻩ ﺑﺎ ﺳﺮﺍﻳﺶ ﺍﻭﺳﺘﺎﻯ ﺁﻓﺮﻳﻨﮕﺎﻥ ﺑﻪ ﻳﺎﺩ ﻫﻤﺎﺭﻭﺍﻧﺎﻥ ﻭ ﻓﺮﻭﻫﺮ ﻧﻴﺎﻛﺎﻥ ﻛﻪ ﺑﺎ ﻫﻤﻜﺎﺭﻯ
ﻣﻮﺑﺪ ﻛﻴﺨﺴﺮﻭ ﻣﺰﺩﻳﺴﻨﻰ ،ﻛﻮﺭﺵ ﻧﻴﻜﻨﺎﻡ ﻭ ﻣﻬﺮﺑﺎﻥ ﭘﻮﻻﺩﻯ ﺍﻧﺠﺎﻡ ﺷﺪ.
ﺩﺭ ﺳﻔﺮﻯ ﻛﻪ ﺑﺎ ﮔﺮﻭﻫﻰ ﺍﺯ ﻫﻤﻜﻴﺸﺎﻥ ﻭ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﮔﺎﻧﻰ ﺍﺯ ﺍﻧﺠﻤﻦ ﻣﻮﺑﺪﺍﻥ ﺗﻬﺮﺍﻥ ،ﺍﻧﺠﻤﻦ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ
ﺗﻬﺮﺍﻥ ،ﺍﻧﺠﻤﻦ ﻛﺮﺝ ﻭ ﺍﻫﻮﺍﺯ ﻭ ﺩﻳﮕﺮ ﻧﻬﺎﺩﻫﺎ ﺑﻪ ﺁﺫﺭﺑﺎﻳﺠﺎﻥ ﺍﻧﺠﺎﻡ ﺷﺪ ،.ﺩﻳﺪﺍﺭ ﻭ ﻧﻴﺎﻳﺸﻰ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ
ﺁﺗﺸﮕﺎﻩ ﺩﺍﺷﺘﻴﻢ.
ﺍﻳﻦ ﭼﺎﺭﺗﺎﻗﻰ ﻫﻢ ﺍﻛﻨﻮﻥ ﭘﺎ ﺑﺮﺟﺎ ﺑﺮ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﭘﺮ ﻣﺎﺟﺮﺍﻯ ﮔﺬﺷﺘﻪ ﺧﻮﺩ ﺩﺭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻭ ﺗﺎﺭﻳﺦ ﻣﺮﺩﻡ ﺑﺎﻛﻮ،
ﻫﻤﭽﻨﺎﻥ ﺍﺗﺸﻜﺪﻩ ﻧﺎﻡ ﺩﺍﺭﺩ ﻭ ﻣﺮﻛﺰﻯ ﺍﺳﺖ ﺑﺮﺍﻯ ﺑﺎﺯﺩﻳﺪ ﺟﻬﺎﻧﮕﺮﺩﺍﻥ ﻭ ﻳﺎﺩﺁﻭﺭﻯ ﺁﺗﺸﻰ ﻛﻪ ﭘﻴﻮﺷﺘﻪ ﺩﺭ
ﺩﻝ ﺧﺪﺍﺟﻮﻳﺎﻥ ﺭﺍﺳﺘﻴﻦ ﻫﻤﻴﺸﻪ ﺭﻭﺷﻦ ﻭ ﮔﺮﻣﺎﺑﺨﺶ ﺍﺳﺖ.

ﺁﻏﺎﺯ ﺑﻪ ﻛﺎﺭ ﻛﻮﺷﻚ ﻭﺭﺟﺎﻭﻧﺪ ﮔﻴﻼﻥ
ﺑﺮﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺯ ﭘﻴﺎﻡ ﻛﻨﻜﺎﺵ
ﺯﻣﻴﻨﻰ ﺑﻪ ﺍﻧﺪﺍﺯﻩ ﺑﻴﺶ ﺍﺯ ﺩﻭ ﻫﻜﺘﺎﺭ ﺗﻮﺳﻂ ﭘﺮﻭﻳﺰ ﻭﺭﺟﺎﻭﻧﺪ ﺩﺭ ﻛﻨﺎﺭ ﺩﺭﻳﺎﻯ ﺧﺰﺭ ﺑﻪ ﺍﻧﺠﻤﻦ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ
ﻛﺮﺝ ﻭﺍﮔﺬﺍﺭ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ .ﺣﺪﻭﺩ ﺳﻪ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﺑﺎ ﺑﻮﺩﻥ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﮔﺎﻧﻰ ﺍﺯ ﺍﻧﺠﻤﻦ ﻫﺎﻯ ﺳﺮﺍﺳﺮ ﻛﺸﻮﺭ ﭘﺲ
ﺍﺯ ﺳﺮﺍﻳﺶ ﺍﻭﺳﺘﺎ ﺑﻪ ﻧﺎﻡ ﻳﺎﺩﻣﺎﻥ ﺷﻬﺪﺍﻯ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ ﻧﺎﻣﮕﺬﺍﺭﻯ ﺷﺪ.
ﺑﺎ ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﺭﺩﻳﻒ ﺑﻮﺩﺟﻪ ﺑﻪ ﻣﺒﻠﻎ  38ﻣﻴﻠﻴﻮﻥ ﺗﻮﻣﺎﻥ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻭﺳﻴﻠﻪ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﻩ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺩﺭ ﺍﺧﺘﻴﺎﺭ ﺍﻧﺠﻤﻦ
ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺮﺝ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﺮﻓﺖ .ﺑﺨﺸﻰ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﻣﻜﺎﻥ ﺑﻪ ﺻﻮﺭﺕ ﭘﻼژﻫﺎﻳﻰ ﺑﺎ ﺍﻣﻜﺎﻧﺎﺕ ﻣﻨﺎﺳﺐ ﺩﺭﺁﻣﺪﻩ
ﺗﺎ ﺩﺭ ﺍﺧﺘﻴﺎﺭ ﻫﻤﻜﻴﺸﺎﻥ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﻴﺮﺩ .ﻛﻮﺷﻚ ﻭﺭﺟﺎﻭﻧﺪ ﮔﻴﻼﻥ ﻛﻪ ﺁﻣﺎﺩﻩ ﭘﺬﻳﺮﺍﻳﻰ ﻭ ﺍﺳﻜﺎﻥ ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺑﻪ
 80ﻧﻔﺮ ﺭﺍ ﺩﺍﺭﺩ ﺩﺭ ﺑﺎﻣﺪﺍﺩ ﺭﻭﺯ ﺁﺩﻳﻨﻪ ،ﺑﻴﺴﺘﻢ ﺍﻣﺮﺩﺍﺩ ﻣﺎﻩ ﻭ ﺑﺎ ﺣﻀﻮﺭ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﻩ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻭ ﺍﻋﻀﺎﻯ
ﺍﻧﺠﻤﻦ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻛﺮﺝ ﻭ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﻧﻬﺎﺩﻫﺎ ﺍﻓﺘﺘﺎﺡ ﺧﻮﺍﻫﺪ ﺷﺪ.

ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻯ ﺁﻳﻨﺪﻩ
•
• ﺷﻨﺒﻪ  7ﺍﻛﺘﺒﺮ ﺳﺎﻟﺮﻭﺯ ﺩﺭﮔﺬﺷﺖ ﺍﺭﺑﺎﺏ ﺭﺳﺘﻢ ﮔﻴﻮ ﻭ ﮔﻬﻨﺒﺎﺭ ﭼﻬﺮﻩ ﺍﻳﺎﺳﺮﻣﮕﺎﻩ ) ﺁﻏﺎﺯ ﭘﺎﻳﻴﺰ(
ﺷﻨﺒﻪ  30ﺳﭙﺘﺎﻣﺒﺮ ﺟﺸﻦ ﻓﺮﺧﻨﺪﻩ ﻣﻬﺮﮔﺎﻥ ﺍﺯ ﺳﺎﻋﺖ  5ﭘﺴﻴﻦ

ﻭ ﻣﺮﺍﺳﻢ ﺟﺸﻦ ﺩﺍﻧﺶ ﺁﻣﻮﺧﺘﮕﺎﻥ ﻣﻤﺘﺎﺯ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ ﻭ ﻣﺮﺍﺳﻢ ﺑﺰﺭﮔﺪﺍﺷﺖ ﺍﺳﺘﺎﺩ ﭘﻮﺭ ﺩﺍﻭﺩ.
ﺁﻏﺎﺯ ﻣﺮﺍﺳﻢ ﺳﺎﻋﺖ  5ﭘﺴﻴﻦ

•
• ﻳﻜﺸﻨﺒﻪ  15ﺍﻛﺘﺒﺮ ﻧﺸﺴﺖ ﻫﻤﮕﺎﻧﻰ ﺳﺎﻋﺖ  5ﭘﺴﻴﻦ
• ﺟﺸﻦ ﺩﻳﮕﺎﻥ ﻭ ﺷﺐ ﻳﻠﺪﺍ )ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺁﻥ ﺭﺍﺑﺰﻭﺩﻯ ﺑﻪ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﻣﻴﺮﺳﺎﻧﻴﻢ(
• ﺳﻪ ﺷﻨﺒﻪ  26ﺩﺳﺎﻣﺒﺮ ﺩﺭﮔﺬﺷﺖ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ  .ﺁﻏﺎﺯ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ  4ﭘﺴﻴﻦ
• ﺷﺐ ﺳﺎﻝ ﻧﻮ ﻣﺴﻴﺤﻰ ) .ﺗﺎﺭﻳﺦ ﺁﻥ ﺑﺰﻭﺩﻯ ﺑﻪ ﺁﮔﺎﻫﻰ ﻫﻤﮕﺎﻥ ﺧﻮﺍﻫﺪ ﺭﺳﻴﺪ(.
ﺷﻨﺒﻪ  7ﻭ ﻳﻜﺸﻨﺒﻪ  8ﺍﻛﺘﺒﺮ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﻧﻤﺎﻳﺸﮕﺎﻩ ﻫﻨﺮﻯ ﻫﻤﻜﻴﺸﺎﻥ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ

ﮔﺎﺕ ﻫﺎ

ﮔﺰﻳﺪﻩ ﻯ ﭘﻴﺎﻡ ﻫﺎﻯ ﺍ َﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ
ﺑﻪ ﻛﻮﺷﺶ ﻣﻮﺑﺪ ﻛﺎﻣﺮﺍﻥ ﺟﻤﺸﻴﺪﻯ
ﺁﺷﺘﻰ ﻭ ﺩﻭﺳﺘﻰ
ﺩﺭﺳﺖ ﺩﺭ ﺯﻣﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﻣﻠﺖ ﻫﺎﻯ ﺩﻳﮕﺮ ﺟﻨﮓ ﻭ ﻏﺎﺭﺕ ﺭﺍ ﻛﺎﺭﻯ ﺷﺎﻳﺴﺘﻪ ﺩﺍﻧﺴﺘﻪ ﻭ ﺭﻳﺨﺘﻦ ﺧﻮﻥ ﺍﻧﺴﻦ ﻫﺎ
ﺭﺍ ﻛﺎﺭﻯ ﺭﻭﺯﻣﺮﻩ ﻣﻰ ﺷﻤﺮﺩﻧﺪ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﻭ ﺷﻬﺮﻳﮕﺮﻯ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺳﺎﻳﻪ ﻯ ﺁﺭﺍﻣﺶ ﻭ ﺁﺷﺘﻰ ﺩﺍﻧﺴﺘﻪ
ﺍﺳﺖ .ﮔﺎﺗﻬﺎ ،ﻫﺎﺕ  32ﺑﻨﺪ  4ﺩﺭ ﻧﻜﻮﻫﺶ ﭘﻴﺮﻭﺍﻥ ﺟﻨﮓ ﻣﻰ ﮔﻮﻳﺪ:
» ﺍﺯ ﺯﻣﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺷﻤﺎ ﺑﺮ ﺁﻥ ﺷﺪﻳﺪ ﺗﺎ ﺑﻪ ﻣﺮﺩﻣﺎﻥ ﮔﺰﻧﺪ ﺭﺳﺎﻧﻴﺪ ﺍﺯ ﺍﺭﺍﺩﻩ ﻯ ﺍﻫﻮﺭﺍﻣﺰﺩﺍ ﮔﺮﻳﺰﺍﻥ ﻭ ﺍﺯ ﺁﻳﻴﻦ
ﺭﺍﺳﺘﻰ ﺩﻭﺭ ﺷﺪﻳﺪ «.ﺩﺭ ﻫﺎﺕ  32ﺑﻨﺪ  11ﻧﻴﺰ ﺁﻣﺪﻩ ﺍﺳﺖ» :ﻛﺴﻰ ﻛﻪ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﺭﺍ ﺗﺒﺎﻩ ﻣﻰ ﺳﺎﺯﺩ ﻣﺎ ﺍﻭ ﺭﺍ ﺍﺯ
ﭘﻴﺮﻭﺍﻥ ﺑﺪﺍﻧﺪﻳﺸﺎﻥ ﻭ ﺑﺪﻛﺮﺩﺍﺭﺍﻥ ﻣﻰ ﺷﻤﺎﺭﻳﻢ«.
ﺁﺯﺍﺩﻯ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻭ ﮔﺰﻳﻨﺶ
ﺩﺭ ﺯﻣﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺷﺎﻳﺪ ﺁﺯﺍﺩﻯ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻭ ﮔﺰﻳﻨﺶ ﺭﺍﻩ ﺩﺭ ﻫﻤﺒﻮﺩﮔﺎﻩ ﻫﺎﻯ ﺍﻧﺴﺎﻧﻰ ﻧﺎﺁﺷﻨﺎ ﺑﻮﺩ ،ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ
ﻫﻤﻪ ﺍﻧﺴﺎﻥ ﻫﺎ ﺭﺍ ﺩﺭ ﮔﺰﻳﻨﺶ ﺭﺍﻩ ﺯﻧﺪﮔﻰ ﻭ ﭘﻴﺮﻭﻯ ﺍﺯ ﻧﻴﻜﻰ ﻳﺎ ﺑﺪﻯ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﻭ ﺁﺯﺍﺩ ﻣﻰ ﺩﺍﻧﺪ ﭼﻨﺎﻥ ﻛﻪ ﺩﺭ
ﮔﺎﻫﺎﻥ ﺁﻣﺪﻩ ﺍﺳﺖ »:ﺍﻯ ﻣﺮﺩﺍﻥ ﻭ ﺯﻧﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺑﺮﺍﻯ ﺷﻨﻴﺪﻥ ﮔﻔﺘﺎﺭﻡ ﮔﺮﺩ ﺁﻣﺪﻩ ﺍﻳﺪ ﺑﻪ ﺳﺨﻨﺎﻥ ﻣﻬﻴﻦ ﮔﻮﺵ
ﻓﺮﺍ ﺩﻫﻴﺪ ،ﺑﺎ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﺭﻭﺷﻦ ﺩﺭ ﺁﻧﻬﺎ ﺑﻨﮕﺮﻳﺪ ﺳﭙﺲ ﺍﺯ ﻣﻴﺎﻥ ﺍﻳﻦ ﺩﻭ ﺭﺍﻩ ﻳﻜﻰ ﺭﺍ ﺑﺮﮔﺰﻳﻨﻴﺪ«.
ﻳﮕﺎﻧﻪ ﺷﻨﺎﺳﻰ
ﺑﻨﻤﺎﻳﻪ ﭘﻴﺎﻡ ﺯﺭﺗﺸﺖ ،ﺁﻣﻮﺯﺵ ﻳﮕﺎﻧﻪ ﺷﻨﺎﺳﻰ ﺍﺳﺖ .ﺩﺭ ﺑﺎﻭﺭﻫﺎﻯ ﭘﻴﺶ ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺑﺮﻫﻤﺎﻳﻰ ،ﻳﮕﺎﻧﻪ
ﺷﻨﺎﺳﻰ ﻭﺟﻮﺩ ﻧﺪﺍﺷﺖ ﻭ ﺑﺮﺍﻯ ﻫﺮ ﻳﻚ ﺍﺯ ﻧﻤﻮﺩﻫﺎﻯ ﺳﭙﻬﺮ )ﻃﺒﻴﻌﺖ( ﻭ ﭼﻪ ﺑﺴﺎ ﻓﺮﻭﺯﮔﺎﻥ ﻣﻴﻨﻮﻯ ،ﺑﺎﻭﺭﻣﻨﺪ
ﺑﻪ ﺧﺪﺍﻳﺎﻥ ﺟﺪﺍﮔﺎﻧﻪ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺑﻴﻦ ﺁﻧﻬﺎ ﺳﻪ ﺧﺪﺍﻯ »ﺁﻓﺮﻳﻨﻨﺪﻩ«» ،ﭘﺮﻭﺭﻧﺪﻩ« ﻭ »ﻧﺎﺑﻮﺩ ﻛﻨﻨﺪﻩ ﻳﺎ ﻣﺮگ«
ﺑﺮﺗﺮﻳﻦ ﺟﺎﻳﮕﺎﻩ ﺭﺍ ﺩﺭ ﺑﻴﻦ ﺧﺪﺍﻳﺎﻥ ﺩﺍﺷﺘﻨﺪ .ﺍﻣﺎ ﺑﺰﺭگ ﻣﺮ ِﺩ ﺭﺍﺳﺘﻰ ،ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ،ﺑﻪ ﺟﻬﺎﻧﻴﺎﻥ ﻧﺪﺍ ﺩﺍﺩ
ﻛﻪ ﺍﻫﻮﺭﺍﻣﺰﺩﺍ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻳﮕﺎﻧﮕﻰ ﺑﺸﻨﺎﺳﻴﺪ ﻭ ﺍﻭ ﺭﺍ ﺳﺘﺎﻳﺶ ﻛﻨﻴﺪ ﺯﻳﺮﺍ ﺍﻭ »ﺍﻳﻚ ﺗﻦ« ﻭ ﺩﺭ ﻫﻤﺰﻣﺎﻥ »ﺩﺍﺗﺎﭼﻪ«،
»ﺳﺮﺍﺗﺎﭼﻪ« ﻭ »ﺑﺎﺗﺎﭼﻪ« ﻳﻌﻨﻰ ﺩﻫﻨﺪﻩ ﻭ ﻧﮕﻬﺪﺍﺭﻧﺪﻩ ﻭ ﻣﻴﺮﺍﻧﻨﺪﻩ ﻫﻤﻪ ﭼﻴﺰ ﺍﺳﺖ .ﺩﺭ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻭ ﭘﻴﺎﻡ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ
ﺍﻫﻮﺭﺍﻣﺰﺩﺍ ﺧﺪﺍﻯ ﻳﮕﺎﻧﻪ ﻯ ﻫﺴﺘﻰ ﺑﺨﺶ ﺍﺳﺖ؛ ﺍﻫﻮﺭﺍ ﻣﺰﺩﺍ ﺩﺍﻧﺎﻯ ﺑﺰﺭﮔﻰ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺍﻧﺴﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﻨﺪﻩ ﻭ ﺑﺮﺩﻩ
ﻯ ﺧﻮﺩ ﻧﺪﺍﻧﺴﺘﻪ ﺑﻠﻜﻪ ﺑﺎ ﺑﺨﺸﻴﺪﻥ ﺧﺮﺩ ﺟﺎﻳﮕﺎﻩ ﻭﺍﻻﻳﻰ ﺑﻪ ﺍﻭ ﺩﺍﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﺍﺯ ﺩﻳﺪﮔﺎﻩ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺧﺪﺍﻭﻧﺪ
ﺳﺮﺍﺳﺮ ﻧﻴﻜﻰ ﻭ ﺩﺍﺩ ﺍﺳﺖ.
ﻧﻜﻮﻫﺶ ﻗﺮﺑﺎﻧﻰ ﻫﺎﻯ ﺧﻮﻧﻴﻦ
ِ
ﺍﻧﺠﺎﻡ ﺁﻳﻴﻦ ﻫﺎﻯ ﻗﺮﺑﺎﻧﻰ ﻭ ﻧﻮﺷﻴﺪﻥ ﻧﻮﺷﺎﺑﻪ ﻫﺎﻯ ﻫﻮﺵ ﺭﺑﺎ ﻭ ﭘﺎﻳﻜﻮﺑﻰ ﻭ ﺳﺮﻣﺴﺘﻰ ﺑﻴﺶ ﺍﺯ ﺍﻧﺪﺍﺯﻩ ﺁﻥ ﭼﻴﺰﻯ
ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺑﺎﺭﻫﺎ ﺩﺭ ﮔﺎﻫﺎﻥ ﻣﻮﺭﺩ ﻧﻜﻮﻫﺶ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺳﺖ .ﭼﻨﺎﻥ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻫﺎﺕ  32ﺁﻣﺪﻩ ﺍﺳﺖ» :ﻛﺴﺎﻧﻰ
ﻛﻪ ﺑﺎ ﺁﻣﻮﺯﺵ ﻫﺎﻯ ﺧﻮﺩ ﻣﺮﺩﻡ ﺭﺍ ﺍﺯ ﻧﻴﻜﻮﻛﺎﺭﻯ ﺑﺎﺯ ﻣﻴﺪﺍﺭﻧﺪ ﻭ ﺑﺎ ﻓﺮﻳﺎﺩ ﺷﺎﺩﻯ ﺟﺎﻧﻮﺭﺍﻥ ﺭﺍ ﻗﺮﺑﺎﻧﻰ ﻣﻰ
ﻛﻨﻨﺪ) ،ﺑﻨﺎ ﺑﺮ ﻗﺎﻧﻮﻥ ﺍﺷﺎ( ﭘﻴﺎﻣﺪ ﻛﺎﺭﻫﺎﻯ ﺑﺪ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺧﻮﺍﻫﻨﺪ ﺩﻳﺪ «.ﺍﺯ ﺩﻳﺪﮔﺎﻩ ﭘﻴﺎﻣﺒﺮ ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ ﭘﻴﺸﻜﺶ ﺑﻪ
ﻣﺰﺩﺍ ﻗﻠﺐ ﭘﺎﻙ ﻭ ﺑﺎﻭﺭﻯ ﺩﺭﺳﺖ ﺍﺳﺖ.
ﻗﺎﻧﻮﻥ ﺍﺷﺎ
ﮕﺮﺵ ﺁﻳﻴﻦ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ ﺑﻪ ﻫﺴﺘﻰ ﭘﻴﺮﺍﻣﻮﻥ ،ﭘﻴﺮﻭﻯ ﻭ ﭘﻴﻮﺳﺘﻦ ﺑﻪ ﻗﺎﻧﻮﻥ ﺍﺷﺎﺳﺖ .ﺍﺯ ﺩﻳﺪﮔﺎﻩ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ
ﻧﮕﺮﺵ
ﺍﻫﻮﺭﺍﻣﺰﺩﺍ ﺟﻬﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﺮ ﭘﺎﻳﻪ ﻯ ﻫﻨﺠﺎﺭﻯ ﺁﻓﺮﻳﺪﻩ ﻛﻪ ﺑﺮ ﺗﻤﺎﻡ ﻫﺴﺘﻰ ﻓﺮﻣﺎﻧﺮﻭﺍﺳﺖ ﻭ »ﺍﺷﺎ« ﻧﺎﻡ ﺩﺍﺭﺩ .ﺍﻧﺴﺎﻥ
ﺳﺎﺯﺩ.
ﺑﺎﻳﺪ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺑﺎ ﻫﻨﺠﺎﺭ ﻫﺴﺘﻰ ﻛﻪ ﺑﺎﺯﺗﺎﺏ ﺍﺭﺍﺩﻩ ﻭ ﺧﻮﺍﺳﺖ ﺧﺪﺍﻭﻧﺪ ﺍﺳﺖ ﻫﻤﮕﺎﻡ ﻭ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﺳﺎﺯﺩ
ﺗﺎﺯﮔﻰ ﻭ ﭘﻮﻳﺎﻳﻰ
ﺩﺭ ﺁﻳﻴﻦ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺩﺭ ﺭﺍﺳﺘﺎﻯ ﻗﺎﻧﻮﻥ ﺍﺷﺎ ﻧﻪ ﺗﻨﻬﺎ ﻭﺍﭘﺲ ﮔﺮﺍﻳﻰ ﺭﻭﺍ ﻧﻴﺴﺖ ﺑﻠﻜﻪ ﺍﻳﺴﺘﺎﻳﻰ ﻭ ﺳﻜﻮﻥ ﻧﻴﺰ
ﻧﺎﭘﺴﻨﺪ ﺍﺳﺖ» .ﻓّﺮﺷﻪ« ﻭﺍژﻩ ﺍﻯ ﺍﺯ ﭘﻴﺎﻡ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﻫﻤﮕﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺳﻮﻯ ﺗﺎﺯﮔﻰ ﺳﻔﺎﺭﺵ ﻣﻰ ﺩﻫﺪ.
ﺍﺳﺖ.
ﺗﺎﺯﮔﻰ ﻛﻪ ﻧﻤﻮﺩﺍﺭ ﺁﻥ ﺗﺎﺯﻩ ﺷﺪﻥ ﺟﻬﺎﻥ ﻫﺴﺘﻰ ﺩﺭ ﺑﻬﺎﺭ ﭘﺲ ﺍﺯ ﻫﺮ ﺯﻣﺴﺘﺎﻥ ﺳﺮﺩ ﻭ ﺳﺎﻛﻦ ﺍﺳﺖ

ﺑﺮﺍﻯ ﺍﻧﺠﺎﻡ
ﻛﺎﺭﻫﺎﻯ ﻟﻮﻟﻪ ﻛﺸﻰ ﻭ ﮔﺮﻓﺘﮕﻰ ﻟﻮﻟﻪ ﻫﺎﻯ ﻓﺎﺿﻼﺏ

ﺑﺎ ﻓﺮﻫﻮﺩ

ﺑﺎ ﺷﻤﺎﺭﻩ ﺗﻠﻔﻦ 714 - 331 - 8428

ﺗﻤﺎﺱ ﺑﮕﻴﺮﻳﺪ
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ﻛﺎﺭ ﻭ ﻛﻮﺷﺶ

ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﻛﺎﺭﺍﺗﺮﻳﻦ ﺍﺑﺰﺍﺭﻫﺎ ﺑﺮﺍﻯ ﺁﺑﺎﺩﺍﻧﻰ ﻭ ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﻛﻪ ﺧﻮﺷﺒﺨﺘﻰ ﺍﻧﺴﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﺩﺍﺭﺩ ﻛﺎﺭ ﻭ
ﻛﻮﺷﺶ ﺍﺳﺖ .ﭼﻨﺎﻥ ﻛﻪ ﺩﺭ ﭘﻴﺶ ﮔﻔﺘﻪ ﺷﺪ ﺍﻳﺴﺘﺎﻳﻰ ﻭ ﺳﻜﻮﻥ ﺍﺯ ﺩﻳﺪﮔﺎﻩ ﺁﻳﻴﻦ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﻧﺎﭘﺴﻨﺪ ﺍﺳﺖ.
ﺑﻨﺎﺑﺮﺍﻳﻦ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺍﺯ ﻫﻤﮕﺎﻥ ﺧﻮﺍﺳﺘﺎﺭ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺭﺍﺳﺘﺎﻯ ﭘﻴﺮﻭﻯ ﺍﺯ ﻗﺎﻧﻮﻥ ﺍﺷﺎ ﻭ ﺑﻪ ﻳﺎﺭﻯ ﻣﻨﺶ
ﻧﻴﻚ ﺩﺭ ﺍﻧﺪﺍﺯﻩ ﺗﻮﺍﻥ ﺧﻮﺩ ﺑﺮﺍﻯ ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﻭ ﺁﺳﺎﻳﺶ ﺩﺭ ﺯﻣﺎﻥ ﺧﻮﻳﺶ ﺗﻼﺵ ﻛﻨﻨﺪ ﻭ ﺍﺯ ﺗﻨﺒﻠﻰ ﻭ ﻛﺎﻫﻠﻰ
ﻭ ﺳﺴﺘﻰ ﭘﺮﻫﻴﺰ ﻛﻨﻨﺪ.
ﺷﺎﺩﻣﺎﻧﻰ ﻭ ﺧﻮﺷﺒﺨﺘﻰ
ﺩﻳﻦ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺁﻳﻴﻦ ﺷﺎﺩﻣﺎﻧﮕﻰ ﺍﺳﺖ .ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﻭ ﻣﺎ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺷﺎﺩ ﺑﻮﺩﻥ ﻭ ﺧﻮﺵ ﺯﻳﺴﺘﻦ ﺭﺍ ﺑﺮﮔﺰﻳﺪﻩ ﺍﻳﻢ
ﻭ ﺍﺯ ﺳﻮگ ﻭ ﺍﻧﺪﻭﻩ ﻭ ﺍﻓﺴﺮﺩﮔﻰ ﺩﻭﺭﻯ ﻣﻰ ﻛﻨﻴﻢ .ﺩﺭ ﺁﻳﻴﻦ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺟﺸﻦ ﻭ ﺳﺮﻭﺭ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺭﺍﻩ ﻫﺎﻯ
ﺳﺘﺎﻳﺶ ﺧﺪﺍﻭﻧﺪ ﻭ ﻧﺰﺩﻳﻚ ﺷﺪﻥ ﺑﻪ ﺍﻭﺳﺖ ﺯﻳﺮﺍ ﺩﺭ ﭘﺮﺗﻮ ﺷﺎﺩﻯ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺗﻦ ﺍﻧﺴﺎﻥ ﻧﻴﺮﻭﻣﻨﺪ ﻭ ﺭﻭﺍﻥ ﺍﻭ
ﺷﺎﺩ ﮔﺸﺘﻪ ،ﺩﺭ ﻧﺘﻴﺠﻪ ﺷﻮﻕ ﺑﻪ ﻛﺎﺭ ﻭ ﻛﻮﺷﺶ ﺩﺭ ﺍﻭ ﺍﻓﺰﻭﻧﻰ ﻣﻰ ﻳﺎﺑﺪ.
ﻫﻮﺩﻩ ﻫﺎﻯ ﺍﻧﺴﺎﻧﻰ )ﺣﻘﻮﻕ ﺑﺸﺮ(
ﺩﺭ ﺁﻳﻴﻦ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺍﻧﺴﺎﻥ ﻫﺎ ﺍﺯ ﻫﺮ ﻧﮋﺍﺩ ﻭ ﺗﺒﺎﺭ ﻭ ﺑﺎ ﻫﺮ ﺯﺑﺎﻥ ﻭ ﺭﻧﮓ ﭘﻮﺳﺖ ﻭ ﺩﻳﻦ ﻭ ﺑﺎﻭﺭ ﺍﺯ ﺣﻘﻮﻗﻰ ﺑﺮﺍﺑﺮ
ﺑﺮﺧﻮﺭﺩﺍﺭﻧﺪ .ﻓﺰﻭﻥ ﺧﻮﺍﻫﻰ ﺩﻳﻨﻰ ،ﺗﺒﺎﺭﻯ ﻭ ﻧﮋﺍﺩﻯ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺁﻳﻴﻦ ﻧﻴﺴﺖ .ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺗﻨﻬﺎ ﺳﺎﺯﻩ ﻭ ﺍﺑﺰﺍﺭ
ﺑﺮﺗﺮﻯ ﺭﺍ ﭘﺎﻳﺒﻨﺪﻯ ﺑﻪ ﻗﺎﻧﻮﻥ ﺍﺷﺎ ﻭ ﭘﻴﺮﻭﻯ ﺍﺯ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻭ ﮔﻔﺘﺎﺭ ﻭ ﻛﺮﺩﺍﺭ ﻣﻰ ﺩﺍﻧﺪ.
ﭘﺎﻛﻴﺰﻩ ﻧﮕﺎﻫﺪﺍﺭﻯ ﺁﺧﺸﻴﺞ ﻫﺎ )ﺣﻔﻆ ﻣﺤﻴﻂ ﺯﻳﺴﺖ(
ﺩﺭ ﺭﺍﺳﺘﺎﻯ ﻗﺎﻧﻮﻥ ﺍﺷﺎ ،ﺍﻧﺴﺎﻥ ﺩﺭ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺟﻬﺎﻥ ﻫﺴﺘﻰ ﻭ ﺁﻥ ﭼﻪ ﺭﻭﻯ ﻣﻰ ﺩﻫﺪ ﭘﺎﺳﺨﮕﻮ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺑﺎﻳﺪ ﺍﺯ
ﻭﻳﺮﺍﻧﻰ ﺁﻓﺮﻳﺪﻩ ﻫﺎﻯ ﻣﺎﺩﻯ ﻭ ﻣﻴﻨﻮﻯ ﺟﻬﺎﻥ ﻫﺴﺘﻰ ﺑﭙﺮﻫﻴﺰﺩ .ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﻧﻤﻮﺩﻫﺎﻯ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻯ ﻧﻴﻚ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ
ﺁﻳﻴﻦ ﻛﻪ ﺑﺮ ﺁﻥ ﺑﺴﻴﺎﺭ ﺳﻔﺎﺭﺵ ﺷﺪﻩ »ﺣﻔﻆ ﻣﺤﻴﻂ ﺯﻳﺴﺖ« ﻭ ﭼﻬﺎﺭ ﺁﺧﺸﻴﺞ ﭘﺎﻙ ﻛﻨﻨﺪﻩ ﺍﺳﺖ.

ﺍﻭﺳﺘﺎﻯ ﻛﻨﻮﻧﻰ ﻭ ﺑﺨﺶ ﻫﺎﻯ ﺁﻥ
ﺍﻭﺳﺘﺎﻯ ﻛﻨﻮﻧﻰ ﺩﺍﺭﺍﻯ  5ﺩﻓﺘﺮ ﻣﻰ ﺑﺎﺷﺪ ﻭ ﺍﺭﺯﺷﻤﻨﺪﺗﺮﻳﻦ ﺑﺨﺶ ﺁﻥ »ﮔﺎﺗﻬﺎ« ،ﺳﺮﻭﺩﻫﺎﻯ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ ﻣﻰ
ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﺩﻓﺘﺮ ﺍﻭﺳﺘﺎ ،ﻛﻪ »ﻳﺴﻨﺎ« ﻧﺎﻣﻴﺪﻩ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ﺟﺎﻯ ﺩﺍﺭﺩ.
ﮔﺎﺗﻬﺎ ﺍﺯ ﻛﻬﻦ ﺗﺮﻳﻦ ﺑﺨﺶ ﻫﺎﻯ ﺍﻭﺳﺘﺎﺳﺖ ﻭ ﻧﺸﺎﻥ ﺩﻫﻨﺪﻩ ﻯ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻭ ﮔﻔﺘﺎﺭ ﻭ ﻛﺮﺩﺍﺭ ﺍﺷﻮ ﺯﺭﺗﺸﺖ
ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﺑﺎﻳﺪ ﺑﺮﺍﻯ ﻫﻤﻪ ﺁﺭﻣﺎﻥ ﮔﺮﺩﺩ ﺯﻳﺮﺍ ﻧﻤﻮﻧﻪ ﺍﻯ ﺍﺯ ﺁﻳﻴﻦ ﺯﻧﺪﮔﺎﻧﻰ ﻧﻴﻚ ﻣﻰ ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺧﺪﺍﻭﻧﺪ ﺩﺍﻧﺎ
ﺑﺮﺍﻯ ﻧﮕﻬﺪﺍﺭﻯ ﺟﻬﺎﻥ ﺭﺍﺳﺘﻰ ﻭ ﺩﺭﺳﺘﻰ ﻭ ﭘﺎﻛﻰ ﺍﺭﺯﺍﻧﻰ ﺩﺍﺷﺘﻪ ﺍﺳﺖ.

ﺷﻌﺮ ﻭ ﺍﺩﺑﻴﺎﺕ -ﺭﻭﻳﺎﻯ ﺑﻠﻮﺭﻳﻦ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ

ﭼﻬﺮﻩ ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ
ﺩﺭ ﺷﺎﻫﻨﺎﻣﻪ
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ﻓﺮﻭﻏﻰ ﺩﺭ ﺧﺎﻧﻪ ﻯ ﺳﻴﺎﻩ

ﺑﻪ ﻛﻮﺷﺶ :ﻣﻬﺰﺍﺩ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭﻯ

ﺩﺭ ﺷﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺍﻳﻦ ﮔﺮﺍﻧﻤﺎﻳﻪ ﻳﺎﺩﮔﺎﺭ ﺭﻭﺯﮔﺎﺭ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ ،ﺑﺎﺭﻫﺎ ﺍﺯ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﻳﺎﺩ ﺷﺪﻩ ،ﭘﺲ ﭼﻪ ﻧﻴﻜﻮ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﻣﺎ
ﺁﻧﻬﺎ ﺭﺍ ﺩﺍﻧﺴﺘﻪ ﻭ ﺑﻪ ﺭﻭﺍﻥ ﺁﻥ ﺷﺎﻋﺮﺍﻥ ﺗﻮﺍﻧﺎ ﺩﺭﻭﺩ ﻓﺮﺳﺘﻴﻢ .ﺩﺭ ﺯﻳﺮ ﻧﻤﻮﻧﻪ ﻫﺎﻳﻰ ﺍﺯ ﺷﻌﺮ ﻫﺎﻯ ﺷﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﭘﻴﺮﺍﻣﻮﻥ
ﺩﻳﻦ ﺑﻬﻰ ﻭ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺁﻭﺭﺩﻩ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ:
ﺗﻮ ﺭﺍ ﺳﻮﻯ ﻳﺰﺩﺍﻥ ﻫﻤﻰ ﺭﻫﺒﺮﻡ...
ﺑﻴﺎﻣﻮﺯ ﺍﺯ ﺭﺍﻩ ﻭ ﺁﻳﻴﻦ ﺍﻭ
ﺑﻰ ﺩﻳﻦ ﻧﻪ ﺧﻮﺏ ﺍﺳﺖ ﺷﺎﻫﻨﺸﻬﻰ

ﺑﻪ ﺷﺎﻩ
ﺯﮔﻮﻳﻨﺪﻩ
ﺑﻴﺎﻣﻮﺯ

ﺟﻬﺎﻥ ﮔﻔﺖ ﭘﻴﻐﻤﺒﺮﻡ
ﺑﭙﺬﻳﺮ ﺑﻪ ﺩﻳﻦ ﺍﻭﻯ
ﺑﻬﻰ
ﺩﻳﻦ
ﺁﻳﻴﻦ

ﺍﺷﻮﺯﺭﺗﺸﺖ ﭘﻴﻤﺒﺮ ﺑﺎ ﺩﺳﺖ ﺧﻮﺩ ﺩﺭ ﺁﺗﺸﻜﺪﻩ ﻣﻬﺮ ﺑﺮﺯﻳﻦ ﺳﺮﻭﻯ ) ﺳﺮﻭ ﻛﺎﺷﻤﺮ ﺩﺭ ﺷﺎﻫﻨﺎﻣﻪ( ﻛﺎﺷﺖ ﻭ ﺑﺮ
ﺗﻦ ﺁﻥ ﻧﻮﺷﺖ ﻛﻪ ﮔﺸﺘﺎﺳﺐ ﺩﻳﻦ ﺑﻬﻰ ﺭﺍ ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ ،ﺍﻳﻦ ﺳﺮﻭﺩ ﺑﻌﺪﻫﺎ ﺑﺴﻰ ﺗﻨﻮﻣﻨﺪ ﮔﺮﺩﻳﺪ ﻭ ﻧﻈﻴﺮ ﺁﻥ ﻫﻴﭻ
ﻛﺠﺎ ﻳﺎﻓﺖ ﻧﺸﺪ:
ﺯﺍﺩ ﺳﺮﻭ ﺳﻬﻰ
ﺳﺮﻭ ﺁﺯﺍﺩ ﺭﺍ

ﻧﺒﺸﺘﻦ ﺑﺮ ﺍﻳﻦ
ﮔﻮﺍ ﻛﺮﺩ ﻣﺮ

ﻛﻪ ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ ﮔﻮﺷﺘﺎﺳﺐ ﺩﻳﻨﻰ ﺑﻬﻰ
ﭼﻨﻴﻦ ﮔﺴﺘﺮﺍﻧﺪ ﺧﺮﺩ ﺩﺍﺩ ﺭﺍ

ﮔﺸﺘﺎﺳﺐ ﺑﺰﺭﮔﺎﻥ ﺭﺍ ﺩﻋﻮﺕ ﻛﺮﺩ ﺗﺎ ﺳﺮﻭ ﺭﺍ ﺩﻳﺪﻩ ﻭ ﺭﺍﻩ ﺍﻭ ﺭﺍ ﺩﺭ ﭘﻴﺶ ﮔﻴﺮﻧﺪ ،ﺳﺮﻭ ﻛﺎﺷﻤﺮ ﻧﺨﺴﺘﻴﻦ ﭘﺎﻳﻪ
ﺍﻧﺘﺸﺎﺭ ﺩﻳﻦ ﺑﻬﻰ ﺩﺭ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﺑﻮﺩ.
ﺑﮕﻴﺮﻳﺪ ﻳﻚ
ﺳﻮﻯ ﮔﻨﺒﺪ

ﺳﺮ ﺭﻩ ﺯﺭﺩﻫﺸﺖ
ﺁﺫﺭ ﺁﺭﻳﺪ ﺭﻭﻯ

ﺑﻪ ﺳﻮﻯ ﺑﺖ ﭼﻴﻦ ﺑﺮﺍﺭﻳﺪ ﭘﺸﺖ...
ﺑﻪ ﻓﺮﻣﺎﻥ ﭘﻴﻐﻤﺒﺮ ﺭﺍﺳﺖ ﮔﻮﻯ

ﺩﺭ ﺁﻥ ﺯﻣﺎﻥ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺑﻪ ﭼﻴﻦ ﺑﺎژ ﻣﻰ ﺩﺍﺩ ﻭ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺁﻥ ﺭﺍ ﻧﺎﻧﻜﻮ ﺩﺍﻧﺴﺖ:
ﭼﻮ ﭼﻨﺪﻯ ﺳﺮ ﺁﻣﺪ ﺑﺮ ﺍﻳﻦ ﺭﻭﺯﮔﺎﺭ
ﻛﻪ ﺩﺭ ﺩﻳﻦ ﻣﺎ ﺍﻳﻦ ﻧﺒﺎﺷﺪ ﺣﻮژﻳﺮ
ﻛﻪ ﺗﻮ ﺑﺎژ ﺑﺪﻫﻰ ﺑﻪ ﺳﺎﻻﺭ ﭼﻴﻦ
ﻧﺒﺎﺷﻢ ﺑﺮ ﺍﻳﻦ ﻧﻴﺰ ﻫﻤﺪﺍﺳﺘﺎﻥ
ﺑﻪ ﺗﺮﻛﺎﻥ ﻧﺪﺍﺩﺳﺖ ﻛﺲ ﺑﺎژﻭ ﺳﺎﻭ

ﺧﺠﺴﺘﻪ ﺷﺪ ﺁﻥ ﺍﺧﺘﺮ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭ
ﺑﻪ ﺷﺎﻩ ﺟﻬﺎﻥ ﮔﻔﺖ ﺯﺭﺩﺷﺖ ﭘﻴﺮ
ﻧﻪ ﺍﻧﺪﺭ ﺧﻮﺩ ﺁﻳﺪ ﺑﻪ ﺁﻳﻴﻦ ﺩﻳﻦ
ﻛﻪ ﺷﺎﻫﺎﻥ ﻣﺎ ﺩﺭ ﮔﻬﻰ ﺑﺎﺳﺘﺎﻥ
ﺑﻪ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﻧﺒﻮﺩﺵ ﻫﻤﻪ ﺗﻮﺵ ﻭ ﺗﺎﻭ

ﻛﻪ ﺧﻮﺷﺎﻳﻨﺪ ﮔﺸﺘﺎﺳﺐ ﺁﻣﺪ ﻭ ﺑﻪ ﺳﺮﺑﻠﻨﺪﻯ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺍﻧﺠﺎﻣﻴﺪ:
ﻧﻔﺮﻣﺎﻳﻤﺶ

ﺍﺯ

ﺩﺍﺩﻥ

ﺑﺎژ

ﭼﻴﺰ

ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ

ﮔﻮﺷﺘﺎﺳﭗ

ﮔﻔﺘﺎﺭ

ﻧﻴﺰ

ﮔﺸﺘﺎﺳﺐ ﺑﺪﻭﻥ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﺗﻬﺪﻳﺪ ﻫﺎ ﻭ ﺷﻜﻮﻩ ﻫﺎﻯ ﻣﺨﺎﻟﻔﺎﻥ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺩﻳﻦ ﺍﻭ ﺭﺍ ﮔﺴﺘﺮﺵ ﺩﺍﺩ ﻭ ﺍﺳﻔﻨﺪﻳﺎﺭ
ﻓﺮﺯﻧﺪ ﺧﻮﻳﺶ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺭﻭﻡ ﻭ ﻫﻨﺪ ﻭ ﺷﻬﺮ ﻭ ﺩﻫﺎﺕ ﻓﺮﺳﺘﺎﺩ ﻭ ﺑﺎ ﻛﻮﺷﺶ ﺍﺳﻔﻨﺪﻳﺎﺭ ﻭ ﻳﺎﺭﺍﻥ ﺍﻭ ﺩﻳﻦ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺩﺭ
ﺁﻥ ﻛﺸﻮﺭ ﻫﺎ ﭘﺬﻳﺮﻓﺘﻪ ﻭ ﺑﺖ ﻫﺎ ﺳﻮﺯﺍﻧﺪﻩ ﺷﺪ:
ﺯ ﺩﺭﻳﺎ ﻭ ﺗﺎﺭﻳﻜﻰ ﺍﻧﺪﺭ ﮔﺬﺷﺖ
ﭘﺮﻭﺭﺩﮔﺎﺭ
ﻭ
ﻳﺰﺩﺍﻥ
ﺑﻔﺮﻣﺎﻥ
ﭼﻮ ﺁﮔﻪ ﺷﺪﻧﺪ ﺍﺯ ﻧﻜﻮ ﺩﻳﻦ ﺍﻭﻯ
ﺑﻴﺎﺭﺍﺳﺘﻨﺪ
ﺭﺍ
ﺩﻳﻦ
ﺍﻳﻦ
ﻣﺮ
ﺑﺘﺎﻥ ﺍﺯ ﺳﺮﮔﺎﻩ ﻣﻰ ﺳﻮﺧﺘﻨﺪ

ﺍﺳﻔﻨﺪﻳﺎﺭ ﺑﻪ ﭘﺪﺭ ﭼﻨﻴﻦ ﻧﺎﻣﻪ ﻧﻮﺷﺖ:

ﺟﻬﺎﻥ ﻭﻳﮋﻩ ﻛﺮﺩﻡ ﺑﻪ ﻓﺮ ﺧﺪﺍﻯ
ﻛﺴﻰ ﺭﺍ ﻧﻴﺰ ﺍﺯ ﻛﺴﻰ ﺑﻴﻢ ﻧﻪ
ﻓﺮﻭﺯﻧﺪﻩ

ﺑﻪ

ﮔﻴﺘﻰ

ﺑﺮ

ﺍﻳﻦ

ﺑﻪ

ﻛﺸﻮﺭ

ﭘﺮﺍﻛﻨﺪﻩ

ﺳﺎﻳﻪ

ﻫﻤﺎﻯ

ﺑﻪ ﮔﻴﺘﻰ ﻛﺴﻰ ﺑﻰ ﺯﺭ ﻭ ﺳﻴﻢ ﻭ ﻧﻪ

ﺳﺎﻥ

ﺑﻬﺸﺖ

ﺟﻬﺎﻥ ﮔﺸﺘﻪ ﺁﺑﺎﺩ ﻭ ﺑﺮ ﺟﺎﻯ ﻛﺸﺖ

ﭼﻨﺪﻯ

ﺟﻬﺎﻥ

ﺑﻪ ﮔﻴﺘﻰ ﺑﺪﻯ ﺑﻮﺩ ﺍﻧﺪﺭ ﺟﻬﺎﻥ

ﺳﻮﺍﺭﺍﻥ ﺟﻬﺎﻥ ﺭﺍ ﻫﻤﻰ ﺩﺍﺷﺘﻨﺪ
ﺑﺮﮔﺮﺩﻳﺪ

ﺑﻪ ﺭﻭﻡ ﻭ ﺑﻪ ﻫﻨﺪﻭﺳﺘﺎﻥ ﺑﺮﺑﮕﺸﺖ
ﮔﺬﺍﺭﺵ ﻫﻤﻰ ﻛﺮﺩ ﺍﺳﻔﻨﺪﻳﺎﺭ
ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ ﺍﺯ ﺍﻭ ﺭﺍﻩ ﻭ ﺁﺋﻴﻦ ﺍﻭﻯ
ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺩﻳﻦ ﮔﺬﺍﺭﺵ ﻫﻢ ﺧﻮﺍﺳﺘﻨﺪ
ﺑﺮﻓﺮﻭﺧﺘﻨﺪ
ﺁﺗﺶ
ﺑﺖ
ﺑﺠﺎﻯ

ﺑﻪ ﻭﺭﺯﻯ ﮔﺮﺍﻥ ﻭﺭﺯ ﻣﻰ ﻛﺎﺷﺘﻨﺪ

ﺩﻳﻦ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺑﺴﺎﻥ ﺍﺑﺮ ﺑﻬﺎﺭﻯ ﺑﺮ ﺭﻭﻯ ﺧﺎﻙ ﺗﺸﻨﻪ ﺍﻳﺮﺍﻥ ﺯﻣﻴﻦ ﻭ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ ﻫﺎﻯ ﻣﺠﺎﻭﺭ ﺑﺎﺭﻳﺪ ﻭ ﺑﺪﻭﻥ ﺯﻭﺭ
ﻭ ﺧﺸﻮﻧﺖ ﺫﻫﻦ ﻣﺮﺩﻣﺎﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺑﺖ ﻫﺎ ﻭ ﺍﻧﺪﻳﺸﻪ ﻫﺎﻯ ﺑﺪ ،ﻟﺒﻬﺎﻳﺸﺎﻥ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺩﺭﻭﻍ ﻭ ﮔﻔﺘﺎﺭ ﺑﺪ ﻭ ﺍﻧﺪﺍﻣﺸﺎﻥ ﺭﺍ
ﺍﺯ ﻛﮋﻯ ﻭ ﻛﺮﺩﺍﺭ ﺑﺪ ﭘﺎﻙ ﻛﺮﺩ ﻭ ﺑﺎ ﭘﻴﺎﻣﻰ ﺳﺎﺩﻩ ،ﻋﻤﻴﻖ ،ﻧﻴﻚ ،ﮔﻴﺮﺍ ،ﻟﻄﻴﻒ ﻭ ﺩﺭ ﺑﺮﮔﻴﺮﻧﺪﻩ ﻫﻤﻪ ﺁﻧﭽﻪ
ﺩﻳﮕﺮﺍﻥ ﻣﻰ ﺧﻮﺍﻫﻨﺪ ﺑﮕﻮﻳﻨﺪ ﻭ ﻧﺎﺗﻮﺍﻧﻨﺪ ،ﺟﺎﻧﺸﻴﻦ ﻛﺮﺩ .ﺑﺎ ﺁﻧﻜﻪ ﻣﻐﻮﻻﻥ ﺑﺎﺭﻫﺎ ﺻﻮﺭﺕ ﺳﻴﺎﻭﺷﺎﻥ ﺳﺮﺯﻣﻴﻦ
ﭘﺎﻙ ﺍﻫﻮﺭﺍﻳﻰ ﺭﺍ ﺑﺎ ﺗﺎﺯﻳﺎﻧﻪ ﻭﺣﺸﻰ ﺧﻮﺩ ﺧﻮﻧﻴﻦ ﻛﺮﺩﻧﺪ.
ﭼﻪ ﺳﺎﻥ ﻧﺴﻮﺯﻡ ﻭ ﺁﺗﺶ ﺑﻪ ﺧﺸﻚ ﻭ ﺗﺮ ﻧﺰﻧﻢ

ﻛﻪ ﺩﺭ ﻗﻠﻤﺮﻭ ﺯﺭﺗﺸﺖ ﺣﺮﻑ ﭼﻨﮕﻴﺰ ﺍﺳﺖ

ﭘﺪﺭﺍﻥ ﻭ ﻣﺎﺩﺭﺍﻥ ﻣﺎ ﺗﺎﺯﻳﺎﻧﻪ ﺧﻮﺭﺩﻧﺪ ﻭ ﺍﻳﻦ ﺩﻳﻦ ﺑﻬﻰ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻣﺎ ﻫﺪﻳﻪ ﺩﺍﺩﻧﺪ.
ﺑﺮﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺯ ﭘﮋﻭﻫﺶ ﺩﺭ ﻓﺮﻫﻨﮓ ﺑﺎﺳﺘﺎﻧﻰ ﻭ ﺷﻨﺎﺧﺖ ﺍﻭﺳﺘﺎ ﺳﻮﻣﻴﻦ ﻫﻤﺎﻳﺶ
ﺑﻪ ﻛﻮﺷﺶ ﻡ .ﻣﻴﺮﺷﺎﻫﻰ -ﺍﻧﺠﻤﻦ ﺭﻭﺩﻛﻰ -ﭘﺎﺭﻳﺲ ﻣﻬﺮﻣﺎﻩ 1377

ﭼﻪ ﻣﺘﻨﻰ ﺯﻳﺒﺎ ﺗﺮ ﺍﺯ ﻣﺘﻦ ﺷﻤﺎ ﺩﺭ ﺭﻭﻳﺎﻯ ﺑﻠﻮﺭﻳﻦ،ﺁﻥ ﺭﺍ ﻫﻤﻴﻦ ﺍﻣﺮﻭﺯ ﺑﺮﺍﻯ ﻣﺎ ﺍﺭﺳﺎﻝ
ﺩﺍﺭﻳﺪ:

info@czcjournal.org

ﺑﻪ ﻛﻮﺷﺶ :ﻣﻬﺰﺍﺩ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭﻯ

ﻓﺮﻭﻍ ﻓﺮﺧﺰﺍﺩ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1313ﺩﺭ ﺗﻬﺮﺍﻥ ﭼﺸﻢ ﺑﻪ ﺟﻬﺎﻥ ﮔﺸﻮﺩ .ﭘﺲ ﺍﺯ ﮔﺬﺭﺍﻧﺪﻥ ﺩﻭﺭﻩ ﻫﺎﻯ ﺁﻣﻮﺯﺷﻰ
ﺩﺑﺴﺘﺎﻧﻰ ﻭ ﺩﺑﻴﺮﺳﺘﺎﻧﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺁﻣﻮﺯﺵ ﻧﻘﺎﺷﻰ ﺑﻪ ﻫﻨﺮﺳﺘﺎﻥ ﻧﻘﺎﺷﻰ ﺭﻓﺖ.
ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1337ﺩﺭ ﺳﻦ  22ﺳﺎﻟﮕﻰ ﺑﻪ ﻛﺎﺭﻫﺎﻯ ﺳﻴﻨﻤﺎﻳﻰ ﺭﻭﻯ ﺁﻭﺭﺩ ﻭ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1338ﺑﺮﺍﻯ ﺑﺮﺭﺳﻰ ﻭ
ﻣﻄﺎﻟﻌﻪ ﺳﺎﺧﺖ ﻓﻴﻠﻢ ﺑﻪ ﺍﻧﮕﻠﺴﺘﺎﻥ ﺭﻓﺖ .ﺩﺭ ﻃﻰ ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﺳﻴﻨﻤﺎﻳﻰ ﺧﻮﺩ ﭼﻨﺪﻳﻦ ﻓﻴﻠﻢ ﺳﺎﺧﺖ ﻭ ﺩﺭ ﻳﻚ ﻓﻴﻠﻢ
ﻭ ﻧﻤﺎﻳﺶ ﺑﺎﺯﻯ ﻛﺮﺩ .ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺯﻣﻴﻨﻪ ﻓﻴﻠﻢ »ﺧﺎﻧﻪ ﺳﻴﺎﻩ ﺍﺳﺖ« ﻛﻪ ﺩﺭ ﺑﺎﺭﻩ ﺟﺬﺍﻣﻴﺎﻥ ﺟﺬﺍﻣﺨﺎﻧﻪ ﺍﻯ ﺍﻃﺮﺍﻑ
ﺗﺒﺮﻳﺰ ﻣﻰ ﭘﺮﺩﺍﺧﺖ ،ﺑﺮﻧﺪﻩ ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ ﻓﻴﻠﻢ ﻣﺴﺘﻨﺪ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1342ﺷﺪ .ﻓﺮﻭﻍ ﺳﺮﺍﻧﺠﺎﻡ ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1345ﺩﺭ ﺳﻦ
 33ﺳﺎﻟﮕﻰ ﺩﺭ ﺍﻭﺝ ﺷﻜﻔﺘﮕﻰ ﺍﺳﺘﻌﺪﺍﺩ ﺷﺎﻋﺮﺍﻧﻪ ﺍﺵ ﺑﻪ ﻫﻨﮕﺎﻡ ﺭﺍﻧﻨﺪﮔﻰ ﺑﺮ ﺍﺛﺮ ﻳﻚ ﺗﺼﺎﺩﻑ ﺟﺎﻥ ﺳﭙﺮﺩ.
ﻭﻯ ﺭﺍ ﺩﺭ ﻇﻬﻴﺮ ﺍﻟﺪﻭﻟﻪ ﺗﻬﺮﺍﻥ ﺑﻪ ﺧﺎﻙ ﺳﭙﺮﺩﻧﺪ.
ﻏﺰﻟﻬﺎﻯ ﻋﺎﺷﻘﺎﻧﻪ ﺍﺵ ﺭﺍ ﺍﺯ ﺗﺮﺱ ﭘﺪﺭ ﺑﺎ ﺩﺳﺘﺎﻥ ﺧﻮﺩ ﭘﺎﺭﻩ ﻛﺮﺩ.
ﺷﻜﺴﺘﻦ ﻗﺎﻟﺒﻬﺎﻯ ﺟﺎﻣﻌﻪ ﮔﻨﺎﻩ ﻛﻮﭼﻜﻰ ﻧﺒﻮﺩ.
ﺯﻧﺪﮔﻰ ،ﺧﻴﺎﺑﺎﻥ ﺩﺭﺍﺯﻯ ﺑﻮﺩ ﻛﻪ ﻫﺮ ﺭﻭﺯ ﺯﻧﻰ ﺑﺎ ﺯﻧﺒﻴﻞ ﺍﺯ ﺁﻥ ﻣﻰ ﮔﺬﺷﺖ؛ ﻭ ﻓﺮﻭﻍ ﻧﻤﻰ ﺧﻮﺍﺳﺖ ﺁﻥ ﺯﻥ
ﺑﺎﺷﺪ .ﺩﻧﻴﺎﻳﻰ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻣﺒﺎﺭﺯﻩ ﻣﻰ ﻃﻠﺒﻴﺪ .ﺩﻧﻴﺎﻳﻰ ﺑﺎ ﺧﻴﺎﺑﺎﻧﻬﺎﻯ ﺩﺭﺍﺯ ،ﺯﻧﺎﻥ ﺯﻧﺒﻴﻞ ﺑﻪ ﺩﺳﺖ ﻭ ﺍﻧﺴﺎﻧﻬﺎﻳﻰ ﻛﻪ ﺑﻪ
ﺍﺷﻌﺎﺭﺵ ﺑﻪ ﺑﻪ ﻭ ﭼﻪ ﭼﻪ ﮔﻔﺘﻨﺪ ﻭ ﺩﺭ ﺧﻔﺎ ﻭ ﺁﺷﻜﺎﺭ »ﺑﺪﻛﺎﺭﻩ« ﺍﺵ ﻧﺎﻣﻴﺪﻧﺪ .ﺍﻭ ﺩﺭ ﺑﺮﺍﺑﺮ ﺩﻧﻴﺎﻳﻰ ﻋﺼﻴﺎﻥ
ﻛﺮﺩ ﻭ ﺩﺭ ﻋﻴﻦ ﻋﺼﻴﺎﻧﮕﺮﻯ ﻣﻈﻠﻮﻡ ﺑﻮﺩ .ﺑﻰ ﻫﻴﭻ ﭘﺸﺘﻮﺍﻧﻪ ﺍﻯ ﺑﻪ ﻣﺒﺎﺭﺯﻩ ﺑﺮﺧﺎﺳﺖ .ﻧﻪ ﺧﺎﻧﻮﺍﺩﻩ ﺍﺵ ﺣﺎﻣﻰ
ﺍﻭ ﺑﻮﺩﻧﺪ ،ﻧﻪ ﺷﺮﺍﻳﻂ ﺍﺟﺘﻤﺎﻋﻰ ﻫﻤﺮﺍﻫﺶ ﺑﻮﺩ ﻭ ﻧﻪ ﻫﻴﭻ ﭘﺸﺘﻮﺍﻧﻪ ﻗﺎﺑﻞ ﺍﻋﺘﻨﺎﻳﻰ ﺩﺍﺷﺖ .ﻧﻪ ﺗﻨﻬﺎ ﻛﺴﻰ ﺑﺎ ﺍﻭ
ﻫﻤﺮﺍﻩ ﻧﺒﻮﺩ ﻛﻪ ﻫﻤﻪ ﺑﺮ ﺿﺪﺵ ﺷﻤﺸﻴﺮ ﺍﺯ ﻧﻴﺎﻡ ﺑﺮﻛﺸﻴﺪﻩ ﺑﻮﺩﻧﺪ .ﻟﻴﻜﻦ ﺍﻭ ﻓﺮﻭﻏﻰ ﺑﻮﺩ ﺩﺭ ﺧﺎﻧﻪ ﻯ ﺳﻴﺎﻩ ﻭ
ﺁﺗﺸﻰ ﺑﻮﺩ ﺑﺮ ﺧﺎﻧﻪ ﻫﺎﻯ ﺳﻴﺎﻩ ﺍﻧﺪﻳﺸﺎﻥ.
ﻳﺎﺩﺵ ﮔﺮﺍﻣﻰ ،ﺧﺎﻃﺮﻩ ﺍﺵ ﻣﺎﻧﺪﮔﺎﺭ ﻭ ﺭﺍﻫﺶ ﭘﺮ ﺭﻫﺮﻭ ﺑﺎﺩ

ﺑﺮﮔﺮﻓﺘﻪ ﺍﺯ ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﻓﺼﻞ ﻧﻮ

ﺍﺳﻴﺮ
ﺗﻮ ﺭﺍ ﻣﻲ ﺧﻮﺍﻫﻢ ﻭ ﺩﺍﻧﻢ ﻛﻪ ﻫﺮﮔﺰ
ﺗﻮﻳﻲ ﺁﻥ ﺁﺳﻤﺎﻥ ﺻﺎﻑ ﻭ ﺭﻭﺷﻦ

ﺑﻪ ﻛﺎﻡ ﺩﻝ ﺩﺭ ﺁﻏﻮﺷﺖ ﻧﮕﻴﺮﻡ
ﻣﻦ ﺍﻳﻦ ﻛﻨﺞ ﻗﻔﺲ ﻣﺮﻏﻲ ﺍﺳﻴﺮﻡ

ﺯ ﭘﺸﺖ ﻣﻴﻠﻪ ﻫﺎﻱ ﺳﺮﺩ ﺗﻴﺮﻩ
ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﻓﻜﺮﻡ ﻛﻪ ﺩﺳﺘﻲ ﭘﻴﺶ ﺁﻳﺪ
ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﻓﻜﺮﻡ ﻛﻪ ﺩﺭ ﻳﻚ ﻟﺤﻈﻪ ﻏﻔﻠﺖ
ﺑﻪ ﭼﺸﻢ ﻣﺮﺩ ﺯﻧﺪﺍﻧﺒﺎﻥ ﺑﺨﻨﺪﻡ
ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﻓﻜﺮﻡ ﻣﻦ ﻭ ﺩﺍﻧﻢ ﻛﻪ ﻫﺮﮔﺰ
ﺍﮔﺮ ﻫﻢ ﻣﺮﺩ ﺯﻧﺪﺍﻧﺒﺎﻥ ﺑﺨﻮﺍﻫﺪ
ﺯ ﭘﺸﺖ ﻣﻴﻠﻪ ﻫﺎ ﻫﺮ ﺻﺒﺢ ﺭﻭﺷﻦ
ﭼﻮ ﻣﻦ ﺳﺮ ﻣﻲ ﻛﻨﻢ ﺁﻭﺍﺯ ﺷﺎﺩﻱ
ﺍﮔﺮ ﺍﻱ ﺁﺳﻤﺎﻥ ﺧﻮﺍﻫﻢ ﻛﻪ ﻳﻚ ﺭﻭﺯ
ﺑﻪ ﭼﺸﻢ ﻛﻮﺩﻙ ﮔﺮﻳﺎﻥ ﭼﻪ ﮔﻮﻳﻢ
ﻣﻦ ﺁﻥ ﺷﻤﻌﻢ ﻛﻪ ﺑﺎ ﺳﻮﺯ ﺩﻝ ﺧﻮﻳﺶ
ﺍﮔﺮ ﺧﻮﺍﻫﻢ ﻛﻪ ﺧﺎﻣﻮﺷﻲ ﮔﺰﻳﻨﻢ

ﻧﮕﺎﻩ ﺣﺴﺮﺗﻢ ﺣﻴﺮﺍﻥ ﺑﻪ ﺭﻭﻳﺖ
ﻭ ﻣﻦ ﻧﺎﮔﻪ ﮔﺸﺎﻳﻢ ﭘﺮ ﺑﻪ ﺳﻮﻳﺖ
ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺯﻧﺪﺍﻥ ﺧﺎﻣﻮﺵ ﭘﺮ ﺑﮕﻴﺮﻡ
ﻛﻨﺎﺭﺕ ﺯﻧﺪﮔﻲ ﺍﺯ ﺳﺮ ﺑﮕﻴﺮﻡ
ﻣﺮﺍ ﻳﺎﺭﺍﻱ ﺭﻓﺘﻦ ﺯﻳﻦ ﻗﻔﺲ ﻧﻴﺴﺖ
ﺩﮔﺮ ﺍﺯ ﺑﻬﺮ ﭘﺮﻭﺍﺯﻡ ﻧﻔﺲ ﻧﻴﺴﺖ
ﻧﮕﺎﻩ ﻛﻮﺩﻛﻲ ﺧﻨﺪﺩ ﺑﻪ ﺭﻭﻳﻢ
ﻟﺒﺶ ﺑﺎ ﺑﻮﺳﻪ ﻣﻲ ﺁﻳﺪ ﺑﻪ ﺳﻮﻳﻢ
ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺯﻧﺪﺍﻥ ﺧﺎﻣﺶ ﭘﺮ ﺑﮕﻴﺮﻡ
ﺯ ﻣﻦ ﺑﮕﺬﺭ ﻛﻪ ﻣﻦ ﻣﺮﻏﻲ ﺍﺳﻴﺮﻡ
ﻓﺮﻭﺯﺍﻥ ﻣﻲ ﻛﻨﻢ ﻭﻳﺮﺍﻧﻪ ﺍﻱ ﺭﺍ
ﭘﺮﻳﺸﺎﻥ ﻣﻲ ﻛﻨﻢ ﻛﺎﺷﺎﻧﻪ ﺍﻱ ﺭﺍ

ﻛﺴﻰ ﻧﻴﺴﺖ ،ﺑﻴﺎ ﺩﺭ ﺧﻮﺩ ﻧﮕﺮﻳﻢ:

• ﺗﻨﻬﺎ ﻭﻗﺘﻰ ﻣﺠﺎﺯﻳﻢ ﺍﺯ ﺑﺎﻻ ﺑﻪ ﻛﺴﻰ ﻧﮕﺎﻩ ﻛﻨﻴﻢ ﻛﻪ ﺑﺨﻮﺍﻫﻴﻢ ﺍﺯ ﺯﻣﻴﻦ ﺑﻠﻨﺪﺵ ﻛﻨﻴﻢ.
• ﻓﺮﺻﺘﻬﺎ ﻫﺮﮔﺰ ﺍﺯ ﺩﺳﺖ ﻧﻤﻰ ﺭﻭﻧﺪ ﺑﻠﻜﻪ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﺁﻧﭽﻪ ﺭﺍ ﻛﻪ ﺗﻮ ﻧﻴﺎﻓﺘﻪ ﺍﻯ ﭘﻴﺪﺍ ﻛﺮﺩﻩ ﺍﺳﺖ.
• ﺑﺮﺍﻯ ﺁﻧﻜﻪ ﺍﻧﺴﺎﻥ ﻛﻤﺎﻝ ﻳﺎﺑﺪ ﺻﺪ ﺳﺎﻝ ﻛﺎﻓﻰ ﻧﻴﺴﺖ ﻭﻟﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺑﺪﻧﺎﻣﻰ ﺍﻭ ﻳﻚ ﺭﻭﺯ ﻛﺎﻓﻰ ﺍﺳﺖ.
• ﻟﺒﺨﻨﺪ ﺍﺭﺯﺍﻥ ﺗﺮﻳﻦ ﺭﺍﻩ ﺑﺮﺍﻯ ﺯﻳﺒﺎ ﻛﺮﺩﻥ ﭼﻬﺮﻩ ﺍﺳﺖ.
• ﺍﮔﺮ ﺩﻟﺘﺎﻥ ﺑﺨﻮﺍﻫﺪ ﻫﺰﺍﺭ ﺭﺍﻩ ﭘﻴﺪﺍ ﻣﻰ ﺷﻮﺩ ﻭ ﺍﮔﺮ ﻧﺨﻮﺍﻫﺪ ﻫﺰﺍﺭ ﻋﺬﺭ ﻭ ﺑﻬﺎﻧﻪ ﻣﻰ ﺗﺮﺍﺷﺪ.
• ﻛﺴﻰ ﺭﺍ ﻛﻪ ﺧﻮﺍﺑﻴﺪﻩ ﻣﻰ ﺗﻮﺍﻥ ﺑﻴﺪﺍﺭ ﻛﺮﺩ ﻭﻟﻰ ﻛﺴﻰ ﻛﻪ ﺧﻮﺩ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺧﻮﺍﺏ ﺯﺩﻩ ﻫﺮﮔﺰ.
• ﮔﺎﻫﻰ ﻫﻤﻪ ﺁﻧﭽﻪ ﻛﻪ ﻣﺎ ﻣﻰ ﺧﻮﺍﻫﻴﻢ ﺩﺳﺘﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﮔﺮﻓﺘﻦ ﻭ ﻗﻠﺒﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺩﺭﻙ ﺷﺪﻥ ﺍﺳﺖ.

ﻭﺭﺯﺷﻰ

ﻣﺎﻫﻨﺎﻣﻪ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ -ﺷﻤﺎﺭﻩ  - 3ﭘﺎﻳﻴﺰ  3744ﺯﺭﺗﺸﺘﻰ
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ﺑﺎﺯﻳﻬﺎﻯ ﻭﺭﺯﺷﻰ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ
ﺭﺳﺘﻢ ﺷﻴﺮﻣﺮﺩﻳﺎﻥ
ﻳﻴﻚ ﺭﻭﻳﺪﺍﺩ ﺩﻳﮕﺮ ،ﻳﻚ ﮔﺮﺩﻫﻤﺎﻳﻰ ﺩﻳﮕﺮ ﺑﻬﺎﻧﻪ ﺍﻯ
ﺩﻳﮕﺮ ﺑﺮﺍﻯ ﮔﺮﺩﻫﻢ ﺁﻣﺪﻥ ﻭ ﺑﺎ ﻫﻢ ﺑﻮﺩﻥ ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ،
ﺍﻳﻦ ﺑﺎﺭ ﻭﺭﺯﺵ ﻭ ﺍﻳﻦ ﺑﺎﺭ ﺩﺭ ﻟﻮﺱ ﺁﻧﺠﻠﺲ ﻭ ﺩﺭ
ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ . LMU
ﺍﺯ ﺳﻰ ﺍﻡ ﻣﺎﻩ ﺟﻮﻥ  2006ﺗﺎ ﭼﻬﺎﺭﻡ ﺟﻮﻻﻯ 2006
ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﻟﺲ ﺁﻧﺠﻠﺲ ﻣﻴﺰﺑﺎﻥ ﻫﻤﻜﻴﺸﺎﻥ ﺧﻮﺩ ﺍﺯ
ﺳﺮﺍﺳﺮ ﺁﻣﺮﻳﻜﺎ ،ﻛﺎﻧﺎﺩﺍ ﻭ ﺣﺘﻰ ﺍﺭﻭﭘﺎ ﻭ ﺍﻗﻴﺎﻧﻮﺳﻴﻪ
ﺑﻮﺩﻧﺪ .ﻣﻴﺰﺑﺎﻥ ﺩﻫﻤﻴﻦ ﺩﻭﺭﻩ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﻭﺭﺯﺷﻰ
ﺯﺭﺗﺸﺘﻴﺎﻥ ﺍﻳﻦ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎ ﻛﻪ ﺗﻮﺳﻂ Zoroastrian
 ( Sport committee (ZSCﺑﺮ ﮔﺰﺍﺭ ﻣﻰ
ﺷﻮﺩ ،ﺩﺭ ﺳﺎﻝ  1988ﺗﻮﺳﻂ ﺑﻴﮋﻥ ﺧﺴﺮﻭﻳﺎﻧﻰ ﻭ

ﺣﺪﻭﺩ  60ﻧﻔﺮ ﺩﻳﮕﺮ ﺑﺼﻮﺭﺕ ﺩﺍﻭﻃﻠﺐ ﺩﺭ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ
ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺭﻩ ﻫﻤﻜﺎﺭﻯ ﺩﺍﺷﺘﻪ ﺍﻧﺪ.
ﺑﺎﺯﻳﻬﺎ ﺑﻪ ﺻﻮﺭﺕ ﺭﺳﻤﻰ ﺩﺭ ﺻﺒﺢ ﺭﻭﺯ ﺷﻨﺒﻪ ﺍﻭﻝ
ﺟﻮﻻﻯ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﺑﺎ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﮔﺸﺎﻳﺶ ﺁﻏﺎﺯ ﺷﺪ .ﺑﺴﻜﺘﺒﺎﻝ،
ﻭﺍﻟﻴﺒﺎﻝ ،ﭘﻴﻨﮓ ﭘﻨﮓ ،ﺷﻨﺎ ﻭ ﺩﻭ ﻭ ﻣﻴﺪﺍﻧﻰ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎﻳﻰ
ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺁﻥ ﻭﺭﺯﺷﻜﺎﺭﺍﻥ ﺑﻪ ﺭﻗﺎﺑﺖ ﭘﺮﺩﺍﺧﺘﻨﺪ.
ﻣﺴﻮﻭﻟﻴﺖ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﻫﺮ ﻛﺪﺍﻡ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎ ﺑﺎ
ﻳﻚ ﻳﺎ ﺩﻭ ﻧﻔﺮ ﺍﺯ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻛﻨﻨﺪﮔﺎﻥ ﺑﻮﺩ ﻭ ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻰ
ﻛﻠﻰ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎ ﺭﺍ ﺑﻬﺮﻭﺯ ﻣﻬﺮﺧﺪﺍﻭﻧﺪﻯ ﺍﻧﺠﺎﻡ ﺩﺍﺩ .ﺍﻭ
ﻛﻪ ﺑﻪ ﻫﻤﺮﺍﻩ ﺟﻬﺎﻧﮕﻴﺮ ﻣﻬﺮﺧﺪﺍﻭﻧﺪﻯ ﻣﺴﻮﻭﻝ ﻭﺍﻟﻴﺒﺎﻝ
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ﺷﺮﻛﺖ ﺩﺍﺷﺘﻨﺪ ،ﺧﻮﺩ ﺟﻬﺸﻰ ﺑﻪ ﺣﺴﺎﺏ ﻣﻰ ﺁﻳﺪ.
ﺗﻴﻢ ﻫﺎﻯ ﺷﺮﻛﺖ ﻛﻨﻨﺪﻩ ﺩﺭ ﺑﺴﻜﺘﺒﺎﻝ ﻧﻴﺰ ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ
ﺩﻭﺭﻩ ﻗﺒﻞ ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﺧﻮﺑﻰ ﺍﺯﻧﻈﺮ ﻛﻤﻰ ﺩﺍﺷﺘﻨﺪ14 .
ﺗﻴﻢ ﺑﺰﺭگ ﺳﺎﻻﻥ ﻭ  4ﺗﻴﻢ ﻧﻮﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﺑﻴﺎﻧﮕﺮ ﺍﻳﻦ
ﻣﻮﺿﻮﻉ ﺍﺳﺖ .ﺑﻴﮋﻥ ﭘﻮﺭﺟﺎﻣﺎﺳﺐ ﻭ ﺍﺭﺷﺎﻡ ﺩﻳﺎﻧﺖ
ﻣﺴﻮﻭﻻﻥ ﺑﺴﻜﺘﺒﺎﻝ ﺍﻣﺴﺎﻝ ﺑﻮﺩﻧﺪ .ﻣﻨﻮﭼﻬﺮ ﻧﻤﻴﺮﻯ
ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻛﻨﻨﺪﮔﺎﻥ ﺑﻪ ﻣﺸﻜﻞ ﻧﺎﻣﺸﺨﺺ ﺑﻮﺩﻥ
ﺑﺮﺧﻰ ﺍﺳﺎﻣﻰ ﻭ ﺷﻤﺎﺭﻩ ﻫﺎﻯ ﺑﺎﺯﻳﻜﻨﺎﻥ ﺑﺴﻜﺘﺒﺎﻝ ﺍﺷﺎﺭﻩ
ﻣﻰ ﻛﻨﺪ ﻛﻪ ﺷﺮﻛﺖ ﻛﻨﻨﺪﮔﺎﻥ ﻭ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻛﻨﻨﺪﮔﺎﻥ
ﺩﻭﺭﻩ ﻫﺎﻯ ﺑﻌﺪﻯ ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻪ ﺁﻥ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺗﻮﺟﻪ ﻛﻨﻨﺪ .ﺭﺍﻣﻴﻦ
ﮔﻮﺩﺭﺯﻯ ﻛﻪ ﭼﻨﺪﻳﻦ ﺩﻭﺭﻩ ﺍﺳﺖ ﺩﺭ ﺑﺴﻜﺘﺒﺎﻝ ﺍﻳﻦ
ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺷﺮﻛﺖ ﻣﻰ ﻛﻨﺪ ﻣﻰ ﮔﻮﻳﺪ ﻛﻪ ﺯﻳﺎﺩ ﺷﺪﻥ
ﺗﻌﺪﺍﺩ ﺑﺎﺯﻳﻜﻨﺎﻥ ﻭ ﺗﻌﺪﺍﺩ ﺗﻴﻢ ﻫﺎ ﻧﺘﻴﺠﻪ ﻣﻬﺎﺟﺮﺕ ﻫﺎﻯ
ﺍﺧﻴﺮ ﺍﺳﺖ ﻭ ﻛﻴﻔﻴﺖ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺗﻘﺮﻳﺒﺎً ﺛﺎﺑﺖ ﻣﺎﻧﺪﻩ
ﺍﺳﺖ .ﺍﻣﺎ ﭼﻴﺰﻯ ﻛﻪ ﺭﺍﻣﻴﻦ ﻭ ﺍﻓﺮﺍﺩ ﺩﻳﮕﺮﻯ ﻧﻈﻴﺮ
ﮔﻴﺘﻰ ﻫﺮﻣﺰ ﺩﻳﺎﺭﻯ ﻭ ﭘﺮﻭﻳﺰ ﻣﺰﺩﻳﺴﻨﻰ ﻧﻴﺰ ﺑﻪ ﺁﻥ ﺍﺷﺎﺭﻩ

ﻧﺒﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ ﭘﻴﻨﮓ ﭘﻨﮓ ﺍﺳﺖ .ﻓﺮﺩﻭﺱ ﺍﻳﺮﺍﻧﻰ ﭘﺎﺳﺦ
ﮔﻮﻯ ﺍﻳﻦ ﺭﺷﺘﻪ ﺑﻪ ﺷﺮﻛﺖ ﻧﺪﺍﺷﺘﻦ ﭘﺎﺭﺳﻴﺎﻥ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ
ﺩﻭﺭﻩ ﺩﺭ ﻣﻘﺎﻳﺴﻪ ﺑﺎ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎﻯ ﻭﻧﻜﻮﻭﺭ ﺍﺷﺎﺭﻩ ﻣﻰ ﻛﻨﺪ
ﻭ ﺍﻳﻨﻜﻪ ﻣﺎ ﺑﺎﻳﺪ ﺍﺷﺘﻴﺎﻕ ﺧﻮﺩﻣﺎﻥ ﺭﺍ ﺑﺮﺍﻯ ﺷﺮﻛﺖ
ﺁﻧﺎﻥ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻧﺸﺎﻥ ﺩﻫﻴﻢ ﻭ ﺳﻌﻰ ﻧﻤﺎﻳﻴﻢ ﺁﻧﻬﺎ
ﺭﺍ ﺟﺬﺏ ﻛﻨﻴﻢ .ﻓﺮﺩﻭﺱ ﺑﺎ ﺍﺷﺎﺭﻩ ﺑﻪ ﺗﻌﺪﺍﺩ ﻣﻴﺰ ﻭ
ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺍﻣﻜﺎﻧﺎﺕ ﻛﻤﺘﺮ ﺩﺭ ﻣﺤﻞ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎﻯ
ﭘﻴﻨﮓ ﭘﻨﮓ ﻣﻰ ﮔﻮﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﺎ ﻭﺟﻮﺩ ﻫﻤﻪ ﺍﻳﻦ ﻫﺎ ﻣﺎ
ﺣﺪﻭﺩ  15ﺑﺎﺯﻛﻴﻦ ﺑﺴﻴﺎﺭ ﺧﻮﺏ ﺩﺍﺷﺘﻴﻢ ﻭ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎ ﺣﺘﻰ
ﺩﺭ ﺳﻄﺢ  16ﻭ  8ﻧﻔﺮ ﺑﺮﺗﺮ ﺑﺴﻴﺎﺭ ﺭﻗﺎﺑﺘﻰ ﻭ ﻧﺰﺩﻳﻚ
ﺑﻮﺩ ﻭ ﺍﻳﻦ ﻧﺸﺎﻥ ﺍﺯ ﺳﻄﺢ ﺧﻮﺏ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺩﺍﺷﺖ.
ﺍﺯ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎﻯ ﻭﺭﺯﺷﻰ ﻛﻪ ﺑﮕﺬﺭﻳﻢ ،ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎﻳﻰ
ﻛﻪ ﺑﺮﺍﻯ ﺷﺒﻬﺎﻯ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺩﺭ ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪﻩ ﺑﻮﺩ
ﻫﻢ ﻣﻮﺭﺩ ﺍﺳﺘﻘﺒﺎﻝ ﻏﻴﺮﻗﺎﺑﻞ ﭘﻴﺶ ﺑﻴﻨﻰ ﻗﺮﺍﺭ ﮔﺮﻓﺖ.
 Beach Nightﻛﻪ ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻰ ﺁﻥ ﺭﺍ ﺷﻬﻼ
ﺟﻤﺸﻴﺪﻯ ﺑﺮ ﻋﻬﺪﻩ ﺩﺍﺷﺖ Disco،ﻛﻪ ﺳﻤﻴﺮﺍ
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ﺩﻳﮕﺮ ﺩﻭﺳﺘﺎﻥ ﺑﻨﻴﺎﻥ ﮔﺬﺍﺷﺘﻪ ﺷﺪ ﻭ ﭘﺲ ﺍﺯ  15ﺩﻭﺭﻩ
ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ،ﺗﻌﺪﺍﺩ ﺷﺮﻛﺖ ﻛﻨﻨﺪﮔﺎﻥ ﺁﻥ ﺍﺯ  20ﻧﻔﺮ ﺑﻪ
 400ﻧﻔﺮ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺭﻩ ﺭﺳﻴﺪﻩ ﺍﺳﺖ .ﺩﻭﺭﻩ ﭘﻴﺶ ﺍﻳﻦ
ﺑﺎﺯﻳﻬﺎ ﺩﺭ ﻭﻧﻜﻮﺭ ﻛﺎﻧﺎﺩﺍ ﺑﻮﺩ ﻭ ﺩﻭﺭﻩ ﺁﻳﻨﺪﻩ ﺍﺣﺘﻤﺎﻻ
ﺩﺭ ﺳﻦ ﺩﻳﮕﻮ ﻭ ﻳﺎ ﺗﻮﺭﻧﺘﻮ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﺧﻮﺍﻫﺪ ﺷﺪ.
ﺑﻬﻨﺎﺯ ﺩﻳﺎﻧﺖ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻛﻨﻨﺪﮔﺎﻥ ﺍﺻﻠﻰ ﻭ ﻋﻀﻮ
ﻛﻤﻴﺘﻪ  ZSCﺗﻮﺿﻴﺢ ﻣﻰ ﺩﻫﺪ ﻛﻪ ﺩﻭﺭﻩ ﺍﻭﻝ ﺍﻳﻦ
ﺑﺎﺯﻳﻬﺎ ﻓﻘﻂ ﺩﺭ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎﻯ ﺑﺴﻜﺘﺒﺎﻝ ﻭ ﭘﻴﻨﮓ ﭘﻨﮓ
ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺩﺭ ﻳﻚ ﺩﺑﻴﺮﺳﺘﺎﻥ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﺷﺪ .ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ
ﺭﻳﺰﻯ ﺑﺮﺍﻯ ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺭﻩ ﺑﻪ ﺻﻮﺭﺕ ﺟﺪﻯ ﺍﺯ ﺣﺪﻭﺩ
ﻳﻚ ﺳﺎﻝ ﭘﻴﺶ ﻭ ﺗﻮﺳﻂ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻛﻨﻨﺪﻩ ﺁﻥ
ﺷﺮﻭﻉ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ .ﺑﻬﻨﺎﺯ ﺩﻳﺎﻧﺖ ،ﺑﻴﮋﻥ ﺧﺴﺮﻭﻳﺎﻧﻰ،
ﺍﺭﺷﺎﻡ ﺩﻳﺎﻧﺖ ،ﻧﻴﺎﺯ ﻛﺴﺮﻭﻯ ،ﺭﺍﻣﻴﻦ ﺷﻬﺮﻳﺎﺭﻯ،
ﻳﺎﺳﻤﻦ ﻓﺮﻳﻦ ،ﺁﻭﺍ ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻭ ﺷﻬﺮﺍﻡ ﻗﻨﺪﻫﺎﺭﻯ ﺯﺍﺩﻩ
ﺍﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺭﺍ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻣﻰ ﺩﻫﻨﺪ .ﺍﻓﺰﻭﻥ ﺑﺮ ﺍﻳﻦ ﺍﻓﺮﺍﺩ

ﻋﻜﺲ ﺍﺯ ﻓﺮﻳﺪﻭﻥ ﺩﻣﻬﺮﻯ

ﻧﻴﺰ ﺑﻮﺩﻧﺪ ،ﺗﻮﺿﻴﺢ ﻣﻰ ﺩﻫﺪ ﻛﻪ ﺑﺎﻳﺪ ﺍﺯ ﺍﻓﺮﺍﺩ ﺟﺪﻳﺪ
ﻭ ﻣﺴﻮﻭﻟﻴﺖ ﭘﺬﻳﺮ ﺑﺮﺍﻯ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺑﻴﺸﺘﺮ
ﺑﻬﺮﻩ ﮔﺮﻓﺖ ﻭ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎ ﺭﺍ ﺑﻪ ﺷﻜﻞ ﺳﺎﺯﻣﺎﻥ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺗﺮﻯ
ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﻛﺮﺩ .ﻛﻤﻚ ﮔﺮﻓﺘﻦ ﺍﺯ ﺟﻮﺍﻧﻬﺎ ﺩﺭ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ
ﺍﻳﻦ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﻧﻜﺘﻪ ﺍﻯ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﻓﺮﺍﻧﻚ ﮔﺸﺘﺎﺳﺒﻰ،
ﻣﺎﺩﺭﻯ ﻛﻪ ﻓﺮﺯﻧﺪﺍﻧﺶ ﺩﺭ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎﻯ ﻣﺨﺘﻠﻒ
ﺷﺮﻛﺖ ﻛﺮﺩﻩ ﺑﻮﺩﻧﺪ ﻭ ﺍﺯ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﺍﻳﻦ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ
ﺑﺴﻴﺎﺭ ﺧﺸﻨﻮﺩ ﺑﻮﺩﻧﺪ ،ﻧﻴﺰ ﺑﻪ ﺍﻥ ﺁﺷﺎﺭﻩ ﻣﻰ ﻛﻨﺪ.
ﺍﻣﺎ ﺩﺭ ﻣﻮﺭﺩ ﺩﺍﻭﺭﻯ ﺍﻳﻦ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺑﻬﺮﻭﺯ ﻣﻰ ﮔﻮﻳﺪ
ﻛﻪ ﺑﺮﺍﻯ ﺩﺍﻭﺭﻯ ﺍﺯ ﺩﺍﻭﺭﺍﻥ ﺩﺭ ﺳﻄﺢ ﺑﺎﺯﻳﻬﺎﻯ
ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻫﻰ ﺩﻋﻮﺕ ﺷﺪﻩ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺩﺍﻭﺭﻯ ﺧﻮﺏ ﻭ
ﺑﺪﻭﻥ ﻣﺸﻜﻞ ﺑﻮﺩﻩ ﺍﺳﺖ .ﺩﺭ ﻣﻮﺭﺩ ﺗﻌﺪﺍﺩ ﺗﻴﻢ ﻫﺎ
ﺗﻮﺿﻴﺢ ﻣﻰ ﺩﻫﺪ ﻛﻪ ﺍﻣﺴﺎﻝ  12ﺗﻴﻢ ﺩﺭ ﺭﺷﺘﻪ ﻭﺍﻟﻴﺒﺎﻝ
ﺷﺮﻛﺖ ﻛﺮﺩﻧﺪ ﻛﻪ ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﺩﻭﺭﻩ ﻗﺒﻞ  ،ﻛﻪ  7ﺗﻴﻢ

ﻋﻜﺲ ﺍﺯ ﻓﺮﻳﺪﻭﻥ ﺩﻣﻬﺮﻯ

ﻛﺮﺩﻧﺪ ﻧﻘﺶ ﻣﻬﻤﺘﺮﻯ ﺍﺳﺖ ﻛﻪ ﻭﺭﺯﺵ ﻭ ﺍﻳﻨﮕﻮﻧﻪ
ﺭﻭﻳﺪﺍﺩﻫﺎ ﺩﺭ ﮔﺮﺩ ﻫﻢ ﺁﻭﺭﺩﻥ ﻭ ﻫﻤﺒﺴﺘﮕﻰ ﺟﺎﻣﻌﻪ
ﻣﺎ ﺩﺍﺭﻧﺪ ﻭ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﻭ ﺑﺎﻳﺪ ﺍﻳﻦ ﺣﺮﻛﺘﻬﺎ ﺭﺍ ﺍﺩﺍﻣﻪ ﺩﺍﺩ.
ﺷﻨﺎ ﺍﺯ ﺩﻳﮕﺮ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎﻯ ﺍﻳﻦ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﺑﻮﺩ ﻛﻪ ﺁﻭﺍ
ﭘﺎﺭﺳﻰ ﻣﺴﻮﻭﻝ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ ﺁﻥ ﺑﻮﺩ .ﺷﻨﺎ ﺩﺭ ﺩﻭ ﮔﺮﻭﻩ
ﺑﺰﺭﮔﺴﺎﻻﻥ ﻭ ﻧﻮﺟﻮﺍﻧﺎﻥ ﺩﺭ ﺑﻌﺪﺍﺯﻇﻬﺮ ﺩﺍﻍ ﻳﻜﺸﻨﺒﻪ
ﺩﺭ ﻣﺤﻞ ﺍﺳﺘﺨﺮ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ  LMUﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﺷﺪ.
ﺍﺯ ﺩﻳﮕﺮ ﺭﺷﺘﻪ ﻫﺎﻯ ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺭﻩ ﺩﻭﻣﻴﺪﺍﻧﻰ ﺑﻮﺩ.
ﺟﻬﺎﻧﮕﻴﺮ ﻣﻬﺮﺧﺪﺍﻭﻧﺪﻯ ﻣﺴﻮﻭﻝ ﺍﻳﻦ ﺭﺷﺘﻪ ﺍﺯ
ﻋﻠﺖ ﺗﻐﻴﻴﺮ ﺩﻭﻣﻴﺪﺍﻧﻰ ﺍﺯ  100ﻣﺘﺮ ﺑﻪ  1600ﻣﺘﺮ
ﻣﻰ ﮔﻮﻳﺪ »:ﺩﺭ ﺍﺑﺘﺪﺍ ﺩﻭﻣﻴﺪﺍﻧﻰ ﻗﺮﺍﺭ ﺑﻮﺩ ﺩﺭ ﺯﻣﻴﻦ
ﺩﻭﻣﻴﺪﺍﻧﻰ ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﺑﻄﻮﻝ  100ﻣﺘﺮ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﺷﻮﺩ ،ﺍﻣﺎ
ﺩﺭ ﻟﺤﻈﺎﺕ ﺁﺧﺮ ﺧﺒﺮﺩﺍﺭ ﺷﺪﻳﻢ ﻛﻪ ﺍﻳﻦ ﺯﻣﻴﻦ ﺗﺤﺖ
ﺑﺎﺯﺳﺎﺯﻯ ﺍﺳﺖ ﻭ ﺩﺭ ﺩﺳﺘﺮﺱ ﻧﻴﺴﺖ ﻭ ﺍﺯ ﺍﻳﻦ ﺭﻭ
ﺩﻭﻣﻴﺪﺍﻧﻰ ﺑﻪ  1600ﻣﺘﺮ ﺗﺒﺪﻳﻞ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺧﻴﺎﺑﺎﻧﻬﺎﻯ
ﺩﺍﻧﺸﮕﺎﻩ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭ ﺷﺪ 8 «.ﻧﻔﺮ ﺧﺎﻧﻢ ﻭ  17ﻧﻔﺮ ﺍﺯ
ﺁﻗﺎﻳﺎﻥ ﺩﺭ ﺩﻭﻣﻴﺪﺍﻧﻰ ﺷﺮﻛﺖ ﻛﺮﺩﻧﺪ.
ﭘﻴﻨﮓ ﭘﻨﮓ ﺍﻳﻦ ﺩﻭﺭﻩ  35ﺷﺮﻛﺖ ﻛﻨﻨﺪﻩ ﺩﺍﺷﺖ.
ﻇﺎﻫﺮﺍ ً ﺗﻨﻬﺎ ﺭﺷﺘﻪ ﺍﻯ ﻛﻪ ﺍﻣﺴﺎﻝ ﺑﻪ ﮔﺮﻣﻰ ﺩﻭﺭﻩ ﭘﻴﺶ

ﻛﺴﺮﻭﻯ ﻣﺴﻮﻭﻝ ﺁﻥ ﺑﻮﺩ ﻭ  Cruiseﻛﻪ ﮔﻴﻠﺪﺍ
ﻛﺴﺮﻭﻯ ﻫﻤﺎﻫﻨﮓ ﻛﻨﻨﺪﻩ ﺁﻥ ﺑﻮﺩ .ﮔﻴﻠﺪﺍ ﺍﺯ ﺍﺳﺘﻘﺒﺎﻝ
ﺧﻮﺏ ﻣﺮﺩﻡ ﺍﺯ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ  Cruiseﻣﻰ ﮔﻮﻳﺪ ﻭ ﻧﺒﻮﺩ
ﺍﻣﻜﺎﻥ ﺍﺿﺎﻓﻪ ﻛﺮﺩﻥ ﺑﻠﻴﻂ ﻫﺎ ﺑﺪﻟﻴﻞ ﻣﺤﺪﻭﺩﻳﺖ ﻫﺎﻯ
ﺍﻳﻤﻨﻰ ﻛﺸﺘﻰ .ﺍﻭ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺍﺯ ﻧﻴﺎﺯ ﻛﺴﺮﻭﻯ ﺑﺎﺑﺖ ﺍﻧﺠﺎﻡ
ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻰ ﺑﺮﺍﻯ ﺧﻮﺍﻧﻨﺪﻩ ﻭ ﺍﺯ ﻓﺮﺷﺘﻪ ﻭ ﺭﺳﺘﻢ ﻛﺴﺮﻭﻯ
ﺑﺎﺑﺖ  Cateringﻭ ﺳﺎﻳﺮ ﻛﺴﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺑﺮﮔﺰﺍﺭﻯ
ﺍﻳﻦ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻳﺎﺭﻯ ﺭﺳﺎﻧﺪﻧﺪ ﺳﭙﺎﺳﮕﺰﺍﺭﻯ ﻣﻰ ﻛﻨﺪ.
ﺣﺮﻑ ﻧﺎﮔﻔﺘﻪ ﺑﺴﻴﺎﺭ ﺍﺳﺖ ﻭ ﻭﻗﺖ ﻭ ﺟﺎ ﻣﺤﺪﻭﺩ...
ﺁﻧﭽﻪ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﭼﻨﺪ ﺭﻭﺯ ﺩﻳﺪﻡ ﻭ ﺷﻨﻴﺪﻡ ﺟﺰ ﺗﻘﺴﻴﻢ
ﺩﻭﺳﺘﻰ ،ﻣﻬﺮﺑﺎﻧﻰ ﻭ ﺷﺎﺩﻯ ﻧﺒﻮﺩ .ﺳﭙﺎﺱ ﺑﺮ ﻫﻤﻪ
ﺁﻧﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺑﺎ ﻫﻤﺖ ﺧﻮﺩ ﺍﻳﻦ ﺭﺍ ﺑﻪ ﻣﺎ ﻫﺪﻳﻪ ﺩﺍﺩﻧﺪ.
ﭼﻪ ﺁﻧﺎﻧﻰ ﻛﻪ ﺩﺭ ﺍﻳﻦ ﭼﻨﺪ ﺳﻄﺮ ﺍﺯ ﺁﻧﻬﺎ ﻧﺎﻡ ﺑﺮﺩﻩ
ﺷﺪ ﻭ ﻳﺎ ﻧﺸﺪ.
ﺑﻪ ﺍﻣﻴﺪ ﺭﻭﺯﻯ ﻛﻪ ﻫﺮ ﻛﺪﺍﻡ ﺍﺯ ﻣﺎ ﻧﻴﺰ ﻳﻜﻰ ﺍﺯ ﺁﻧﺎﻥ
ﺑﺎﺷﻴﻢ .ﺳﺎﻝ ﺁﻳﻨﺪﻩ ﺳﺎﻝ  2007ﺍﺳﺖ ﻭ  2007ﻳﻚ ﻋﺪ
ﻓﺮﺩ ﺍﺳﺖ ،ﭘﺲ ﺑﺎﻳﺪ ﻣﻨﺘﻈﺮ ﻣﺴﺎﺑﻘﺎﺕ ﻓﻮﺗﺒﺎﻝ ﺑﺎﺷﻴﻢ.
ﺑﻪ ﺍﻣﻴﺪ ﺩﻳﺪﺍﺭ
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CZC FUTURE EVENTS
• September 30th: Saturday at 5:00 PM – Mehregan Festival

• October17th: Saturday at 5:00 PM – Mr. Rostam Guiv’s rememberace day.
• Gahanbar Ayaseram(Beginning of fall)
• Top students recognition day Special ceremony remembring the
late professor Pourdavood by his daughter, Pourandokht Pourdavood.
• October 7th and 8th: Saturday and Sunday - the Zoroastrian’s
Art Gallery.

( Please let us know if you would like to participate. )

• October 15th: Sunday 5:00 PM - Member’s Public meeting.
New life-time members will be announced for public support.
• December26: Saturday at 5:00 PM –Asho Zarthosht’s rememberance day.
• Yalda Night: Beginning of winter, date to be announced.
• New Year Party: Year 2007, date to be announced.
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Editor’s Note

COVER STORY
Page 4

- In memoriam: Shapur Shahbazi

WORLD NEWS
Page 5

- Bistun chosen as World Heritage Site
- Persepolis tablets in middle of court battle

KIDS CORNER
Page 6

- Martin Haug
- Gathas

YOUTH CAFE
Page 7

- My First Z Olympics
- Growing up Zoroastrian

PHILOSOPHY
Page 8

- Understanding Of
Zarathushtra’s Vision

Watching the recent World Cup
Soccer games caused excitement
among people of this country
and possibly even more so for
immigrants. As expected, a team
with unity, discipline and better
coaching won the Cup. These attributes also apply to groups and
communities.
We (Zoroastrians) in Southern
California are living in a period
of a social change due to the
growing Zoroastrian population
through immigration. These immigrants (young and old) bring
memories and their life stories
(good or bad, bitter or sweet)
with them.. Many of these people could use assistance in ﬁnding their way in their new environment.
The California Zoroastrian Center (CZC) is trying to help these
immigrants and make this transition easier. Let us not forget
that we are followers of Zoroaster who spread the belief to
the world of Good Thoughts
and looking forward to a bright
future with hope and without su-

perstitions. The CZC helps new
arrivals feel welcome through
events and gatherings. We (the
CZC) are in the process of planning how we can better aid these
new immigrants by having meetings and discussions to determine
their needs. Unity and harmony
will help our society to proceed
and be successful.
Having a good count of the Zoroastrian population makes planning easier and more accurate so
that everyone can beneﬁt. Thus,
we encourage each and every
Zoroastrian to become a member of the California Zoroastrian
Center
The California Zoroastrian Center as one of the largest Zoroastrian centers is planning to provide new immigrants guidance
and support within its power and
capability. This is not possible
without everybody’s help and assistance.

GATH’S SECTION
Page 9

- Ahura Mazda in Gathas
- Thank you Zarathushtra!

HUMANITY
Page 10

- Cyrus the Great’s True Message
www.Oshian.org

ARTS & BOOKS
Page 11

- The Heritage of Persia

History & Culture
- Darius and the Suez Canal

GENERAL
Page 12

- The 10th Zarthushti Games

Special Thanks to our Sponsors:
-Mr. Fred Z. Moradi
-Mr. & Mrs. Shahriar Khanideh

For their Generous Donation
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In memoriam:

Shapur Shahbazi

He published 16 books and 180 academic
papers (many of them in the Encyclopedia
Iranica), and won many accolades for his
work. In 1976, his ﬁrst major work Cyrus

ic, the BBC and the Discovery Channel.
In 2005, he was the ﬁrst recipient of the
North American Middle East Studies Association Houshang Pourshariati Award in

the Great won the US national Book of the
Year prize.
Other publications include Persepolis Illustrated (1976), which was translated
into German and French, and his study of
epic poet Ferdowsi: A Critical Biography,
which was published by Harvard University in 1991. He also edited the ﬁrst volume of the book Splendor of Iran (2002),
covering the art and culture of pre-Islamic
Iran. At the time of his death, he was completing a volume on the Sassanian dynasty,
which will be published posthumously.
He was regularly sought out as a consultant for organizations such as the United
Nations, UNESCO, National Geograph-

Iranian Studies, ‘for his role as one of the
few Iranians who have single-handedly rewritten Iranian history.’
At his request, his body was transferred
to Iran. He was buried on 31 July in his
hometown of Shiraz, in the presence
of many Iranian cultural, scientiﬁc and
academic ﬁgures, as well as members of
Iran’s Cultural Heritage and Tourism Organization. His body lies in Hafezieh, the
area surrounding the tomb of the mystic
poet Haﬁz, where the most notable scientiﬁc and cultural ﬁgures of Fars province
are laid. He is survived by his daughter,
Rudabeh, and his second wife, Farideh.

actually says. Have a pen and paper ready
to write down, or have the doctor write
down, instructions, medications, or other
advice given by your doctor.
6. Follow up on your tests. Most patients
believe that if they didn’t hear back from
their doctor, all tests must be ok. That is
usually the case, but not always true. Patients should call and follow-up on all test
results, particularly important tests like
mammograms and chest x-rays.
7. Do your own research on the internet
before you go see your doctor and after
you return from your visit. Research your
doctor, your illnesses, your medications,
and your test results. I would start with
websites sponsored by societies (American Medical Association) and physician
groups to make sure the information is
valid.
8. Be courteous. Remember, doctors are
humans too. They have emotions, and
many times it causes them to give you
better or worse care. Studies have shown
doctors who are frustrated with patients

actually provide worse care to them. So
be kind to your doctor, thank them for their
help, and even send them a thank you card
if you think they have been extraordinary.
If you are not happy with them, say it in a
productive manner or change doctors.
9. Never be afraid to ask. Many patients
come into the doctor’s ofﬁce wanting to
ask something, but end up making up another illness because they were too afraid
to ask. Remember, doctors have heard it
all. It’s their job to listen.
10. Keep track of your own records. In
addition to your medications, it’s a good
idea to keep a record of your own health.
Doctors are famous for losing charts, and
not reading everything in them. If you
have an updated medical record, that you
keep at home, it will help the doctor get a
glimpse of your health before treating you.
Although most will have your records,
yours will be more updated and accurate
from your perspective. Hopefully they
will match.

Prominent Iranian Archeologist passed away
By Shahrooz Ash
On 16 July, Iran lost one of its greatest archeologists. Shapur Shahbazi, ‘the father
of scientiﬁc archeology in Iran’, died after
nine months ﬁghting stomach cancer. He
was 63.

A world expert on pre-Islamic Iranian
culture, Shahbazi pioneered studies of
the Achaemenid dynasty, one of the most
prosperous periods in Persian history. He
founded the Institute of Achaemenid Research at Persepolis in 1973, and served as
its director until 1978. He left Iran shortly
after, and lived in Germany then the United States until his death in Walla Walla,
Washington, this summer.
Shahbazi did not, however, sever his links
with Iran, and when the opportunity arose

he re-opened the Institute and continued to
act as an advisor to the Director until his
death.
His academic career spanned four decades.
In 1963, he earned a BA in History from
Shiraz University. Then he was awarded
a scholarship to the University of London,
where he gained an MA in Western Asiatic
Archeology (1968) and a PhD in Archeology (1973). In 1983, he completed a PostDoctoral Fellowship in Iranian Historiography from Georg August University in
Goettingen, Germany.
In 1978, he attended West Point Military
Academy in the United States, and taught
military history to the Reserve Ofﬁcers’
Training Corps and the National Guard.
Over the years, he also taught a wide variety of courses at universities such as Tehran, Goettingen, Columbia and Harvard.
Subjects included Iranian and Middle
Eastern culture, art history, ancient history, historiography and women of the classical world. On his death he was Emeritus
Professor of Iranian Studies at Eastern Oregon University.
Shahbazi was adept at languages, most
notably Persian, Old Persian, English and
German, and had a reading knowledge of
French, Greek, Arabic and Aramaic.

The top 10 things you should do
before you go to the doctor.
By: Barsam Kasravi, MD, MPH Clinical Instructor,
Harvard Medical School
Associate Medical Director, Blue Cross Blue Shield
of Massachusetts
Many studies have shown that doctors only
provide 50% of the recommended care to
their patients. That means you are receiving only half of the care you deserve every
time you see your doctor. That is why you
need to take charge of the doctor visit, so
you can get the most from your doctor and
your health care. Below is a list of top 10
things you should do in preparation for
your visit, to ensure you get 100% of the
care you deserve.
1. Pick the right doctor. Most patients just
get assigned a doctor and don’t think they
can change. The real truth is that doctors
have particular personalities and strengths
and weaknesses. It is real important to
pick a doctor that matches your personality and needs (language, culture, availability, etc.). Don’t be afraid to change
doctors if you don’t think you are a match.
We don’t take it personally.
2. Make your appointment for ﬁrst thing
in the morning. Doctors are human. They

get rushed and when they are rushed, they
tend to take mental shortcuts and forget.
They are usually running late after the ﬁrst
few appointments of the day. The best
thing you can do is schedule your visits for
the beginning of the morning, preferably
earlier in the week.
3. Write down your medications for the
doctor. Have an updated list of all your
medicines, the dosage, and your allergies.
We count on you to give us the information so we can update our records.
4. Have a list of your top three concerns.
If you go to the doctor with too many complaints, they cannot address all of them adequately, and end up getting frustrated and
agitated with all your complaints. Since
doctors usually only have ﬁfteen minutes
per patient, they can really treat three problems or less in that visit. Schedule followup visits for other concerns/problems.
5. Always write down advice you get from
your doctor. Studies have shown a patient
remembers very little of what the doctor

Happiness on to those
who bring happiness to others

“Gathas”
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KIDS CORNER

Interesting Facts

Kids Corner was compiled & designed by Armita Dallal

Martin Haug
Martin Haug was the ﬁrst person who translated the Gathas to a European language. He was born in Germany in 1827. Later he became interested in Sanskrit
and Oriental languages.
In 1859, Martin Haug traveled to India and became professor of Sanskrit in the
city of Poona. There he studied the Avesta and discovered the 17 Songs composed by Zarathushtra. He understood that these Songs were much older than
the rest of the Yasna.
Martin Haug then decided to translate these Songs to German. He published his
translation in 1860. His translation made it possible for Europeans to read the
actual Words of Zarathushtra for the ﬁrst time. He went on to publish more than
10 books on the Avesta and Zoroastrianism.

Find the following words in the puzzle below:

Asha

Righteous

Mazda

Good

Choice

www.Zoroastriankids.com

Wisdom
Martin

Haug

Yasna

(Zoroaster in Greek) was the ﬁrst monotheist. This means he
•wasZarathushtra
the ﬁrst person who believed in one God.

•

Zoroastrians call their God Ahura Mazda. Ahura means “Lord” and Mazda means “Wisdom”.

•

Zoroastrians believe that Ahura Mazda is their Friend. And their purpose
in this world is to help God make the world a better place to I ive.

•

Zarathushtra says there are two ways of thinking in the world. One is good
and the other is bad.

•

Every one is free to choose between good and bad. However, only those
who choose the good will achieve happiness and peace.
www.Zoroastriankids.com

GATHAS
GATH
ATHAS
•
• The Gathas consist of 17 songs and 241 stanzas.
• The Gathas are very old. They may be as old as 4000 years!
The Gathas are the only sacred part of the Avesta (the Zoroastrian scripture)
•because
they are Prophet Zarathushtra’s actual words.
The Gathas are the hymns composed by the Prophet Zarathushtra himself.

www.Zoroastriankids.com

Youth of California Zoroastrian Center
organizes variety of different events:
• Weekly events like Movie Nights every Friday at 8:00 PM
• Monthly events like hiking, picnics
• Halloween Costume Party which have always been supported by your attendance. (This year the Halloween party is scheduled on 10/28/2006)
• Discussion Panels on whatever you like to discuss
For more information on youth events refer to http://www.yczc.com

You can support youth group by sending comments, feedbacks and suggestions to yczc@czc.org
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Pride & Prejudice

My First Z Olympics
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Growing up Zoroastrian
By Armin Sorooshian

By Tehran Ghasri
Quoting Dickenson, “it was the best of
times, it was the worst of times…” is a
stunningly accurate description of my
experience at the 10th Z Olympics which
took place at the Loyola Marymount campus in sunny Los Angeles, California this
past July 4th weekend. Consisting of 5
days and 4 nights of sports, bonding, and
fun, the Z Olympics was my ﬁrst exposure
to a major Zoroastrian event.
Allow me ﬁrst to introduce myself. My
name is Tehran (yes like the city). I am
a true ﬁrst generation Iranian-American
and by “true” I mean I have an Iranian father and a (black) American mother, a rare
mix in the Iranian community. My mother
gave me my caramel skin, my stature, and
curly hair. My father gave me the ability to
read, write, and speak Farsi ﬂuently, pride
in my heritage, and obviously my name.
Together they raised a 25 year old double
major graduate in Government, International Politics and Communications with
a Masters in Economics. I have a popular
TV show on Persian Satellite. And yes, I
play basketball too.
Basketball was only one of many sports
offered at the Z Olympics. There was also
volleyball, track, swimming, even pingpong. Started in 1988, the Z Olympics has
grown to serve as a focal point of the Zoroastrian community by bringing together
Zs from all over the world in camaraderie
and competition. The 10th Z Olympics
boasted a beautiful campus, professional
referees, and over 400 athletes who took
the games very seriously, including me.
Upon arriving on site we were assigned
dorm rooms. My roommate was one of
my teammates so I was spared any awkward introductions. From the start the Z
Olympics was very well organized, especially for an event of its size. Friday
night was Check In and Pizza Night. My
teammates had not arrived yet, and even
surrounded by so many people I felt very
much alone. I did not know anyone and
my “mix” makes me used to the stares.
But the whispers I heard were not questions about my race. Some people were
simply curious. Some people recognized
me from the show. But the most prejudice
I accounted was from other teams worrying about me being 6’2” and an ex-college
basketball player. One by one everyone
introduced themselves and by the end of
the night I had 400 new friends minus the
teams we were to play the next day. Not
once did I feel like I did not belong.
Our ﬁrst game on Saturday morning included a huge crowd of onlookers, families and friends, clapping and cheering
in Iranian accents. When we won the
“Ghashogh Zanee” began. It was a lot
of fun. That night was the Beach Party.
There was no DJ but the atmosphere was
perfect for a boom box and favorite Persian CDs. There was dancing and meeting even more new people. As sunset fell

a circle gathered around one of the many
beach ﬁres as “Dafts’ and “Tombaks” took
center stage. I did not realize how many
Zoroastrians and Z supporters there really
were. But that night on the beach there
was such a feeling of unity and family that
it was hard to miss.
Sunday was the last games before the
Semi-ﬁnals. We won the ﬁrst game of
the day, but my excitement and effort
lead me to a loss and a twisted ankle in
the second game. Deﬁnitely, “the worst
of times”…. Our team still made the play
offs but my pride was hurt. That night’s
celebration was a Dance Party in the auditorium where I got to show off my onelegged dance moves. The auditorium was
full of people of all ages, everyone having
a great time. The highlight of the night
was the big dance circle where no one was
safe. We had such a good time that the
team stayed up late even though we had an
early game the next day.
In Monday’s game it showed. Even with
overwhelming support from the crowd,
my twisted ankle and last night’s partying
made it impossible to win. The team put
up a great ﬁght but it wasn’t enough. We
came up short and I felt like I really lost
an Olympic Gold Medal. But my sulking
was cured by that night’s Cruise. Everyone was dressed to impress. The beautiful crowd mingled and danced to the voice
of Pyruz and the Romantics. The smell
of “kabob” and “ghormeh sabzi” ﬁlled
the air. Dinner was excellent, everyone
looked great, and the night was amazing.
Tuesday was the last day of events, the
Championship games. My loss the day
before led me to coaching a children’s basketball team. It was the kids that reminded
me how much fun sports really were. That
day there were underdogs and upsets. The
real upset was that the 10th Z Olympics
was coming to an end. The medals were
handed out followed by a wonderful slideshow depicting the memories of the week.
Everyone went back to their rooms and reluctantly packed their bags.
Saying hello to everyone was hard, but
saying good bye was the real challenge.
I had met so many interesting people and
made so many new friends that I didn’t
want to leave. I would really like to thank
all the wonderful people who helped plan
and coordinate such a fantastic experience. I hope to continue participating in
the events and one day maybe even coach
my own children’s basketball team. I urge
everyone in the community to help continue the tradition of pride and unity that
the Z Olympics bring with donations and
otherwise. I am very happy to have participated in the Z Olympics and look forward
to the next ZSC event. In the end it truly
was “the best of times…” See everyone
next year, can’t wait.

I would like to share some experiences
from growing up in the United States as
a member of the Zoroastrian faith, which
is among a group of religious minorities
in Iran. Too many times I have encountered people unfamiliar with this ancient
religion, and even more frustratingly some
of those who do know about it have a distorted idea that we are ﬁre worshippers.
Zoroastrians pray and face ﬁre or a light
source as it is a symbol, analogous to the
cruciﬁx in Christianity; the energy of this
religion's creator is represented by ﬁre
and the sun, which are both pure and radiant. Zoroastrianism is simple to follow
as there are three guiding principles: good
thoughts, good words, and good deeds.
Iran's constitution protects three religions
other than Islam: Zoroastrianism, Christianity, and Judaism. Iran's roots are directly
linked to Zoroastrianism, which was the
state religion in Persia during the times of
famous ﬁgures such as Cyrus, Xerxes and
Darius.
The late Mary Boyce, an internationally
recognized scholar of this religion, said
that ‘Zoroastrianism is the oldest of the
revealed creedal religions, and it has probably had more inﬂuence on mankind, directly or indirectly, than any other single
faith ... Some of its leading doctrines were
adopted by Judaism, Christianity and Islam.’
The greatest rate of migration of Zoroastrians from Iran and India (Parsis) to the
United States occurred during the 1970s,
presumably for better jobs and higher
education opportunities. Offspring of the
young adults who came here in the 1970s,

including myself and my brother Jamshid,
are expected to preserve the religion. Before doing this, they must ﬁnd pride and
acceptance in their ancestry, and this may
be more difﬁcult for Americanized Iranians.
From my personal observation, parents
have the most critical role in instilling a
sense of pride in US-born Iranians who are
exposed to MTV culture and struggle with
insecurities about their heritage while trying to ﬁt in with their non-Iranian friends
at school. Living near urban centers such
as San Jose and Los Angeles, which have
relatively larger Zoroastrian populations
and temples, makes it easier for kids to befriend other Zoroastrians and maintain ties
to their culture and religion. Growing up
in Tucson, Arizona, a city with less than
20 Iranian Zoroastrians, I found it difﬁcult getting to know others my age in the
faith. But I found a revived sense of pride
through a different route: educating my
friends about Zoroastrianism.
I have learned that people are very open
and willing to learn about foreign cultures and concepts. I encourage others to
become active in their communities and
to educate as many people as possible,
whether American or even other Iranians,
about the different religions and cultural
aspects of the beautiful country of Iran.
Educating others, using technological resources (such as the internet), and experiencing the positive inﬂuence of my parents have allowed me to gain acceptance
and pride in my ancestors’ native country
and religion.
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Philosophy

RABINDRANATH TAGORE’S

UNDERSTANDING OF
ZARTHUSHTRA’S VISION
By: Shahbahram Pooladzandi & Behram Deboo

‘The most important of all outstanding facts of Iranian history is the
religious reform brought about by
Zarathushtra.’
- Rabindranath Tagore

Rabindranath Tagore states that Zarathushtra was the ﬁrst man we know who gave a
deﬁnitely moral character and direction to
religion, and at the same time preached the
doctrine of monotheism, which offered an
eternal foundation of reality to goodness
as an ideal of perfection. All religions of
the primitive type try to keep men bound
with regulations of external observances.
These, no doubt, have the hypnotic effect
of vaguely suggesting a realm of right and
wrong; but the dimness of their light produces phantasms leaving men to aberrations.
Tagore believed that Zarathushtra was the
greatest of all the pioneer prophets who
showed the path of freedom to men, the
freedom of moral choice, the freedom from
blind obedience to unmeaning injunctions,
freedom from the multiplicity of shrines
which draw our worship away from the
single-minded chastity of devotion.
Tagore explains that to most of us it sounds
like a truism today when we are told that
the moral goodness of a deed comes from
the goodness of intention. But it is a truth
which once came to a man like a revela-

tion of light in the darkness and has not
yet reached all the obscure corners of humanity. There are men we still see around
us who fearfully follow, hoping thereby to
gain merit, the path of blind formalisms,
which have no living moral source in the
mind. This will make us understand the
greatness of Zarathushtra.
Though surrounded by believers in magical rites, he proclaimed in those dark days
of unreason that religion has its truth in its
moral signiﬁcance, not in external practices of imaginary value; that it is to uphold
man in his life of good thoughts, good
words and good deeds.
But in Zarathushtra’s teachings, which are
best reﬂected in his Gathas, we have hardly any mention of the ritualism of worship.
Conduct and its moral motives, such as
Vohumano. Asha and Aramaiti, have received almost the sole attention in them.
The orthodox [pre-Zarathushtra] Persian
form of worship in ancient Iran included
animal sacriﬁces and offering of haoma to
the daevas. That all this should be discountenanced by Zarathushtra shows not only
his courage but the strength of his realization of the Supreme Being as Spirit. Here
Tagore praises Zarathushtra’s wisdom and
moral courage.
We are told that it has been mentioned by
Plutarch: ‘Zarathushtra taught the Persians to sacriﬁce to Ahura Mazda “vows

and thanksgivings”.’ What Plutarch here
means is that Zarathushtra taught his followers to offer prayers in declaring solemnly to do the right and not to follow the
wrong and thanking Ahura Mazda for His
blessings, happiness and all that He created for mankind. The distance between
faith in the efﬁcacy of bloodstained magical rites and cultivation of moral and spiritual ideals as the true form of worship is
immense.
It is amazing to see how Zarathushtra was
the ﬁrst among men who crossed this distance with a certainty of realization which
imparted such a fervor of faith in his life
and his words. The truth which tilled
his mind was not a thing borrowed from
books or received from teachers. He did
not come to it by following a prescribed
path of tradition. It ﬂashed upon him as an
illumination of his entire life, almost like a
communication to his personal self, and he
proclaimed the utmost immediacy of his
knowledge in these words:
‘When I conceived of Thee, O Mazda, as
the very First and the Last, as the most
Adorable One, as the Father of Good
Thought, as the Creator of Truth and
Right, as the Lord Judge of our actions
in life, then I made a place for Thee in
my very eyes.’ Yasna, 31-4. (Translation
by D. J. Irani)

It was the direct stirring of his
soul which made him say:

‘Thus do I announce the Greatest of
all. I weave my songs of praise for Him
through Truth, helpful and beneﬁcent to
all that live. Let Ahura Mazda listen to
them with His Holy Spirit, for the Good
Mind instructed me to adore Him. By
His Wisdom let Him teach me about
what is best.’ Yasna, 45-6.

He prays to Mazda:

‘This I ask Thee, tell me truly, O Ahura,
the religion that is best for all mankind
- the religion, based on truth, which
should prosper all that is mine, the religion which establishes our actions in
order and justice by the Divine Songs
of Perfect Piety, which has, for its intelligent desire of desires, the desire for
Thee, O Mazda!’ Yasna, 44-10.
With the undoubted assurance and hope
of one who has got a direct vision of Truth
he speaks to the world:
‘Hearken unto me, Ye, who come from
far and near! Listen, for I shall speak
forth now; ponder well over all things,
weigh my words with care and clear

thought. Never shall the false teacher
destroy this world for a second time;
for his tongue stands mute, his creed exposed.’ Yasna, 45-1.
Tagore thinks it can be said without doubt
that such a high conception of religion, uttered in such a clear note of afﬁrmation,
with a sure conviction that it is a truth of
the ultimate ideal of perfection which must
be revealed to all humanity.
There was a time when, along with other
Aryan peoples, the Persians also worshipped the elemental gods of nature, on
whose favor they depended for the good
things of life. But such favor was not to be
won by any moral duty performed or by
any service of love.
Tagore honors Zarathushtra as the ﬁrst of
the great prophets to call human beings
away from their long habit of manipulating tribal gods with magic rituals toward
the moral self-transformation that is the
noblest mode of spiritual life. Below
is translation of one of Tagore’s poems
(‘Where the mind is without fear’) by the
poet himself:
Where the mind is without fear and the
head is held high;
Where knowledge is free;
Where the world has not been broken
up into fragments by narrow domestic
walls;
Where words come out from the depth
of truth;
Where tireless striving stretches its
arms towards perfection;
Where the clear stream of reason has
not lost its way into the dreary desert
sand of dead habit;
Where the mind is led forward by thee
into ever-widening thought and action
Into that heaven of freedom, my father,
let my country awake.
Rabindranath Tagore was a Bengali poet,
philosopher, visual artist, playwright,
composer, and novelist whose avant-garde
works reshaped Bengali literature and music in the late 19th and early 20th centuries.
A celebrated cultural icon of Bengal, he
became Asia’s ﬁrst Nobel Laureate when
he won the 1913 Nobel Prize in Literature.
He was knighted by Lord Hardinge. Tagore interacted with many notable contemporaries such as Mahatma Gandhi, George
Bernard Shaw and Albert Einstein, and
was invited to Iranian Majlis as a personal
guest of Reza Shah Pahlavi.
We Persians, should be proud of our heritage and the contribution that our ancestors
made to the civilizations of the world.

NOOSHIN FARAHMAN, M.D
Pediatrics- Child Neurology

Tele: (714) 991-8254
Fax: (714) 991-8241
Pgr: (714) 804-6791
1751 W. Romneys Drive. Suite A
Anahaim, CA 92801
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GATHA SECTION

Wise God

Ahura Mazda in Gathas

Thank you Zarathushtra!
By: Dr. Jose Abreu

By Behram Deboo
In Yasna 29 of the Ahunavaiti Gatha,
there is a divine drama in which the soul
of the living world appeals to God to send
a mighty warrior who can alleviate pain
and misery caused by violence and strife.
God asks Asha (truth) if there is any righteous man. Asha replies there is no authority that could do that. God turns to Vohu
Manah who says there is a righteous man,
Zarathushtra, who has listened to their
teachings and who will bring peace and
harmony to suffering humanity. The soul
of the living world is disappointed, as
Zarathushtra is not a mighty king. However, she yields to God, saying, ‘You know
best’, and requests God to grant him spiritual strength and sweetness of speech.

• Ahura Mazda grants us bliss, long-enduring gifts of Asha and joy of inner life. He
is all-powerful. He helps us to overcome
hatred.
• He is the Best - Vahishtem. He bestows
the blessings of Good Mind forever. He is
the most worthy of praise.

Zarathushtra comes to know his revealed
God and calls Him in Gathas: Ahura
Mazda, Mazda Ahura, Mazda or Ahura.
Mazda is used in the ﬁrst stanza of the ﬁrst
song, Yasna 28.1. Interestingly, in the second stanza, he uses Mazda Ahura. He also
uses other forms such as Ahura Mazda and
Ahura.

• He is the light of lights. He grants the
abode of light to the righteous souls.

What does Mazda Ahura
or Ahura Mazda mean?
He combines two nouns ‘Mazda’ and
‘Ahura’. Ahura means a being who is
self-existent. It means ‘supreme being’.
Though God has no gender, it is worth
noticing that Ahura is a masculine noun
while Mazda is a feminine noun. Mazda
means ‘super intellect’ or ‘wisdom’. Mazda Ahura means ‘wise creator’ or ‘Lord’.
Ahura Mazda is then ‘Lord of super intellect or wisdom’.

What are the attributes
of Ahura Mazda?
Zarathushtra assigns Mazda Ahura six attributes. They are mentioned again and
again in many verses. They are: 1. Vohu
Manah, ‘good mind’; 2. Asha, ‘truth’
or ‘righteousness’; 3. Vohu khashathra,
‘God’s domain, kingdom and power’; 4.
Armaiti, ‘love, devotion and tranquility’;
5. Haurvatat, ‘perfection, integrity and
wholeness’; 6. Ameretat, ‘immortality’.
The idea is to emulate God’s primal principles or attributes for the attainment of
the highest spiritual level that could bring
blessings for both material and spiritual
worlds, so that we all reach the abode of
God’s light. All six attributes, along with
Mazda Ahura, are mentioned in Yasna
45.10, Y. 31.21, etc.
• Ahura Mazda is the ﬁrst and foremost.
He is the same now and forever.
• Ahura Mazda lives in the heavenly realms
clothed in light.

• He gives freedom of choice. Thus, we
are responsible for our actions. Let it be as
He wishes us to be. He rules at will.
• He knows best, whether it is past, present or future. He has established two principles of prosperity and adversity for mortals. Thus, He is the judge of our actions in
this life and the life after.

• He upholds the best mind and is in harmony with Asha. He is the creator of eternal laws.
• At the dawn of creation, through His
mind, He shaped for us the living world,
conscience and intellects. He planted life
in the physical body and gave us deeds
and teachings so that we may act upon free
choice through free will.
• He has designed the material and spiritual laws of life so that we all become Godlike. It is the highest spiritual aspiration
any human being would like to achieve.
• He is our teacher, guide and comfort and
not to be feared as He is not a vengeful
God.
• He is lovable as our friend, brother and
father. He is Fryo Vahishto, the Most Beloved.
• He is the creator of all and everything.
Zarathushtra poses question after question
regarding the creation in the Ushtavaiti
Gatha.
• Evil is the wrong choice a soul makes between the creative, progressive mentality
and destructive mental force. Evil does not
exist until we give a substance to it.

Thank you Zarathushtra, for your benevolence!
For teaching me how to be in God's presence.
Now I know it is possible a conversation
With the most powerful fashioner of creation.
Your message teaches that with a good mind
It is easy and normal to approach the divine.
I shall thank you during an eternity
For showing me the way to meet divinity.
You say that with the Wise One I can talk,
And on his side I can walk,
If I can only grasp righteousness,
He will come to me with radiant happiness.
Zarathushtra, if I could hear the voice of the Wise,
As you did, Radiant Happiness inside of me shall arise,
Because just a plain thought-provoking word
Will bring enough peace and love to this needed world.
You made me clearly understand
That Ahura Mazda is my friend.
This is an important and valuable lesson,
Which now I can teach my daughter and son.
How can I ever thank you in this mortal's land?
If I am only in this world a simple man.
You, with your Gathic light Made me realize that Ahura Mazda is at
sight.
I will not ﬁnd words in my imagination,
No worthy presents to give
As long as I live To reward you for your precious orientation.
One thing I can promise in essence:
To let others know about the divine existence
And according to what you requested to our Lord.

For Advertising in

The ZOROASTRIAN Journal
Please Call

714-893-4737

• One should choose Asha and Good Mind
to be God’s Hamkar (co-workers).
Of course, there is more in Gathas, but to
keep it short, these are the salient points
one can ponder upon. Firdowsi knew the
meaning of Ahura Mazda as, in the beginning of Shahname, he says, ‘Be Nam-e
Khodavande Jan o Kherad’ (‘In the name
of the Creator of life and wisdom’). Atha
Jamyat, Yatha Afrinami. So be it, as I
pray. [David – are these last two sentences
supposed to be in this paragraph or on another line?]

RAMIN OSTOWARI
Realtor
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HUMANITY

Welcome to “Humanity”
Dear Friends,
Welcome to the newest sections in the Zoroastrian Journal: Humanity. This section is put together with the hope of helping create awareness among our readers about events
that have an impact on the inherent dignity entailed in being human. The topic is intentionally broad and can include anything from human rights violations to stories that give
us hope and help us tap into our own humanity. The one thing we ask is for you to remember that even the most disheartening story presents an opportunity for us to try and do
something about it. In essence, this is a golden opportunity to practice “Good Thoughts, Good Words, Good Deeds” in full.
We invite you to read this section and learn about events that are happening in the world, be they within or outside the Zoroastrian community. We also look forward to submissions from those of you who would like to contribute to “Humanity”. Send all submissions, inquiries and comments to: Niaz Kasravi (nkasravi@gmail.com).
Sincerely,
The Zoroastrian Journal Team

Practicing Tolerance in an Intolerant World:

Cyrus the Great’s True Message
By Niaz Kasravi, Ph. D.
As Iranians we are taught about being
descendants of Cyrus the Great, who
is widely known to have issued the ﬁrst
known human rights doctrine. As Zoroastrians, we are taught that ﬁrst and foremost we are to think good thoughts, speak
good words, and do good deeds. A sense
of pride about this lineage is instilled in us
from the start. Let’s examine exactly what
that pride is all about and how we can use
it to change the course of our history.
The Cyrus Cylinder
Discovered in 1879 in Babylon, the Cylinder containing Cyrus the Great’s message
on human rights dates back to the 6th century B.C. It relays a message that is often
thought characteristic of Persian rule in
the Achaemenid (Hakhamaneshi) Dynasty, including: religious tolerance, freedom
of choice, and abolishment of slavery.
The extraordinary vision and respect for
human dignity that Cyrus had can be seen
in his words which appear on the Cylinder:
“ Now that I put the crown of kingdom of

Iran, Babylon, …on the head, with the help
of [Ahura] Mazda, I announce that I will
respect the traditions, customs and religions
of the nations of my empire and never let
any of my governors and subordinates look
down or insult them until I am alive. From
now on, until [Ahura] Mazda grants me the
kingdom favor, I will impose my monarchy
on no nation. Each is free to accept it, and if
anyone of them rejects it, I never resolve on
war to reign. Until I am king…I will never
let anyone oppress any others. “

tion are considered universal and are to be
enjoyed by everyone, even if governments
fail to recognize and implement them.
Perhaps the single most important document that sets forth international standards
for human rights is the Universal Declaration of Human Rights (UDHR), adopted by
the General Assembly in 1948. Through
recognizing the “inherent dignity” and
“equal and inalienable rights of all members of the human family,” the UDHR provides “the foundation for freedom, justice,
and peace in the world.”
So, What Went Wrong?
Today, one need only to glance at the front
page of the newspaper to realize that the
image of peace and freedom that Cyrus the
Great and the founders of the UDHR had
for the world has not yet been achieved.
‘What did we do wrong?’ we might ask. A
better question to ask ourselves is, ‘What
didn’t we do right?’ It’s quite easy to put
things down on paper and create international standards that guarantee freedom,
justice, and peace. But, to take steps and

actively pursue measures to ensure these
standards are met requires work from each
and every one of us. What we did is to
allow ourselves to become overwhelmed
with the complexities of our world. What
we did is to think that other people, other
groups, and other organizations, whose
“job” it is to work on human rights issues
are really the only ones who can do the job.
What we failed to do is realize that each of
us can make a difference and, hence, we
didn’t get involved in the effort.
Where to Go from Here…
The key element to begin a resolution and
restore some semblance of peace in our
world is to consciously practice tolerance:
tolerance for different religions, tolerance
for different races, tolerance for different cultures, and even tolerance for those
with whose beliefs and lifestyles we might
completely disagree. Is this not precisely
the message of Cyrus the Great? And,
don’t we all take pride in the fact that we
come from his lineage? That pride means
nothing unless we put it into action by following his example. With this tolerance,
each of us is fully equipped to participate
in the human rights movement, the rest in
rather simple.
Here are some suggestions to get you
started on becoming a defender of human
rights:

• Select an area or an issue that you care about.
There are countless groups and organizations on the local, national, and international level that have laid the groundwork for
each of us to take action. To get involved in
this movement requires simply the click of
button on your keyboard.
• Learn about the recent history of work being done on that issue.
This information is easily found on the websites of organizations whose work is r e l evant
to your issue.
• Talk About Your Issue
Discuss what you have learned with your
family and friends. Chances are if you
ﬁnd the topic interesting, they will too.
• Take Action

There are a number of different ways to
do this, some of which require absolutely
minimal time. Volunteering, donating
funds, signing petitions, educating others,
or taking part in larger campaigns represents a broad spectrum of activities that
you can do
individually to help advance the human rights movement as a
whole.
But remember to never lose sight of the
key element in this effort: tolerance. Be
tolerant of those may not agree with you,
be tolerant of obstacles that will appear,
and most importantly, be tolerant of the often slow pace of change. Once each of us
makes an effort – any effort, large or small
– to make Cyrus’s vision a reality, then we
can rightfully be proud of our heritage.

Quotes & Fact
Quotes
The world is a dangerous place, not because of those who do evil, but because of those who look on and do nothing.
Albert Einstein

Not until 14 centuries later did Western
countries establish the United Nations
(UN) and formally adopt these principles.

You must not lose faith in humanity. Humanity is an ocean; if a few drops of the ocean are dirty, the ocean does not become dirty.

A Universal Declaration of Human Rights

Be the change you wish to see in the world.

The UN Charter declares, “We the people
of the United Nations [are] determined…
to reafﬁrm faith in fundamental human
rights, in the dignity and worth of the human person, in the equal rights of men and
women and of nations large and small.”
The UN’s main goal is to promote and
protect the inherent rights of individuals to
be free from repression, especially at the
hands of governments. Basic freedoms
such as the right to life, freedom from torture, freedom from slavery, freedom from
being assaulted, and freedom from arbitrary detention, imprisonment, and execu-

Mohandas K. Gandhi

-Mahatma Gandhi

Facts
Did You Know?

Since 1495, no 25-year period has been without war.

Did You Know?

The very ﬁrst bomb that the Allies dropped on Berlin in World War II killed the only elephant in the Berlin Zoo.

Did You Know?

War is not healthy for children and other living beings!
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that ﬂows in Egypt, to the Sea that begins in Persia (Red Sea). When the canal had
been dug as I ordered, ships went from Egypt through this canal to Persia, thus, as my
desire.’

Darius

When the canal was completed, it facilitated the crossing of ships between Egypt through
the Red Sea, around the Arabian Peninsula and the Persian Gulf.

and the Suez Canal

We Persians, should be proud of our heritage and the contribution that our ancestors
made to the civilizations of the world.

By Behram Deboo
Darius the Great (522-486 BCE) was the
most illustrious king of the Hakhamanish
dynasty. His rule was par excellence in so
many ways that his contribution to many
reforms, projects and building monuments
is unparalleled in the history of Persians.
Darius is particularly mentioned in Ezra 46 as the Persian king under whom the temple at Jerusalem was ﬁnally reconstructed,
after the Jewish people returned from exile
in Babylonia under the protection of Cyrus
the Great.
Darius was a staunch Zoroastrian as, in all
inscriptions, he thanks Ahura Mazda for
helping him to become a king and conquering many lands. In Old Persian, Ahura
Mazda became Auramazda.
He tells in one of the inscriptions at
Naqsh-I-Rustom: ‘Adam darayavaush
khashaayathiya vazraka, khashaayathiha
khashaayathiyaanaam – Paarsa paarsahya
ariya ariyachithra.’ The translation is, ‘I,
Darayavaush (Darius), the great (vazraka)
king (khashaayathiha). The king of kings
– a Paarsa (Persian or Parsi), an Aryan, of
Aryan family or descent.’ It is clear that
Persians considered themselves as Aryans.
The language of Paarsa was called Parsi.
Later, the Arabs changed it to Farsi.
Darius built roads, bridges and canals.
The famous Royal Road ran from Susa to
Sardis – a distance of 1500 miles. He introduced the postal service, and messages

reached from Susa to Sardis in ﬁve or six
days by mounted courier.
It is believed that way back in Egyptian
history, Pharaoh Senusret of the 12th dynasty (1878 BCE – 1839 BCE) may have
had a west-east canal dug, joining the Nile
with the Red Sea, thus allowing ships to
pass between the Red Sea and Mediterranean. It was in use as far back as the 13th
century BCE during the reign of Ramesses
II. It later felt into disuse due to heavy silt
coming from the Nile River.
In 600 BCE, Necho II of Egypt tried to reexcavate the canal but was unable to complete the job. It is at this point that Darius
the Great entered the story. Herodotus and
other Greek writers have written in detail
about the construction of a canal connecting the Red Sea with the Nile. Scholars
doubted this part of the history.
However, while digging and rebuilding the
Canal about 150 years ago, a slab of pink
granite was discovered with an inscription in four languages: OP (Old Persian),
Elamite, Babylonian, and Egyptian hieroglyphs. This shows that Persians were
linguists as they were the rulers of many
countries with different languages.
The inscription read: ‘Saith King Darius:
I am a Persian. Setting out from Persia, I
conquered Egypt. I ordered this canal dug
from the river called the Nile (OP Piraava)

Arts & Books

The Heritage of Persia
* Book review: The Heritage of Persia, Richard N Frye,

Mazda Publishers, Costa Mesa, CA, 1993, paperback, ISBN 1-56859-008-3,
pp xiv + 330
In The Golden Age of Persia (1989), the
renowned American scholar Richard N
Frye, wrote, ‘Arabs no longer understand
the role of Iran and the Persian language in
the formation of Islamic culture. Perhaps
they wish to forget the past, but in so doing
they remove the bases of their own spiritual, moral and cultural being… Without the
heritage of the past and a healthy respect
for it… there is little chance for stability
and proper growth’ (p. 236).
In 1953, the Iranian linguist Ali Akbar Dehkhoda praised Frye for doing just that –
promoting an understanding of the importance of Iran in the history of the world.

for both students and the general public.
First published in 1962 (with new editions
in 1976 and 1993), it covers the history
of one of the world’s most powerful and
long-lasting cultures.

There may be few scholars who have contributed more to these areas, and Frye’s
The Heritage of Persia is considered by
many to be one of the classic texts on the
civilization of ancient Persia.

Frye draws upon archaeological, documentary and linguistic sources as well as
his extensive ﬁrst-hand knowledge of Persian history and culture, having worked for
many years in the region. The book studies a wider geographical area than modern
Iran, including lands outside the modern
country which historically have been Iranian in speech and culture. Chronologically, it starts with the arrival of the Aryans in the 2nd millennium BC, follows the
fates of the Achaemenid, the Seleucid, the
Parthian and the Sasanian dynasties, and
culminates in the arrival of Islam 2,500
years later.

The author wrote the book as a ‘scientiﬁcpopular’ survey of the pre-Islamic history
of Persia, aimed to be accessible enough

‘It is hoped,’ Frye writes in the Introduction (p. x), ‘that The Heritage of Persia will
show the remarkable continuity of culture,

He bestowed him with the title ‘Irandoost’
or ‘friend of Iran’. Almost 50 years later
(2004) a ceremony was held in Iran, paying tribute to Frye’s six decades of work
on Iranology, the Persian language, as well
as the history and culture of Iran.

from the time the Iranians came upon the
plateau until the Islamicisation of the land
in the tenth century AD.’
He claims two approaches that were new
at the time of writing: (1) ‘that the history
of Zoroastrianism can best be understood
as the grafting on to the religious beliefs of
the majority of Iranian the teachings of the
minority of the followers of the prophet
Zoroaster, rather than as the accommodation of aberrant, archaic beliefs to the message of the Gathas’; and (2) ‘the extension
of the ancient history of the country down
to the tenth century AD’ (pp. x-xi).
Frye is currently emeritus professor of Iranian Studies at Harvard University, where
he founded the Center for Middle Eastern
Studies, the ﬁrst Iranian studies program
in America. His other works include A
History of Bukhara and The History of
Ancient Iran. In his will, Professor Frye
has asked to be buried in Esfahan.
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Zoroastrian Sports Committee

The 10th Zarthushti Games
By Arsham Dianat

Every even year, Zoroastrians throughout
northern America and the world begin
preparing for the upcoming Zarathushti
games. Forming teams, making travel
arrangements, training for an individual
competition, and ﬁnding the right outﬁt
for a social event are all steps involved in
gearing up for the Zarathushti games, and
this year was no exception. With record
numbers of over 350 adult participants and
50 youth participants, this year provided
greater opportunities for lasting friendships and ﬁerce competition.
Five countries consisting of Australia,
Canada, England, Finland, and Germany,
as well as 16 states from the United States
were represented by 14 adult basketball
teams, 4 youth basketball teams, and 12
volleyball teams, combining for a total
of 30 teams. A drastic increase from the
2004 Zarathushti games in Vancouver,
Canada where only around 15 teams participated, this number proves to be a huge
improvement from the ﬁrst Zarathushti
games in 1988 where only three teams
participated for the gold medal prize in
basketball. While the growing popularity of the games is evident in the number
of teams and participants, it can also be
seen through the higher level of competition and intensity displayed on the court

competing athletes, however, are only half
the excitement as the banging of pots and
pans, the yelling of teams and names, and
the holding of signs equate the other half.

Photo by F. Demehri

While teams try to outplay one another on
the court, fans also do their part by trying to out-yell and out-cheer each other
on the sidelines. With the higher level of

Photo by F. Demehri

as well as in the stands. This year’s games
registered overtime basketball games and
down-to-the-wire matches in volleyball.
Rivalries have been formed and every
team walks on the court with a newfound
conﬁdence for victory and the belief that
the gold medal prize is within reach. The

and intensity. There were a high number
of participants in track, swimming, and
ping pong and an equally high number

competition and intensity now present at
the competitions, there is no doubt that the
Zarathushti games are as much for the athletes as they are for the spectators.
In accordance with the team events, the
individual competitions at the Zarathushti
games have also grown in popularity

of memorable races and matches. Track
was altered to a 1600 meter event but it
did not stop the runners from displaying
their great athleticism as several participants recorded a time under the six minute
mark in route to a medal ﬁnish. With great
sunny weather and a serene pool, competitors mixed ﬁre with water as they blazed
down the lanes in both individual and relay events. As with any great swimming
event, there were several heats for the different participating age groups that contained photo ﬁnishes where an outstretched
ﬁngertip made the difference between ﬁrst
and second place. Ping pong proved to
live up to the hype of all the preceding individual events as the even playing ﬁeld
allowed for close and exciting matches.
The ﬁnal match attracted a great audience
and created a grand spectacle as the backand-forth hitting of the ping pong ball was
matched only by the ﬁerce cheering and
support of the opposing fans. Thus, while
the team events provided excitement with
overtime periods, the individual events
were no exception as crowds gathered and
athletes illustrated their talents in hopes of
individual glory.
With teams and participants competing
against each other on the court, on the
track, or in the pool, the social events al
lowed for the community to grow closer
and make lasting friendships. Beach night
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allowed for those who live inland to experience one of nature’s beautiful settings as
Dockweiler beach provided a sandy beach
and tranquil waves. A raging ﬁre only added to the warmth felt between newly found
friends and old friends of the past. The disco night provided a different setting as the
tracks of the DJ and the dance ﬂoor took
the place of the burning ﬁre and the sandy
beach at beach night. In addition to conversing, people were now able to show off
their dancing skills instead of their social
skills. Music ranged from Persian to American as everyone danced the night away.
On the ﬁnal night, a cruise through the
Marina proved, however, to be the grand
ﬁnale for this year’s social events. Being
on the night before the ﬁnals, the cruise
allowed for participants to relax and gave
everyone a chance to enjoy themselves.
The bay showed to be a breathtaking
sight and the ﬁreworks display off in the
distance only added to the night’s beauty.
The food was amazing and the live music
of Persian pop sensation Pyruz allowed for
great dancing and made the night all the
more unforgettable. All the social events
put on at this year’s games proved to be
more than a simple gathering. They gave
rivals on the court the opportunity to get
to know each other; they gave people half
way across the world the chance to meet
and exchange words that otherwise would
have been impossible; and they gave everyone the ability to make one more friend
and one more lasting memory.
With a record number of participants and
memorable off-court events, this year’s
games were arguable the best to memory.
People come from around the world with
hopes that a gold medal will be placed
around their neck and the desire to make
a lasting friendship. The level of competition has risen, the popularity of the games
has grown, and one can hope that it continues to do so. With the games coming to a
complete close, people depart the gymnasium and the campus with completely different thoughts and memories. Some leave
with the hopes of a repeat championship;
some leave with a newfound determination to capture the ever elusive gold; and
some leave with a new friend at their side.
While the Zarathushti games cause people
to leave with mixed and varying sensations, one emotion binds them all: the
anticipation of next year’s games and the
chance to do it all over again.

